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Вступительное слово
Во имя Аллаха Милостивого и Милосердного!

Слава Аллаху, паломничество в Мекку российских мусульман 

в последние годы вновь превратилось в добрую традицию. Каждый 

год десятки тысяч россиян посещают священные места Ислама. 

Очень важно, что паломничество совершают не только муфтии, има-

мы и чиновники, но и обычные верующие, которые рассказывают 

о своем опыте родственникам, друзьям, коллегам. В своих поездках 

по России, во время встреч в Москве я часто слышу слова восхище-

ния от тех, кто посетил Мекку и Медину. Крайне важно и то, что 

хадж является местом, где встречаются мусульмане стран СНГ, кото-

рые стали реже общаться после распада некогда единой страны.

Хадж — пятый столп нашей священной религии, является одним 

из величайших видов поклонения Всевышнему. Каждый правоверный, 

посетивший Мекку и Медину во время хаджа, совершивший таваф 

вокруг священной Каабы и другие обряды паломничества, испытыва-

ет особенные, ни с чем несравнимые чувства. Каждый, побывавший 

в хадже, отчетливо ощутил себя частью единой уммы, единой мусуль-

манской семьи.

Сегодня, когда по инициативе, прежде всего президента России 

Владимира Путина и президента Казахстана Нурсултана Назарбаева 

создается новый Евразийский союз, для нас актуально поддержание 

и упрочение контактов среди мусульман постсоветского пространс-

тва. В ходе встреч с мусульманскими лидерами стран СНГ, на стра-

ницах изданий ИД «Медина», особенно таких как «Мадина аль-Ислам», 

«Минарет Ислама», «Мусульманский форум» мы пропагандируем пла-

ны интеграции и сотрудничества на евразийском пространстве.

Жемчужиной данного номера является первая публикация 

на русском языке «Хадж-наме» Гали Чокрыйя (1826–1889). В расска-

зе о паломничестве, своих других трудах, воспевавших мусульман 

Булгара и Казани, Гали-хазрат выразил свое восхищение не только 

Меккой и Мединой, но и прогрессом и мощью российского государс-

тва. В настоящее время существует, правда, не столь распростра-

ненная, но набирающая обороты тенденция к противопоставлению 

дар уль-Ислам и российского государства. Однако основные права 

граждан, закрепленные в российском законодательстве, не противо-

речат принципам коранической справедливости. «Хадж-наме» Гали 

Чокрыйя является произведением классическим, и поэтому актуаль-

ным. Глазами суфия и улема он видит величие мусульманской циви-

лизации и проблемы современного ему мусульманского мира. В свое 

время я восхищался одами Гали Чокрыйя о родной мне Казани, сегод-

ня важно, чтобы читатели ознакомились и с его прозой.

В настоящее время полным ходом идет реконструкция священ-

ных мест Мекки, что в дальнейшем даст возможность принять боль-

шее число паломников. А, значит, свет истинной веры из святынь 

Ислама дойдет до души и сердца большего количества мусульман!

Ас-саляму алейкум ва рахматуллахи ва баракатуху!

Мир Вам, милость Аллаха и Его благословение.

Муфтий шейх
Равиль ГАЙНУТДИН, 
Председатель Совета 
муфтиев России, 
Председатель Духовного 
управления мусульман 
Европейской части России 

Книга Х. Альмушева
«Хадж-наме», выпущенная
ИД «Медина» в 2006 г.

Хадж российских мусульман 
№1. Ежегодный сборник 
путевых заметок о хадже,
ИД «Медина», 2008.
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Хадж российских мусульман 
№2. Ежегодный сборник 
путевых заметок о хадже,
ИД «Медина», 2009.

Приветствие
Мы рады приветствовать Вас, уважаемые читатели, искренним 

мусульманским приветствием — Ас-саляму алейкум ва рахматуллахи 

ва баракатуху — Мир Вам, милость Всевышнего и Его благословение!

Нам весьма отрадно представлять читателям пятый выпуск сбор-

ника «Хадж российских мусульман» — единственного ежегодного 

печатного издания, которое знакомит нас не только с традицией 

и историей организации хаджа российских паломников, но и расска-

зывает о современных тенденциях развития мусульманской палом-

нической индустрии, подводит итог ежегодному хаджу. Помимо все-

го, данный сборник освещает деятельность Хадж-миссии России 

и Совета по хаджу при Комиссии по работе с религиозными объеди-

нениями при Правительстве РФ, которые выполняют огромную рабо-

ту как на этапе подготовки к паломничеству, так и непосредственно 

во время хаджа.

В течение последних лет паломники из России отмечаются сау-

довской стороной как наиболее дисциплинированные, а Хадж-миссия 

России считается одной из лучших. Но ежегодное улучшение орга-

низации и проведения хаджа было бы невозможным без постоян-

ной поддержки и помощи органов государственной власти, как 

Российской Федерации, так и Королевства Саудовской Аравии, кото-

рые в полной мере осознают то высокое значение, которое прида-

ется хаджу в исламской традиции. Поэтому мы выражаем благодар-

ность Правительству РФ, генеральному консульству нашей страны 

в КСА и лично генконсулу г-ну Сергею Кузнецову, Министерству хад-

жа Саудовской Аравии и Посольству этой страны в Москве.

Традиции хаджа занимают особое место в исламской культуре 

и в жизни каждого мусульманина. Предки российских мусульман, 

несмотря на географическую отдаленность, множество трудностей 

и лишений, связанных с совершением паломничества в Мекку, дли-

тельностью этого путешествия не только мужественно проходили это 

испытание, но и составляли путевые записки — хадж-наме — в нази-

дание потомкам. В них они делились своим опытом и наблюдениями, 

давали ценные рекомендации для будущих хаджиев. С позиции сегод-

няшнего дня данные письменные памятники — не только бесцен-

ный источник информации о традициях, быте и нравах того времени, 

но и прекрасный пример стойкости и преданности вере.

В Средние века паломник был полностью предоставлен сам 

себе, а сегодня все организационные вопросы курируют Хадж-

миссия России, туроператоры и руководители паломнических групп. 

Не смотря на изменение порядка и условий организации паломничес-

тва в определенных временных рамках, следует подчеркнуть незыб-

лемость ритуальной части хаджа, заложенной самим Всевышним 

в Священном писании и его Пророком Мухаммадом (мир ему) как 

наставление верующим людям. Следуя именно божественному пове-

лению и на примере пророческой миссии паломник спешит лицез-

реть святые места Ислама, совершить хадж и душевно очиститься. 

А как все это происходило тогда, и как происходит это сегодня Вам 

и расскажет сборник «Хадж российских мусульман». 

Приятного и увлекательного чтения!

Ильяс УМАХАНОВ,
заместитель председателя 
Совета Федерации 
Федерального Собрания 
Российской Федерации, 
уполномоченный по 
делам хаджа Комиссии по 
вопросам религиозных 
объединений при 
Правительстве Российской 
Федерации
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Хадж российских мусульман 
№4. Ежегодный сборник 
путевых заметок о хадже,
ИД «Медина», 2011.

От составителя
Уважаемый читатель! Мы рады снова приветствовать Вас на стра-

ницах ежегодного сборника «Хадж российских мусульман». Буквально 

в прошлом году мы отмечали 10-летие Хадж-миссии России, к чему 

и был приурочен четвертый номер альманаха. А сегодня вы держите 

в руках V — юбилейный номер. Мы, не изменяя традициям, заложен-

ным с первого номера, стараемся уделять особое внимание истории 

организации хаджа из России, предоставить Вашему вниманию экс-

клюзивные материалы и первоисточники, редкие исторические фото-

кадры непосредственно связанных с паломничеством мусульман.

Данный юбилейный номер примечателен тем, что читатель впер-

вые сможет ознакомиться с текстом хадж-наме на русском языке 

известного башкирского и татарского поэта, просветителя, имама 

и суфия Гали Чокрыйя. В связи с тем, что до этого времени его работа 

о поездке в хадж «Дастан Хадж-наме» не была переведена на русский 

язык, их могли читать лишь только татаро-язычные читатели. Сегодня 

вы можете ознакомиться с текстом, проникнуть в историю и ощутить 

на себе как совершал паломничест во в Мекку в далеком 1872 году 

простой деревенский мулла Гали Чокрый. Автор за счет актуальнос-

ти своих рукописных трудов, профессионализма, грамотности и жиз-

ненного опыта смог прославиться среди российских мусульман, а его 

работы стали предметом изучения историков, поэтов, философов 

и мусульманских улемов. Лишним свидетельством этому и является, 

может быть поздний, но однозначно не опоздавший, перевод на рус-

ский язык его путевых записок «Дастан Хадж-наме».

Перевод текста с татарского языка на русский язык осуществил 

наш близкий друг религиовед, старший преподаватель Казанского 

федерального университета Ильшат Гимадеев. Мы весьма признатель-

ны ему за дословный, точный и грамотный перевод данной рабо-

ты. За достаточно короткий срок И. Гимадеев смог переработать 

112 книжных листов татарского текста «Дастан Хадж-наме», непро-

стого в стилистическом и достаточно сложного в переводческом 

понимании, и достоверно изложить на русский язык. Текст читает-

ся легко и свободно, последовательная передача информации поз-

воляет выстраивать логическую и временную цепочку происходяще-

го. Напомним, что на татарском языке эту работу напечатало в 2002 

году «Издательство «Иман», возглавляемое тогда еще ныне покойным 

Валиуллой-хазратом Якуповым. Мы же надеемся, что перевод на рус-

ский язык позволит более широкой, русскоговорящей публике позна-

комиться с этим трудом поближе, погрузиться в реалии жизни про-

стых мусульман второй половины XIX века. Хадж-наме Г. Чокрыйя 

один из самых ранних и доступных письменно зафиксированных мате-

риалов, прочтение которого на страницах нашего сборника «Хадж 

российских мусульман», надеемся, доставит Вам удовольствие.

На ряду с этим, в этом номере по традиции вы сможете озна-

комиться с особенностями организации и итогами хаджа 2012 года, 

интервью с руководителем Хадж-миссии России М. Гамзаевым о под-

готовке к сезону паломничества 2013 года, историей организации хад-

жа в некоторых странах СНГ, богатой фотогалереей и многими дру-

гими интересными статьями.

Ильдар НУРИМАНОВ,
составитель и ответственный 
редактор сборника «Хадж 
российских мусульман» 

Хадж российских мусульман 
№3. Ежегодный сборник 
путевых заметок о хадже,
ИД «Медина», 2010.
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Гали Чокрый
и его путь хаджа

Пути истинных суфиев поражают тем, что, пройдя дорогами 

огромного мусульманского мира, они возвращались на малую роди-

ну и отдавали все силы для духовного просветления и просвещения 

своих земляков. Им приходилось терпеть гонения и доносы, но они 

продолжали свое дело до последних дней жизни. Таким был Гали 

Чокрый (1826–1889) — суфий, прошедший путями Волго-Уральского 

региона, Средней Азии, Аравии (он три раза был в хадже). По возвра-

щении на родину на пасеке рядом с родным аулом Иске Чокыр (ныне 

Старочукурово Татышлинского района Башкортостана) он проводил 

благочестивые занятия со своими учениками, причем духовное про-

свещение было доступно богатым и бедным, мужчинам и женщинам 

и даже детям.

Гали Чокрый указывал, что его предки были вынуждены спус-

титься к тем, кто находится на самом низу социальной лестницы: 

«Мы из лесных башкир. У хлебороба сын хлебороб, у крестьянина — 

крестьянин… Организовав медресе, … сам отремонтировал его зда-

ние и после мучительных трудов, обучая детей из деревни в сво-

ем доме, а из рода — в медресе, выполняя одновременно и духов-

ные обязанности, сделался самым многострадальным человеком сре-

ди башкир племени Ирэкте». Всегда филигранно точный, Ризаэтдин 

Фахретдин в «Асаре» так показывает сложность повседневной жизни 

Гали-хазрата: «Из-за того, что от прихожан и местного населения 

не было содействия, медресе построил собственными силами, всю 

жизнь занимался преподаванием. Дрова на зиму для мечети и свечи 

тоже заготавливал сам, ввел обычай читать все пять намазов в мече-

ти. Услышав в первый раз азан, призывающий на полуденный намаз, 

народ махалли (башкиры), мужчины и женщины, и стар и млад, нача-

ли шуметь на улице: «Ба!.. Что творит этот мулла, кричит с минарета 

в будний день».

Сам Чокрый учился в ряде медресе Бирска, Белебея, Мензелинска 

(Уфимская губерния). Некоторое время он был учеником шей-

ха братства накшбандийа-муджаддидийа — Мухаммад-Мурада аль-

Бадахшани. В 1849 году он отправился учиться в медресе шейха 

Мухаммад-Хариса аль-Истерлибашы (Тукаева, ум. в 1870 г.), находив-

шееся в ауле Стерлибаш близ Стерлитамака (Уфимская губерния). Ее 

основатель Нигматулла ал-Истерлибашы получил иджазу — свиде-

тельство от шейха Нийазкули ат-Туркмани в Бухаре.

Около 1852 года Чокрый возвращается в родную деревню, где 

сменяет своего отца на посту имама и мударриса и будет относитель-

но надолго покидать ее только на время хаджа.

Знаменит Чокрый стал одами, в которых восхвалял улемов и шей-

хов братства накшбандийа Волго-Уральского региона. Его двухтом-

ный труд «Алам аль-хади» («Знаки праведника»), первая часть кото-

рого была издана в Казани под названием «Шам ад-дийа» («Свеча») 

в 1883 году, содержит хвалебные стихи о многих из них. Это Валид 

б. Мухаммад ал-Амин ал-Каргали, Хабибулла ал-Ури, Джафар б. Абди 

ал-Булгари, Габдуллах ал-Мачкарави, Гали ат-Тунтари, вышеуказан-

Ильшат ГИМАДЕЕВ,
религиовед, старший 
преподаватель 
Казанского федерального 
университета

Айдар ХАБУТДИНОВ,
доктор исторических наук, 
профессор Казанского 
филиала Российской 
Академии правосудия
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ный Нигматулла ал-Истерлибашы. Чокрый также выделяет муф-

тия Оренбургского магометанского духовного собрания Салимгирея 

Тевкелева (муфтий в 1865–1884 гг.) как «руку и крыло» — то есть 

защитника мусульман. Предвосхищая джадидов, Чокрый пишет, 

что великий татарский богослов и историк Шигабетдин Марджани 

(1818–1889) «направил нас на истинный путь».

В стихотворении «Мадхе Казан» («Ода Казани». — Казань, 1889) 

Чокрый восхваляет мусульманскую общину Казани в целом, улемов — 

за их вклад в образование, предпринимателей — за материальную 

поддержку мусульманской культуры и образования. Казань того вре-

мени предстает как процветающая духовная наследница древнего 

Булгара, уничтоженного якобы Тамерланом. Автор называет совре-

менный регион Казани Булгаром, как и большинство улемов той эпо-

хи (заметное исключение здесь составляют Шигабетдин Марджани 

и Хусаин Фаизханов).

Особое место в творческом наследии поэта занимает «Хадж-

наме» о паломничестве в Мекку (1873). Здесь приводится высокая 

оценка Российского государства. В отношении общественного строя 

жизни и развития оно оценивается более благоприятно, чем зару-

бежные страны. Чокрый рассматривает себя как российского граж-

данина, при этом мусульманина — подданного империи. «Хадж-наме» 

отражает восхищение автора при встрече с результатами техническо-

го прогресса в России (железная дорога, пароход, железнодорожные 

мосты, освещение улиц, телеграф) и уважение к эффективной работе 

русской администрации, особенно по сравнению с администрациями 

некоторых городов Египта. В «Хадж-наме» видна стилистика мадхия — 

оды. Но ее адресат не мусульманские правители: «Причиной накопле-

ния таких богатств стало честное и искреннее старание, труды рос-

сийского общества и власти, милость и милосердие полновластного 

главы всего российского государства — нашего государя и правителя 

Александра Николаевича 1. Я, бедный мулла Мухаммадали сын мул-

лы Абдассалиха, с детства слышал о власти и милости, благодеянии 

нашего царя, всю жизнь возносил молитвы за его здравие. И наро-

ду своего прихода об этом говорил, по пятницам и на меджлисах мы 

вместе возносили подобные молитвы».

Да, европейские технологии замечательны, но эти поезда 

и пароходы в Российской и Оттоманской империях несут Чокрыйя 

не в Петербург или в западные столицы, а в хадж для исполнения его 

долга истинного мусульманина. Проплыв по Чулману (Каме) на паро-

ходе из Сарапула, в Набережных Челнах он сходит на берег, чтобы 

попрощаться с семьей Мавлави-хазрата из аула Шигай (крупного цен-

тра мусульманского образования). В Стамбуле Чокрый утверждает, 

что науку тариката (суфизма) он постиг в юности от шейхов Булгара. 

В течение месяца в Стамбуле он возвращается к тем суфийским уро-

кам сердца, которые получал от шейхов Булгара в течение тридцати 

лет. Чокрый верен основам ханафитского мазхаба — правовой школы 

башкир и татар. Он признает, что в Хиджазе и Египте народ относит-

ся к шафиитскому мазхабу. Однако в дни хаджа, «поскольку ханафит-

ский махзхаб в большинстве, то по причине преобладания ханафитов 

на земном шаре они, прибывая из многих стран, собираются и уве-

личиваются в числе».

Чокрый передает свое восхищение Стамбулом и его жителями: 

«Если султаны уважительно относятся к шейхам, склоняя перед ними 

головы, то, естественно, и подданные их уважают. Итак, в Стамбуле 1 Т. е. Александр II.

Надгробный камень
на могиле Г. Чокрыйя

Мечеть им. Г. Чокрыйя в родной 
деревне Иске Чокыр
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и шариат Пророка крепок, и его тарикат исполняется». Но высшее 

счастье Гали-хазрат чувствует в Мекке в дни хаджа, особенно 

в аль-Масджид аль-Харам и у Каабы: «Пожалуй, на земле нет другого 

подобного места, где собиралось бы такое количество благочестивых, 

святых людей… Сколько тысяч драгоценных, святых людей я повстре-

чал! Сколько уроков получил от благословенных, уважаемых палом-

ников. О, Аллах, надели и нас частью их благословения.

Кааба — ось Земли, полюс народов земли. О, полюс Вселенной, 

центр Миров, Благородная Кааба!» 

Некоторые специалисты готовы вычеркнуть Чокрыйя из генераль-

ной линии развития мусульман Волго-Уральского региона, придав ему 

местечковый характер или подчеркнув его «отрешенность» от обще-

российских мусульманских традиций. Но именно Чокрый создал 

«золотую легенду» о Казани как преемнице Булгара и обозначил сов-

ременных ему мусульман Волго-Уральского региона в рамках обще-

имперских традиций. Не так важно, как называется империя, — глав-

ное, что в ней есть достойное место для мусульман и она контроли-

рует евразийское пространство, стержнем которого является Волга, 

а священными центрами — Булгар и Казань. Шейх Гали Чокрый ока-

зался удивительно актуален в нашем тысячелетии.

Рукописи некоторых работ 
Г. Чокрыйя
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Гали Чокрый
Дастан Хадж-наме

Я, имам мечети Старочукурово (Иске Чокыр) мулла Мухаммадали 

сын Абдассалиха, в 1872 году отправился в путешествие, намере-

ваясь совершить хадж. Посетил Благословенную Мекку (Каабу) 

и Лучезарную Медину (могилу Пророка), вернулся на родину. И вот, 

по просьбе некоторых друзей, решился описать свои странствия. 

Однако по причине того, что люди, которые упрашивали меня напи-

сать эту книгу, сами не могут путешествовать в другие регионы, я был 

вынужден иногда слишком подробно описывать те или иные события 

и явления. Поэтому пусть не винят меня те, кто побывал во многих 

странствиях, повидал многое, ведь они могут почувствовать излиш-

нюю многословность в некоторых частях этой книги.

Покинув свой дом с целью совершить хадж, сначала я пошел 

в свою мечеть. Совершил два ракаата намаза, попросил покаяния 

и прощения у Всевышнего, попрощался со своей мечетью и вышел 

из нее. Попрощался с собравшимися на улице проводить меня дру-

зьями и близкими. Вышел из деревни, пошел на кладбище, совер-

шил зиярат к могиле родителей. Поприветствовал их и всех обитате-

лей могил [покойных], прочел, посвятив им, несколько аятов. Прочел 

дуа и мунаджаты, попрощался с обитателями могил и вышел в путь. 

Потом вместе с теми, кто провожал меня, пошел в деревню Ильметово. 

Потом мы направились в деревню Аксаитово. Таким образом, мы шли, 

подобно каравану, радуясь и беседуя, с многочисленными провожаю-

щими, до поля за деревней Аксаитово. Там я попрощался со спутни-

ками. Мы расставались в слезах. Они остались на дороге, провозгла-

шая азан, вознося мольбы [дуа], я же, нижайший, расставшись с про-

вожающими, направился дальше, на пароходе по реке Кама добрал-

ся до Сарапула 1. Оттуда опять на пароходе достиг Нижних Челнов, 

и отправился в Мензелинский уезд. Там посетил родственников и дру-

зей, муллу деревни Шигай Мавлави хазрата и его семью, попрощался 

с ними, и опять по Каме отплыл в Чистополь. Оттуда нанял повоз-

ку и отправился в Казанскую губернию, там встретился со многи-

ми дорогими людьми, посетил многих шейхов, добрался до Казани. 

Оттуда по Волге на пароходе отплыл в Нижний Новгород. На вокзале, 

в том месте, где бывает Макарьевская ярмарка, сел в поезд и через 

Владимир добрался до Москвы. Оттуда, также на поезде, через Тулу, 

Курск, Киев добрался до Одессы. Мне сказали, что такой дорогой 

от нашей деревни до Одессы более пяти тысяч верст.

Оказалось, что в этот год было запрещено пересекать границу 

с целью совершения хаджа, поэтому мало кто получил билет [пас-

порт] на хадж. Мой паспорт был получен до введения этого запре-

та, и только благодаря этому был пригоден для путешествия. В этом 

странствии по России, до Одессы, у меня не было ни одного спутни-

ка-мусульманина. Я ехал только с русскими. Также, проехав сколько 

тысяч верст от Казани до Одессы, я не увидел ни одной мусульман-

ской деревни. А вот русских — бесчисленное множество. Сколько 

сотен городов и деревень приходится миновать по пути от нашей 

деревни до Одессы. Благоустроенность домов и большое количество 

полей [нив] и построек указывает на большое богатство. Особенно 

1 Город расположен на 
правом (высоком) берегу 
реки Камы, в юго-восточ-
ной части Удмуртии.

Гали ЧОКРЫЙ 
(Мухаммадали 
Абдассалихович Кииков 
1826–1889) — религиозный 
деятель, просветитель, поэт

Изначально имя учено-
го писалось арабскими 
буквами в соответствии 
с правилами поволжско-
го тюрки. В соответствии 
с современным башкирс-
ким литературным языком 
имя передается с поволж-
ского тюрки кириллицей 
как Гали Сокорый (Ғәли 
Соҡорой), в соответствии c 
татарским литературным 
языком имя передается ки-
риллицей как Гали Чокрый.
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это касается обустроенности и величины Москвы, множества заво-

дов и фабрик. Тысячи верст от Макарьевской до Одессы — желез-

ная дорога. Сколько же чугуна потрачено на эти дороги! И посколь-

ку по железным дорогам передвигаются на специальных машинах, 

то сколько тысяч очень крепких повозок, называемых вагонами! Эти 

вагоны поделены на три уровня. Часть из них называются первый 

класс, другие — второй, а некоторые — третий класс. И эти ваго-

ны дороже один другого. Премудрости [чудеса] и ценность машин, 

которые везут эти вагоны, невозможно описать. Наверно строитель-

ство этих дорог обошлось в сотни тысяч рублей. Есть даже некото-

рые места, в которых прорезали горы, встретившиеся на пути стро-

ительства, отвозили обломки в сторону, делали на месте гор ровное 

место. Над оврагами и речками строили дорогие мосты. Невозможно 

описать премудрости и дороговизну больших мостов, построенных 

над большими реками. И вот эти тысячи верст от Макарьевской 

до Одессы, под всей длиной железной дороги [рельсами] на каждом 

шагу укладывали бревна [шпалы]. Сколько же нужно денег, чтобы 

купить столько бревен!

Сколько денег нужно на перевозку? Сколько денег нужно, чтобы 

найти мастеров, и оплатить их труд? И это только просто в дереве, 

бревнах столько удивительного! Сколько богатств нужно, чтобы подго-

товить чугунные рельсы, протянувшиеся вдоль всего пути! И деревья-

бревна, подготовленные про запас, в неисчислимом количестве лежат, 

сложенные вдоль дороги. При каждой станции построены вокзалы, 

умывальни, телеграфские и почтовые конторы, управляющие конто-

ры; и на каждом вокзале богатства, украшения, продукты и различ-

ные товары, купля-продажа — невозможно описать. Только по пути 

между Макарьевской и Одессой столько богатств! Вы с изумлени-

ем будете смотреть на богатства Российского государства! А сколь-

ко есть дорог помимо этой? И каких расходов требуют эти доро-

ги? И сколько есть пароходов на больших реках? И в скольких мес-

тах есть различные заводы? Значит, невозможно описать все богатс-

тва Российского государства. Причиной накопления таких богатств 

стало честное и искреннее старание, труды российского общества 

и власти, милость и милосердие полновластного главы всего рос-

сийского государства — нашего государя и правителя Александра 

Николаевича. Благодаря прекрасной деятельности нашего правителя 

в России увеличивается богатство, появились величие и слава. Я, бед-

ный мулла Мухаммадали сын муллы Абдассалиха, с детства слышал 

о власти и милости, благодеянии нашего царя, всю жизнь возносил 

молитвы за его здравие. И народу своего прихода об этом говорил, 

по пятницам и на меджлисах мы вместе возносили подобные молит-

вы. И вот, своими глазами увидев во время путешествия такие богатс-

тва и власть нашего правителя, я верноподданно выражаю восхище-

ние ему, всей его семье и родственникам, всем его приближенным, 

помощникам и советникам.

Одесса — большой, очень благоустроенный город на окраине 

Российского государства, на берегу Черного моря. В некоторых отно-

шениях он даже превосходит Москву.

Таким образом, мы предъявили свой паспорт в необходимых мес-

тах и получили визу. Также купили билет на пароход. Однако вследс-

твие того, что город большой и необходимо обойти много мест, а рос-

сийские чиновники очень требовательны и дотошны в проверке биле-

та и паспорта, пришлось надолго остановиться в Одессе и много 

Одним из своеобразных 
поэтов второй половины 
XIX столетия выступил Гали 
Чокрый. Он родился 8 ян-
варя 1826 года в деревне 
Старый Чокыр Татышлин-
ской волости Бирского 
уезда Уфимской губернии 
(ныне Татышлинский район 
республики Башкортос-
тан). Отец его был богатым 
муллой. Г. Чокрый после 
окончания медресе так же 
стал муллой. Он с юных 
лет пристрастился к лите-
ратурному творчеству. На-
иболее заметное влияние 
на него оказало творчест-
во Ахмета Ясави, Аллаяр-
Суфи.

Основными мотивами 
книг Г. Чокрыйя являют-
ся религиозные поучения, 
проповеди, религиозные 
обряды, восхваление Ис-
лама и его деятелей. Рели-
гиозно-мистические идеи 
проводятся в большей час-
ти его произведений. Мно-
гие произведения поэта 
еще не опубликованы. Из 
его рукописного наследия 
большая часть хранится в 
Башкирской республикан-
ской библиотеке.

Дастан хаджнаме Г. Чокрыйя
изданный в 2002 год 
в издательстве Иман 
на татарском языке
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по ней ходить. Особенно в этот год, потому что правительство запре-

тило выезжать за границу, и поэтому получение билета и паспорта 

затянулось. Поскольку наш паспорт был получен до запрета, влас-

ти дали разрешение, однако для этого они забрали наш паспорт 

и заставили нас многократно посещать различные учреждения. Нам 

пришлось изрядно помучиться, чтобы заполучить паспорт обратно. 

И в родных местах, и по пути многие разумные люди уговарива-

ли меня прекратить путешествие, но я не остановился. И посколь-

ку я не отказался от своего путешествия, несмотря на множество 

проблем, то я назвал себя «Китмир». Когда мы пребывали в Одессе, 

то появились еще несколько человек с паспортами, пришлось ждать, 

пока и они приобретут билеты. Поскольку все это затянулось, и сер-

дце тревожилось, в некоторые дни я приходил на берег и смотрел 

на море. Был готов, не дожидаясь никакой лодки или корабля, пус-

титься в путь самостоятельно. Однако Черное море бурлило как чер-

ный дракон. То вздымалось, то обрушивалось, то сияло, то мрачнело, 

казалось оно шевелится. Направо, налево и впереди, сколь ни всмат-

ривайся, не было видно ему конца. Я стоял и думал: «Вода объяла 

весь мир! Есть ли этому конец?». «О, Аллах, Дарующий средства 

к достижению целей! Облегчи нам это путешествие!». Я возвращался 

к месту пребывания и опять приступал к подготовке своего путешес-

твия. И поскольку у меня не было спутника, многое свое имущест-

во я носил с собой. Переживать мучения одиночного путешествия — 

это многократные опасности. Несмотря ни на что, если представлять 

себе величие цели, то все эти мучения — только благо и сладость.

Таким образом, согласно всем правилам, исполнив законы 

Российского государства, под присмотром властей, мы поднялись 

и заняли свое место на корабле. Начали каяться во всех своих грехах, 

уповая только на Аллаха, и начали возносить мольбы, чтобы благопо-

лучно добраться до Дома Ислама. Ведь у огня и воды нет границ, нет 

начала и конца. И вот путешествие началось с проблем, и это стало 

подобно нашему второму рождению.

В счастливый час, в предвкушении дорогих, долгожданных собы-

тий, мы попрощались с Россией и направились в Дому Ислама. «Пусть 

нашим проводником в тумане темноты будет бисмилля!», — сказа-

ли мы и, устремив взоры на Дом Ислама, связав сердца с Пророком, 

направились в Стамбул. Через пару часов с глаз исчезли все признаки 

суши, и не было ничего видно, кроме воды и неба. Наш корабль плыл 

так быстро, что всякий мусор в воде или что-то похожее на обломки 

посуды очень быстро проносились мимо нас по воде. Какое огромное 

море, сияет, будто весь мир захвачен водой. И ширина, и глубина его 

неизвестны. То есть не видно ничего, кроме небес и воды. Морской 

корабль бывает очень большим. В нем есть много магазинов, рестора-

нов, уборных. Есть механизмы, которые подают пар на колеса, меха-

низмы для поднятия и опускания якоря. Есть места для путешеству-

ющих, есть смотровые палубы для богатых пассажиров. Палубы вооб-

ще похожи на базар: переполнены множеством людей. Современные 

корабли передвигаются на пару. И на них загружают уголь, чтобы 

сжигать в печах. Потому что если использовать для этого древесину, 

то потребовалось бы слишком много места, а для угля его требует-

ся меньше. И каменный уголь мощнее древесины. Каменный уголь 

похож на смолу, черный камень. Если его поджечь, то он горит как 

сера. В море встречаются и неколесные корабли, они плавают под 

парусом. Даже многие колесные иногда так передвигаются.

Первое произведение 
Г. Чокры йя под названием 
«Тәҗвид» («Правила орфоэ-
пического чтения Корана») 
было издано в 1860 году. 
После этого он написал 
еще более ста произведе-
ний. Но только тринадцать 
были изданы при жизни 
поэта. Из них можно от-
метить книги религиозных 
наставлений «Замме на-
зыйр» (Добавление к книге 
«Конец света» Сулеймана 
Бакыргани), «Тәрхибе ра-
мазан» («Почитание рама-
зана»). Однако Г. Чокрый 
не остался чужд влияниям 
жизни: в его творчестве 
иногда возникают вполне 
реальные картины. С этой 
точки зрения интересны 
его произведения «Шәмг 
әз-зыя» («Сияние свечи», 
1883) и «Мәдхе Казан» 
(«Похвала Казани», 1889).

«Мəдхе Казан» («Хвала Ка-
зани»), поэма, 1889. 
Напечатанная версия
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Вода Черного моря кажется зеленой, однако если налить ее 

в сосуд, то она прозрачна, как родниковая. Но очень соленая и горь-

кая. И пахнет, будто краска. И даже чувствуется запах нефти.

Морские воды широки и глубоки, и нельзя сказать, что они всег-

да бурлят, но, как что-то живое, постоянно находятся в каком-то дви-

жении. То есть, они вздымаются и опускаются, будто расширяясь 

и сужаясь. Например, когда насытившаяся корова дышит, ее брю-

хо то вздымается, то опускается. Кажется, что морские воды своей 

мощью и величием держат корабли в своей власти и передвигают 

их по своему усмотрению. Поэтому корабли плывут по водной гла-

ди, то поднимаясь то опускаясь. Корабли вокруг двигаются так же. 

Иногда создается ощущение, что место, в котором находишься ты, 

выше, чем окружающие.

Говорят, что есть места, где глубина Черного моря превыша-

ет 12 верст. То есть якорь, который прикреплен к канатам длиной 

12 верст, в некоторых местах не достигнет дна. Есть места и глубже 

этого. Также говорят, что временами море слишком сильно волнуется 

и бушует. Но мы не заметили подобного, море не очень волновалось, 

а двигалось подобно верблюду, покачиваясь.

Несколько раз на наш корабль попадала вода и пассажиров охва-

тила морская болезнь, то есть их мутило и тошнило. Некоторые из нас 

мучились рвотой, хворали, лежали без чувств. Однако я по сравне-

нию с ними чувствовал себя вполне здоровым.

Ширина Черного моря, то есть расстояние от Одессы до Стамбула, 

говорят, составляет тысячу верст.

Наш корабль мчался по Черному морю как стрела. Таким обра-

зом, прошли два вечера и день, мы пересекли море и приблизи-

лись к Стамбулу, а точнее, к проливу. Этот пролив, как нам сказали, 

был прорублен в земле и горах в древние времена, чтобы соединить 

Черное и Белое (Средиземное) моря. Его ширина, должно быть, равна 

ширине Камы. Есть и более широкие места, в три-четыре раза пре-

восходящие Каму.

Итак, когда мы ранним утром приблизились к проливу, капитан 

выбрал удобное место и остановил корабль, бросив якорь. В проливе 

помимо нас также остановилось очень много кораблей. Вообще, вся 

береговая линия похожа на большой город. Потому что там останав-

ливаются множество кораблей, барок, пароходов. И если на каждом 

судне есть упомянутые выше вещи, то все вместе они в порту похо-

дят на большую деревню, даже город. Лодки и челноки снуют меж-

ду большими судами, некоторые из них доставляют почту, некоторые 

приплывают, чтобы продать путешественниками что-либо. Некоторые 

переправляют пассажиров на берег. На каждом корабле множество 

людей, и есть среди них те, кто перебирается с корабля на корабль. 

Таким образом, множество лодок и челноков, пароходов и кораблей 

напоминают целый город.

В каждом пароходе горят печи, и из труб идет дым. Доносятся 

различные сигнальные звуки. На мачтах всех судов, лодок, челноков 

день и ночь трепещутся различные флаги — белые, красные, желтые, 

зеленые знамена. И по ночам на всех кораблях горят огни, будто все 

звезды собрали и подвесили над морем. Фонари на кораблях полно-

стью освещают поверхность моря и кажется, что этот свет достигает 

дна моря. Большое количество людей находится в море. Среди них 

есть и ответственные за доставку почты из города на суда, и стража, 

охраняющая берега, и торговцы, надеющиеся продать свой товар пас-

Наиболее ценной является 
тетрадь «Мәнзумате Гали» 
(«Стихотворный сборник 
Гали»). Сборник составля-
ют поэтические описания 
природы и отдельные за-
писи, относящиеся к био-
графии поэта.

Среди прозаических 
произведений Г. Чокрыйя 
выделяются по содержа-
нию и языку его путевые 
очерки 1872 года под на-
званием «Дастан Хадж-на-
ме» («Заметки о поездке в 
Хадж»). Путевые заметки 
Г. Чокрыйя публицистичны, 
автор выступает в них как 
человек любознательный, 
внимательный к окружаю-
щему миру, к людям, их ин-
тересам, быту; он гордится 
своим отечеством, разу-
мом своих соотечествен-
ников.

Титульная страница рукописной 
книги «Тəварихи Болгария, 
яки Таҗриби Гари» («История 
Булгарии, или Приближенный 
комментарий Гари»), 1879 г. — 
описание истории культуры 
Урало-Поволжья
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сажирам, и всякие люди, занимающиеся другими делами. За бортом 

множество разнообразной рыбы. Они так теснятся на поверхности, 

что, кажется, их можно достать просто палкой. Однако палуба очень 

высока, будто мы находимся на крыше дома. Для того чтобы спус-

титься на лодку используют длинную лестницу. Поэтому невозможно 

палкой достать то, что на воде.

Таким образом, когда рассвело, и настал день, на легком парохо-

де из Стамбула к нам приплыли чиновники и доктора, и после про-

верки вынесли заключение: «Пять дней будете сидеть на карантине».

На нашем корабле было около сотни лошадей и коров, которых 

везли на продажу. Их всех переправили на берег и тоже поместили 

в карантин. А нас пять дней держали на корабле. Какое расстояние 

мы могли бы преодолеть за эти пять дней! Сколько смогли бы сде-

лать дел и достичь намеченных целей! Сколько денег и продуктов 

сэкономили бы. Этот карантин — большое мучение для паломников. 

Если бы его не было совсем, было бы намного спокойнее. Однако это 

процедура, которая есть на всей территории Европы по договорен-

ности правительств. Если объявлен карантин, то невозможно этому 

не подчиниться. То, что наш карантин прошел на борту, оказалось 

очень большой милостью и удачей для нас. Ведь если бы нас помес-

тили в какие-то строения на берегу, у нас было бы намного больше 

забот и хлопот. Нам пришлось бы нанять кого-то для охраны наше-

го имущества. Также нам пришлось бы нанять кого-нибудь для пере-

правки всех наших грузов на берег. Сами мы в одном месте, имущес-

тво — в другом, также хлопоты с пересаживаниями с судна на судно, 

и траты на все это. Это бы нас расстроило и принесло беспокойство 

и мучения. Карантин обернулся бы различными тяжелыми испытани-

ями и огорчениями. А мы просто отдыхали на борту корабля. Справа 

и слева удивительно красивые горы, спереди и сзади светлое море, 

на берегах видны различные деревья и сады. На одной из гор есть 

очень искусно построенный мавзолей. Вокруг него каменные пост-

ройки и сад. Нам сказали, что это благородная гробница пророка 

Йуша бин Нун 2 [Иисус Навин]. Видно, как там ходят смотрители моги-

лы, люди, которые пришли ее посетить. Мы тоже, находясь на кораб-

ле, поприветствовали и будто посетили ее. Таким образом, войдя 

в пролив, мы пять дней находились на карантине на борту корабля 

напротив сада гробницы Йуша.

В конце концов, карантин закончился и пришло разрешение 

из Стамбула. Скот погрузили обратно на борт корабля и тронулись 

в сторону Стамбула. Вот так, на шестой день объявленного каран-

тина, утром мы отплыли и по проливу направились в Стамбул, рас-

сматривая поселения и поля на берегах, читая все известные нам 

молитвы и мольбы. По берегам пролива, справа и слева, множест-

во интересных зрелищ и поучительных вещей. Если быть вниматель-

ным, то за одно путешествие можно постичь многое из божествен-

ной мудрости, на это есть много указаний и доказательств. Корабли, 

море, берега, крепости, горы, деревни у подножий этих гор, сады 

и нивы около каждой деревни, все это — зрелище, достойное наблю-

дения. Сколько поколений сменилось, скольким народам эти земли 

были родиной! И сейчас тут живут различные народы. Эти сады, пре-

красные растения по берегам! Если смотреть внимательно, то мож-

но заметить много удивительного. Удивительно дорогие, милые, изу-

мительные, чарующие земли. О, благословенные берега пролива, вы 

можете считаться самыми красивыми и приятными сердцу местами 

2 Пророк в Исламе, пос-
ланный израильскому на-
роду после пророка Мусы, 
аналог ветхозаветного 
Иисуса Навина.

Поэтический стиль Га-
ли Чокрыйя своеобразен. 
Он уделял больше внима-
ния изысканности языка и 
форме, нежели содержа-
нию. Противоречивое от-
ношение писателя к язы-
ку объясняется, прежде 
всего, приверженностью к 
традициям древнего татар-
ского литературного языка. 
Г. Чокрый обладал опреде-
ленным талантом стихот-
ворца-публициста, более 
обращаясь к житейскому 
разуму и опыту людей. В 
этом проявилась новая 
современная черта татарс-
кой поэзии. Г. Чокрый и сам 
понимал это. Будто отвечая 
своим критикам, поэт пи-
сал: «...Я в меру сил своих 
трудился, все, что имел, я 
отдал людям».

«Завещание Мухаммада 
Гали Чокрыйя» — изданный 
сыном Гарифуллой Киековым 
(Чокорый)
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на всей земле. Центр четырех сторон света: место, где зимний и лет-

ний климаты самые мягкие, растения — прекрасны, горы — величес-

твенны. Города и деревни окружены светлыми водами, спокойным 

воздухом, дарующим покой и наслаждение. Значит у людей, живущих 

на этих берегах, должны быть, по велению окружающей их природы, 

добрые сердца и хороший нрав. И они на самом деле такие.

По мере продвижения по проливу, стал виден Стамбул. Справа 

остались Бешикташ и Галата, слева — Ускюдар, мы приблизились 

к Стамбулу и бросили якорь. Из Стамбула прибыли чиновники и док-

тор, посмотрели нас и разрешили высадиться на берег. К кораб-

лю подошли множество лодок, которые переправили нас на тамож-

ню. Мы предъявили на таможне все наши вещи и получили необхо-

димые документы. Наняли носильщика, покинули таможню и вош-

ли в Стамбул. Остановились в месте, называемом Шейх Даудхан. 

Получили необходимые печати в наших паспортах. В Стамбуле мы 

жили полностью согласно правилам благословенного месяца Рамадан, 

посетили много мечетей и много меджлисов. Встречались со многи-

ми шейхами, посещали множество сохбетов.

Стамбул весьма благоустроенный город. Богатый и могуществен-

ный. Здесь много мечетей и медресе. Дома в нем исправны. В мече-

тях много подсвечников, фонарей, светильников. Город расположен 

на возвышенности, очень привлекательном месте. Поскольку он 

находится в середине четырех сторон света, то погода здесь мяг-

кая и приятная. Плодовые деревья и просто деревья растут в чер-

те города и украшают его. По ночам светильники мечети освещают 

близлежащие дома, светильники магазинов и лавок освещают весь 

город, так что ночь подобна дню. Поскольку мы были там в месяц 

Рамадан, то это было время еще большего величия Стамбула. Призыв 

на намаз во всех мечетях произносится одновременно. Поминания 

Аллаха и мольбы всех молящихся во всех мечетях слышны по все-

му городу. Время начала и окончания дневного поста оглашает-

ся пушечными выстрелами и барабанным боем. На всех меджли-

сах перед вечерним намазом, ифтаром зажигаются множество све-

чей, которые горят до полуночи. Утром, во время сухура, свечи опять 

зажигают, и они горят до окончания утреннего намаза. В некоторых 

мечетях свечи горят непрерывно всю ночь. Особенно уход и содер-

жание мечетей, построенных султанами, находится на очень высо-

ком уровне. Поскольку в этих мечетях собираются шейхи и аскеты, 

которые пребывают в постоянном поминании Аллаха, отрешившись 

от всех расстройств мирской суеты, полностью отдавшись поклоне-

нию. В этих «султанских мечетях», поскольку они бывают очень боль-

шими, широкими и высокими, очень много светильников. Кажется, 

что мечеть заполнена свечами. Свечи в люстрах и свечи на стенах, их 

много и они расположены многочисленными рядами, поэтому кажет-

ся, что они заполнили мечеть. Когда заходишь в мечеть, эти свечи 

сразу поражают. Начинаешь думать: «Здесь собрали небесные звез-

ды?!». Внутри мечети и снаружи так много свечей, что в одной мече-

ти их больше, чем в сотне наших деревень, а может и в тысяче. Когда 

входишь в мечеть, поначалу даже кажется, что все помещение мече-

ти охвачено пожаром. И по внешним стенам мечети много светильни-

ков, подсвечников. Поскольку и в других мечетях такое же множество 

свечей, то улицы и строения ярко освещены. В городе много фонарей, 

светильников и помимо свечей в мечетях. На минаретах множество 

свечей. Между минаретами протянуты канаты, на них тоже фонари. 

Г. Чокрый умер в 1889 году 
в родной деревне.

По материалам Нацио-
нальной библиотеки РТ

Основные публикации:
• «Тәҗвид» («Правила орфо-
эпического чтения Корана»), 
1860;
• «Дәрри Гәли» («Жемчужи-
ны Гали»), сборник стихов, 
1873;
• «Шәмг әз-зыя» («Сияние 
свечи»), сборник стихов, 
1883;
• «Мәдхе Казан» («Хвала Ка-
зани»), поэма, 1889.
• Книги религиозных на-
ставлений:
• «Замме назыйр» (Добав-
ление к книге «Конец света» 
Сулеймана Бакыргани);
• «Тәрхибе рамазан» («Почи-
тание рамазана»);
• Путевой очерк «Нәсим 
әс-саба» («Ветер утренней 
зари»), 1872;
• Путевые записки во время 
паломничества в Мекку 
«Дастан Хадж-наме», 1873;
• «Тәварихи Болгария, яки 
Таҗриби Гари» («История 
Булгарии, или Приближен-
ный комментарий Гари»), 
1879 — описание истории 
культуры Урало-Поволжья.

Неопубликованные:
• «Мәнзумате Гали» («Сти-
хотворный сборник Гали»);
• Цикл стихов «Четыре вре-
мени года» «Фосули әрбага» 
(«Четыре времени года»).

Не менее известный поэт, имам, 
историк Гарифулла Киеков — 
млдаший сын Гали Чокрыйя, 
с женой
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И эти фонари образуют какое-нибудь из имен Аллаха. Или похожи 

на силуэты мечети. В этом есть своя мудрость. Если выйти из поме-

щения и посмотреть вокруг, то над ближайшей мечетью можно уви-

деть одно из имен Аллаха, которое сияет всю ночь. Видя имя Аллаха, 

твое сердце устремляется к нему, начинаешь размышлять о смысле 

этого и других имен.

Если в мечетях такое большое количество свечей, то что уж гово-

рить о молитвенных ковриках, узорах, орнаментах на стенах, золотис-

тых надписях, различных художественных украшениях. Внутри и сна-

ружи мечетей текут ручьи. Даже в стенах мечетей они есть (устро-

ен водопровод). В стены встроены краны для этой воды. И на терри-

тории мечетей также устроены много источников, кранов. В общем, 

обустроенность стамбульских мечетей невозможно описать.

В Стамбуле и кроме всего описанного есть много других удиви-

тельных вещей. Только как обо всем этом рассказать? Коротко гово-

ря, все, что есть значимого и знаменитого в исламском мире, кажет-

ся, есть в Стамбуле. Я, нижайший, поскольку был одинок, то побывал 

во многих местах, многое увидел. Ведь я и дома очень любил ходить 

в мечеть. Когда же прибыл сюда, мечтал побывать во всех больших 

мечетях города. Даже бывал в нескольких мечетях за один вечер, 

совершая намаз таравих. Поэтому я, нижайший, увидел много стам-

бульских мечетей и много ученых. Самая большая и ценная вещь — 

посещение шейхов и сохбеты. Во многих местах я видел шейхов, пре-

бывающих в уединении.

Ночь Предопределения мы провели в мечети Айя София. 

Невозможно описать все чудеса и сокровенные знания, которые 

там были. Поражаясь множеству народа, думаешь: «Все население 

Стамбула собралось здесь?». Но я успевал бывать и в других мечетях, 

и видел, что они также переполнены людьми.

Говорят, что и султан был в Айя Софии в ту ночь. Пребывание 

султана в мечети становится известным и таким простолюдинам, как 

мы. Султаны пребывают в специальной султанской ложе на возвыше-

нии. Туда они проходят напрямую с улицы. Ложа ограждена позо-

лоченными металлическими решетками. Поэтому со стороны вид-

но, сколько мужчин и женщин входит в ложу. Изнутри решетки есть 

шелковые занавеси, которые закрывают, когда султан начинает совер-

шать намаз.

Из вышесказанного уже должно быть понятно, насколько ува-

жаемы в Стамбуле сохбеты с шейхами и сколько внимания они при-

влекают. Сами султаны стараются присутствовать на них, понимая, 

насколько они приятны и почтенны. Итак, даже если султаны стара-

ются не пропустить сохбеты, что же говорить об остальных, простых, 

людях. Суфии, аскеты — люди, влюбленные в сохбеты шейхов. Кого 

только там не бывает. Преданные ученики находят в сохбетах удоволь-

ствие, подобно рыбе в воде. Подобно меди, попавшей на химический 

завод, они обновляют свою внутреннюю природу, свои нравы, укра-

шают себя совершенными качествами, предписанными в шариате. 

Как прекрасен город Стамбул: мусульмане в нем все искренни в сво-

ей религии Исламе. Все они взяли за правило помогать людям, давать 

милостыню. Говорят, в Стамбуле нет человека без шейха, каждый 

ходит на сохбеты. Если сами султаны посещают сохбеты, то и везири, 

катибы [писцы] и другие приближенные тоже делают это. Особенно 

много бывает ученых, преподавателей, богачей, военных. Отсюда ста-

новится понятным, что во всех слоях общества нет людей, равнодуш-

Ризаитдин Фахретдин (1859–
1936) — выдающийся татарский 
и башкирский писатель-
просветитель, учёный-
востоковед, религиозный 
деятель, муфтий

В известном труде 
Ризаитдина Фахретди-
на (1858–1936) «Асар» 
о Гали Чокрыйе и его 
сыне Гарифулле при-
водится следующая 
информация:

/153/ 76. Али (Гали) 
бин Абдуссалих (265) 
бин Абдул бин Шариф 

Был имамом в де-
ревне Старый Чукур 
Бирского уезда. Умер 
в б3-летнем возрас-
те 10 декабря 1889 го-
да. Учителя: Хайрузза-
ман бин Абди ат-Таняби, 
Абдуннасыр бин Аб-
дур-рахим ат-Тайсу-
гани, шейх Харис бин 
Ниматулла аль-Эстерле 
и другие. Супруга: Мар-
фуа бинт Мауляви Джа-
лалуддин аш-Шигайи. 
Дети: 3арифхан, Ахун-
хан, Гарифулла и другие. 
Али-хазрат за всю свою 
жизнь написал многое, 
писал правильно, и по-
черк у него красивый, 
его арабский хорош. 
Кроме того, он зани-
мался и стихосложе-
нием. Среди его стихов 
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ных к шейхам, или враждебно к ним относящихся. Если султаны ува-

жительно относятся к шейхам, склоняя перед ними головы, то, естес-

твенно, и подданные их уважают. Итак, в Стамбуле и шариат Пророка 

крепок, и его тарикат исполняется.

Таким образом, я, нижайший, более месяца прожил в Стамбуле. 

Ежедневно посещал многие места. У меня нет страсти к приготовле-

нию пищи, вообще к еде. Какая пища попадается, той я и удовлетво-

ряюсь. Поэтому у меня было много времени для посещения сохбетов, 

различных встреч. Я повстречался со многими учеными, живущими 

в Стамбуле, был на сохбетах шейхов и ученых, приложил все стара-

ние и усилие, чтобы извлечь из этого пользу. Также я посещал неко-

торые кладбища, пусть Аллах примет мои молитвы!

Поскольку я был один в этом странствии, то мне не приходилось 

ждать спутников, например, когда кто-то поест. Я отправлялся спо-

койно в любое место в любое время, если у меня возникало такое 

желание. Поэтому у меня было много возможностей увидеть различ-

ные сохбеты. В один день я шел к одним дорогим людям, в другой — 

к другим. Я сильно уставал, но не оставлял поклонение.

В Стамбуле я посетил могилы многих шейхов, правителей, напри-

мер, Абу Аюба аль-Ансари 3 (да будет доволен им Всевышний). И всег-

да в намазах, особенно на таравих, успевал бывать во многих мечетях. 

Слышал кираат (чтение Корана) многих имамов. Радовался, что смог 

посетить сохбеты многих ученых. Иногда в некоторых мечетях оста-

вался на весь день и все пять намазов совершал там, поскольку неко-

торые имамы — хафизы с красивым, превосходным чтением. Слушать 

полное чтение Корана в намазах очень приятно и это очищает сер-

дце. Некоторые имамы читают с особенной искренностью и вдохно-

вением, сохбет с ними и их голоса воспитывают нрав человека. Я, 

нижайший, с детства получал знания о тарикате у многих булгарс-

ких шейхов, и хотел воспользоваться возможностью продолжить изу-

чение этой науки сердца и у многочисленных шейхов Стамбула. Мое 

месячное пребывание в Стамбуле дало возможность повторить уро-

ки сердца, которые я старательно получал у моих шейхов в Булгаре 

на протяжении тридцати лет.

Одним словом, я считаю, что тарикат и шариат — два крыла 

для птицы души, и старался одинаково освоить и тарикат, и шариат 

на протяжении всей моей жизни, надеясь на то, что они будут во мне 

равны. Все, чего я достиг на этом пути — мед, собранный с цветов, 

растущих в садах шейхов. О, Аллах, обрадуй нас драгоценностями 

из обеих сокровищниц! Пусть оба наших крыла будут безупречными 

и мы будем избавлены от вечных страданий (в аду).

Шейхи в Стамбуле весьма уважаемы. И их последователи усердс-

твуют в служении им и почитают их. Шейхов уважают все: правите-

ли и купцы, ученые и преподаватели. Нам показалось, что нет такого 

человека, который отвергал бы путь и слова шейхов.

Как-то раз я посетил место, где хранится накидка Пророка 

Мухаммада (мир ему). В другой раз я посетил могилу известного 

сподвижника Абу Аюба аль-Ансари. Видел могилы некоторых других 

сподвижников.

Рассказы о путешествии по железной дороге и по Черному морю 

оказались немного затянутыми, потому что этого желали те, кто уго-

варивал меня написать эту книгу. Поскольку многие из них не совер-

шали путешествий даже на расстояние ста верст от своих деревень. 

Многие из них никогда не видели парохода и железную дорогу. Но для 

3 Абу Айюб аль-Анса-
ри — сподвижник Проро-
ка Мухаммада (мир ему), 
будучи стариком участ-
вовал в осаде Констан-
тинополя. По преданиям 
он похоронен возле стен 
Константинополя и над 
предполагаемой его мо-
гилой была построена 
гробница и мечеть. Район 
Стамбула, носящий имя 
Абу Айюба (Эюп) стал 
священным для турок, 
и многие османские чи-
новники просили похо-
ронить их в непосредс-
твенной близости от это-
го места.

Гарифулла Киеков (Чокрый) — 
(1861–1918)

были хорошие и впечат-
ляющие. Из-за того, что 
от прихожан и местного 
населения не было со-
действия, медресе пос-
троил своими силами, 
всю жизнь занимался 
преподаванием. Дрова 
на зиму для мечети и све-
чи тоже заготавливал 
сам, ввел обычай читать 
все пять намазов в ме-
чети. Услышав в первый 
раз азан, призывающий 
на полуденный намаз, 
прихожане (башкиры), 
мужчины и женщины, 
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тех, кто видел, совсем ненужными и неинтересными покажутся все 

эти подробности, описанные мной. В тот год люди особенно хоте-

ли услышать рассказы паломника. Но в последние годы количество 

паломников увеличилось. Люди, совершив хадж, возвращались и рас-

сказывали все подробно, это привело к тому, что в народе не оста-

лось особой потребности в рассказах о хадже. Поэтому моя книга 

написана с целью описать дорогу и научить людей, собирающихся 

отправиться в хадж. Может быть она усилит стремление выйти в путь 

у людей, намеревающихся совершить хадж. Хвала Аллаху, после того, 

как это хадж-наме распространилось, многие люди побывали в хад-

же, и несколько паломников, вернувшись, нашли меня, благодарили 

и возносили за меня молитвы, говоря: «Ты был указывающим путь для 

нас в хадже». Мы считаем, что достаточно даже просто указать путь 

к благому, и надеемся получить вознаграждение от Аллаха за это.

Пробыв в Стамбуле месяц, мы были готовы выйти в путь, направ-

ляясь к Мекке — истинной цели нашего путешествия.

Мы наняли один из многочисленных кораблей, которые стояли 

в стамбульском порту, похожие на целое селение, и целым карава-

ном направились в сторону Мекки и Медины. Сначала мы вышли 

из пролива в Мраморное море. Потом, проплыв около Чанаккале 

и Гелиболу, вышли в Средиземное море. После этого, миновав мно-

жество городов, селений и островов, дошли до Измира. Потом опять 

на этом судне мы шли много дней мимо большого количества горо-

дов, селений, островов, пока не достигли Александрии. И пока мы 

были в пути между Стамбулом и Александрией, мы видели много 

необычного и поучительного на море. Например, корабль способен 

доставить до цели по поверхности воды большое количество людей, 

вещей, имущества, что свидетельствует о совершенном могуществе 

Аллаха. Безграничность и широта Средиземного моря также отража-

ет безбрежную милость Аллаха. О, Аллах, не лишай нас свое беско-

нечной милости!

От Стамбула до Александрии мы плыли на одном и том же кораб-

ле. Море такое безбрежное, что не видно ничего кроме воды и неба. 

Это море такое же, как Черное. То есть вода чистая, однако очень 

соленая и горькая. Она постоянно движется, то вздымаясь, то опуска-

ясь, подобно дыханию живых существ. И тут тоже есть очень глубо-

кие места, как и на Черном море. Бывали дни, когда оно очень силь-

но волновалось и трясло корабль. Как-то мы попали в сильный шторм.

В общем, в один из дней был сильный гром и молнии, поднял-

ся сильный ветер. Пошел дождь, море побелело и закипело с ревом, 

испугав этим людей, вызвав у них тошноту. Как будто кто-то схватил 

корабль за ворот и начал трясти, он наполнился водой, с одного кон-

ца палубы на другой лились потоки воды, намочив все вещи паломни-

ков. И самих паломников на корабле облило водой. Среди них нача-

лась паника. Они испугались, кричали, оставив надежду на выжива-

ние. Им не оставалось ничего кроме мольбы, с осознанием того, что 

смерть неминуема. Корабль наполнился водой. В этой воде с одного 

края на другой плавают вещи паломников, у которых уже не осталось 

сил удерживать свое имущество. Однако корабль все еще движется. 

Таким образом, пережив большие мучения, мы достигли Александрии. 

Подобные штормы являются одним из испытаний этого путешествия. 

Ведь хадж — большой дар. Разумному человеку известно, что любо-

му дару, милости сопутствует испытание. Паломники выходят в путь, 

зная, что их ждут подобные испытания. Ведь и купцы, добивающие-

Гарифулла Киеков

и стар и млад, начали 
шуметь на улице: «Ба!.. 
Что творит этот мул-
ла, кричит с минарета 
в будний день!..». Полу-
чив от своего отца Аб-
дуссалиха, а позднее 
от Мухаммадмурада 
аль-Бадахши, Стерли-
башского шейха Хариса 
бин Ниматуллы, шейха 
из Медины Мазхар-хаз-
рата разрешение, в кон-
це жизни занимался 
воспитанием мюридов. 
3а свою жизнь четыре 
раза совершил хадж. 
Говорят, что были и пу-
тевые заметки, написан-
ные во время этих поез-
док. Путешествия были 
совершены в 1872, 1879, 
1880, 1886 годах. Сын 
Гарифулла был имамом 
и ахуном. 19 сентяб-
ря 1918 года его убили 
большевики. Говорят, 
благодаря стараниям 
Али (Гали) бин Абдулса-
лиха, жители деревни 
Гондур (?), будучи из ма-
рийского племени, /153/ 
приняли Ислам и пост-
роили для себя мечеть.
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ся богатств бренного мира, выходят в путь, зная, что их ждут страда-

ния, и они готовы терпеть мучения. А цель паломников божественна. 

Они добиваются довольства Аллаха, они делают все ради Аллаха. Их 

цель велика, и на этом пути необходимо терпеливо переживать все 

страдания. Может они даже находят наслаждение в таких страдани-

ях. Если душа воодушевлена чем-то, то она любые трудности на пути 

встречает с удовольствием и, преодолевая препятствия с терпением, 

сама сияет.

Наконец, корабль достиг Александрии. Бросили якорь, оста-

новились. Сначала проверили наши документы на таможне, потом 

выпустили в город. Там я арендовал квартиру и трое суток про-

вел в Александрии. Все эти дни пришлось заниматься билетами, 

паспортом, визой, это было утомительно. Оказалось, что чиновни-

ки в Александрии очень плохие. Они даже не знают, как толком 

оформлять документы. Из-за их беспорядочного делопроизводства 

было очень сложно оформить билеты. Дождь, который начался еще 

на корабле, безостановочно лил и тут, бегая между инстанциями мы 

месили похожую на кисель грязь, которая доходила до колен. Эта 

грязь набивалась через голенища в обувь и у нас не оставалось сил 

волочить ноги. Оказалось, что они собрали наши документы и отпра-

вили в российское консульство. Мне и там пришлось побывать. Вот 

российский консул, как оказалось, мастер подобных дел: за очень 

короткое время он оформил наш паспорт как положено и поставил 

печать. И про себя и вслух мне думалось: «Эх, арабы, арабы. Если 

живете в таком богатом доме, что будет, если хоть немного научи-

тесь правилам, порядку? Если своего ума не хватает, то, по крайней 

мере, поучитесь у проживающего рядом с вами российского консула. 

Он живет прямо в вашем городе. Приходите, понаблюдайте за тем, 

как он работает, можно же перенять навыки и ума набраться!». Эти 

мои слова поддержит даже недоверчивый человек. Если он сам пое-

дет и увидит, то будет поражен, воскликнув: «Вот это да!». Особенно 

тяжело в таких случаях приходится одинокому человеку. Пока ходишь 

за билетом, твои вещи, оставленные без присмотра, могут исчезнуть.

В общем, в Александрии мы провели трое суток. В эти дни, 

пока ходили за билетом, паспортом, визой, смогли по пути посетить 

некоторые гробницы. Например, могилу Абу Абдаллаха Мухаммада 

Ал-Бусири — автора знаменитой поэмы «Касида бурда» [поэма о пла-

ще Пророка]. И помимо этого видели могилы других известных шей-

хов. Пусть Аллах примет наши деяния. Потом я сходил на железно-

дорожный вокзал и купил билет до Суэца. Тут же купил продуктов 

на дорогу. Очень большой проблемой было высушить наши вещи, 

которые промокли на корабле. Потому что в домах мусульманских 

стран не бывает печей. И поскольку в каждой квартире бывает мно-

го постояльцев, то нет места, чтобы разложить вещи для просушки. 

Во многих квартирах из-за плохой кровли потолок протекает и вещи 

опять промокают. Вообще, пока мы были в Александрии, день и ночь 

лил дождь, одежда насквозь промокла, стекала по подолам. Дожди, 

которые шли еще со времени нашего пребывания на корабле, пото-

ком лились по улицам Александрии, превратив пыль и грязь на ули-

цах в совершенную жижу, которая собиралась перед учреждениями. 

Место, в которое не было никакого желания пойти даже один раз, 

пришлось посещать ежедневно, пять-шесть раз.

Итак, я отправился на вокзал, чтобы покинуть Александрию 

и отправиться в Суэц. Там опять бросается в глаза неорганизован-

Могила Гарифуллы Киекова

Гарифулла Киеков 
(Чокрый) (1851–1918) 
сын поэта-суфия Гали 
Чокрыйя — известный 
поэт и просветитель. На-
чальное религиозное 
образование получил 
в своем деревенском 
медресе у своего отца. 
Обучение он продол-
жил в Казани в Апана-
евском медресе. Затем 
переехал в город Каси-
мов Рязанской губер-
нии для продолжения 
обучения в школе Хаса-
на, как отмечают неко-
торые иследователи. 
В Кастровском медресе 
именно во второй по-
ловине XIX века веду-
щим и самым известным 
мударрисом был Хасан 
Шамсутдинов, выходец 
из окрестностей Казани. 
Обстоятельства его био-
графии известны толь-
ко со слов его потомков, 
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ность арабов. Внутри вокзала сущее столпотворение. Шум, ругань, 

ссоры, взаимные претензии, скандалы! Совершенно непонятно, куда 

идти. Билет, квитанции, марки на сдаваемый багаж — во всем этом 

совершенный беспорядок. У нас в Российском государстве от Нижнего 

до Одессы ни на одном вокзале нет подобного.

В общем, с большими мучениями я купил билет и сел в поезд. 

И на этом пути видел много интересного и поучительного. Например, 

очень интересно бывает наблюдать, какие разные люди сидят в вагоне. 

Приехавшие из разных стран шейхи и дервиши, суфии и аскеты, 

мы с ними познакомились и пообщались. И по пути приветствовали 

могилы праведников, которые попадались нам по пути, читали Коран.

Таким образом мы прибыли в Суэц. Он оказался небольшим горо-

дом с тремя мечетями. Там мы задержались на три дня, пока оформ-

ляли документы и покупали билеты на корабль. Между делом посети-

ли мечети, кладбища, меджлисы. Суэц — губернский городок во вла-

дениях египетского правителя. Есть три мечети. Всего три, но они 

большие. Население Суэца — арабы, но есть и представители дру-

гих народов. Есть также консулы различных государств. Много собс-

твенных чиновников, канцелярий, судов. Понятно, что тут увели-

чилось количество людей и учреждений, потому что именно здесь 

начало [Суэцкого] канала. Суэц — богатый город. Рынки очень боль-

шие. Тут много шейхов, много высокопоставленных людей. Билеты, 

визы, паспорта тут надо предъявить в многочисленные конторы. 

Арабские начальники сидят в них, подобно ученым-алимам, на коле-

нях. Начальник ли он, писарь, или просто прислуга — невозмож-

но различить. В учреждениях, как и в Александрии, бывает мно-

жество изнуренных ожиданием людей. Однако в российском кон-

сульстве, так же, как и в Александрии, работа выполняется быстро 

и легко. Корабли стоят далеко от города. Паломники добираются 

до них на лодках и челноках. От квартир до лодок вещи перетаски-

вают носильщики на спинах. Пока доберешься от квартиры до лодок, 

испытаешь мучения. Настолько все тесно, это невозможно описать. 

Когда добираешься до пристани, также одни мучения и проблемы, 

пока не сядешь в лодку! Чиновники проверяют визы каждого путе-

шественника, вернее, задерживают народ, придираясь к малейшим 

мелочам. Лодочников бывает много. Каждый кричит, дергая палом-

ников в свою сторону: «Ко мне! Давай ко мне!». И кораблей много, 

и лодок. И совершенно нет никаких правил и распорядка — какая 

лодка к какому кораблю направляется. Невозможно уследить за всем: 

успевать охранять свои вещи, которые уже на причале, сложно успе-

вать забрать вещи, оставшиеся в квартире. Невозможно проследить 

за всеми носильщиками сразу, невозможно найти место, куда они 

принесли твои вещи. Часть вещей оказывается на одной лодке, часть 

на другой и т. д. и т. п. Все эти мытарства бесчисленны. Особенно оди-

нокий путешественник мучается, пытаясь за всем поспеть. Вероятно, 

если путешествуют вместе три человека, то все бывает не так трудно. 

И если бы в Суэце вместо носильщиков были повозки, было бы легко. 

Но что поделаешь, в этой стране нет порядка.

Итак, лодка доставила меня на корабль, который отплыл в Джидду. 

На корабле была такая же теснота и давка. Не было места ни что-

бы присесть, ни чтобы свободно стоять. Большой проблемой было 

и поесть, и совершить омовение, и сходить в туалет. Показалось, 

что тут мучений было много больше, чем на Черном и Средиземном 

морях. В этом путешествии по мере продвижения к цели количест-

Город Суэц

то есть неизвестно 
был ли он бухарским 
шакирдом. Нам пред-
ставляется, что в исто-
рии Гарифуллы Киекова 
речь идет именно о Ха-
сан-мударрисе. Это был 
очень известный чело-
век в Касимове. Он жил 
на пансионе Кастро-
вых, отправился в хадж, 
но умер в Каире.

Гарифулла бин Гали 
был известен своей ре-
лигиозностью, благо-
творительностью и под-
вижничеством. В селе 
Курдым он основал мед-
ресе, дом призрения 
для умалишенных, при-
ют для путников с бла-
готворительной столо-
вой и построил мечеть. 
Также он был членом 
царской Государствен-
ной Думы, ветераном I 
мировой войны. На тер-
ритории Урала он из-
вестен как религиозный 
деятель, поэт и просве-
титель. Гарифулла хазрат 
был зверски замучен 
большевиками в 1918 г., 
все годы советской 
власти его могила была 
известна лишь избран-
ным ученикам.
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во проблем только увеличивается. Большая часть проблем возника-

ет из-за неорганизованности местного населения. Например, кажется, 

что они не знают, сколько человек каждый корабль может принять 

на борт, и сколько багажа поднять. Грузят безмерно, создавая муче-

ния путешественникам. И крушения кораблей тоже бывают, оказы-

вается, из-за беспечности арабов. На борту мы также видели много 

поучительного и интересного. Познакомились и пообщались со мно-

гими шейхами и учеными.

Мы приблизились к городу Рабиг. Это место, в котором паломни-

ки, путешествующие по суше, облачаются в ихрам. Мы тоже сделали 

это, находясь на борту корабля.

И после облачения в ихрам мы еще долгое время плыли по морю, 

непрестанно вознося мольбы Аллаху. Не было видно ничего, кроме 

неба и воды, и вот в один из дней показался город Джидда. Через 

некоторое время наш корабль наконец-то вошел в порт Джидды 

и бросил якорь. Мы остановились в пяти верстах от города. К нам 

приплыли лодки и челноки из города, и стали переправлять палом-

ников в город.

На берегу мы предъявили необходимые документы, получили 

справки о состоянии здоровья, внесли необходимую плату за визу. 

Потом наняли носильщиков, забрали свой груз и направились в город. 

Арендовали квартиру в доме одного араба и остановились в Джидде 

на три дня. Столько времени прошло, пока мы договаривались, что 

из деревень придут арабы и верблюжьим караваном доставят нас 

в Мекку. За эти три дня я посетил много могил в черте города и неко-

торые места в окрестностях. Особенно отмечу посещение гробницы 

нашей праматери Евы. Она находится за пределами города, на боль-

шом кладбище, примерно в одной версте от города. На этом кладби-

ще похоронено много известных мусульман. Их мы также поприветс-

твовали, вознесли мольбы. Пусть Аллах примет наши молитвы.

Джидда — большой город на берегу Красного моря. Есть рын-

ки, различные учреждения, квартиры, есть все, что нужно палом-

никам, путешественникам. Вблизи этих мест нет другого подобного 

богатого места. Деревенские арабы из окрестностей тоже получа-

ют много пользы от города. Кто-то возит воду, кто-то привозит дро-

ва и уголь. Некоторые готовят пищу и продают ее. Кто-то лопатой 

раскапывает землю и продает глину и камни. Кто-то зарабатывает 

носильщиком. Кто-то работает охранником. Некоторые прислужива-

ют богатым. В общем, в Джидде полно деревенских арабов, бедуи-

нов. Каждый находится в поиске работы, думая: «Найду ли пропита-

ние на день?». Значит, если в Джидде так много арабов, приехавших 

работать, то и собственного населения города должно быть много. 

Каждый надеется: «Успеть бы во время хаджа заработать». Так вот 

эти бедуины и городские жители Джидды круглыми сутками суетят-

ся на улицах. Ремесленники и торговцы из деревень, собравшиеся 

с округи бедняки, паломники, прибывающие множеством кораблей 

и караванов, снуют на улицах Джидды. Все паломники тут покупают 

вещи, необходимые в дороге.

Джидда — большой город с семью мечетями. Мечети очень боль-

шие. Несмотря на небольшое количество, они очень вместительные 

и каждая стоит двадцати мечетей. Здесь много медресе, различных 

контор, лечебниц. Город огорожен каменными стенами. В округе нет 

больше подобных укрепленных населенных пунктов. Город есть город. 

Здесь хранятся большие запасы всего необходимого для жизни людей. 

Паломники готовятся к высадке 
в Джидду

В начале XX века Га-
рифулла Киеков смог 
собрать сохранивши-
еся труды Гали хазрата, 
завершить некоторые 
из незавершенных ра-
бот, а интересные факты 
из жизни и творчества 
своего отца опублико-
вал в виде агиографи-
ческого сочинения под 
названием «Гайн эр-Риза 
китабы: Хазрəт чишмəсе 
яки Курдем чишмəсе» 
(«Источник удовлетво-
рения: родник Хазрата 
или родник Курдымова»).

Гарифулла Киекова, 
как и его отец Гали Чок-
рыйя, до поры до вре-
мени были преданы 
забвению. Сегодня их 
творчество изучается 
как российскими, так 
и зарубежными учены-
ми. Своими работами 
и активной деятельнос-
тью Гарифулла разру-
шил известную истину 
о том, что «природа от-
дыхает на потомках ге-
ниев». Он продолжил 
подвижническую де-
ятельность отца и стал 
не менее известным по-
этом, суфием, имамом 
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Богатств, собранных в городе, больше, чем в тысяче, сотне тысяч 

арабских деревень. Поэтому Джидду описывают как уважаемый, бла-

гополучный город и называют благородной Джиддой. Это может быть 

связано и с богатством. А также и с тем, что тут побывали многие 

сподвижники. Многие из них умерли и захоронены здесь. Также это 

места, в которых жили пророки и святые. Например, в этих землях 

жили наш отец Адам и наша мать Ева. Таким образом, благословение 

Джидды многосторонне. И ее расположение прекрасно. С одной сто-

роны сверкает Красное море. С другой — отливающие синевой горы. 

В окрестностях города раскинулась пустыня с редкими растениями. 

За горами находится Благословенная Мекка. Позади других гор — 

Лучезарная Медина. Да, на первый взгляд прекрасное место. Однако, 

то, что тут нет проточной питьевой воды, для нас, немощных людей, 

полных недостатков, очень осложняло бы жизнь. Много мест, более 

пригодных для проживания. Вода, пригодная для питья в Джидде, 

только дождевая. Водовозы собирают воду во впадинах среди гор, 

и кто пешком, кто на ослах или верблюдах, привозят в город про-

давать. Если идут дожди, то в Джидде обилие воды, если дни стоят 

ясные, то в Джидде ощущается нехватка воды. Джидда — место про-

живания многих людей. И видна большая необходимость сделать там 

большие водоемы, резервуары. То, что арабские правители и богачи 

не предпринимают необходимых усилий для решения этой пробле-

мы, похоже на глупость. Если бы эти места были в подчинении евро-

пейских правителей, то на каждой улице благородной Джидды была 

проведена вода. О, Аллах! Я, нижайший, если бы только разбогател 

однажды, и смог бы обеспечить их всех чистой водой!

Таким образом, я оставался в Джидде три дня. После чего соб-

рался выехать в Мекку. Нанял повозку, верблюда, загрузил свои вещи. 

Наконец, наш караван покинул Джидду. Однако, из-за неорганизован-

ности носильщиков и арабов, наш исход из жилья и вообще из горо-

да был очень суетливым и утомительным, пусть Господь Всевышний 

зачтет это в счет мучений на пути в хадж. И вот в это мучительное 

время, в этой тесноте они суетятся, пытаясь что-то продать. Нищие 

побираются, восклицая: «Хаджи баба! Хаджи баба!». Кто-то предлага-

ет четки и гребни, воду и хлеб, различные дорожные принадлежности. 

В этой сутолоке многие хотят что-то купить. Немало и тех, кто ходит 

в поисках таких товаров. Но паломников утомляет то, что торговцы 

толкутся и около тех, кто не имеет никакого желания что-либо поку-

пать. В такой суматохе многие вещи просто забываются или теряются. 

Немало вещей попадают в руки тех, кто берет их без спроса, и теря-

ются. В общем, когда мы готовились выехать из Джидды, то пережи-

ли мытарства, подобные тем, которые мы испытали на море. Раз при 

выходе из Джидды в сторону Мекки такие мучения, то надо предпо-

лагать, что и на обратном пути из Джидды в Стамбул будет так же. 

Потому что когда надо будет отплывать на корабле, то опять у этих 

бестолковых арабов нужно будет купить билет, нанять носильщи-

ка, дойти до пристани, сесть на лодки, таким образом, выйти в путь, 

преодолев, победив арабов. На все воля Аллаха. Понять язык ара-

бов, найти путь к его сердцу, найти его расположение, понять его 

обычаи, собраться в одной лодке с людьми из множества различных 

стран — сложнее любых мучений. Вот я рассказываю про трудности, 

которые выпали на мою долю. Сколько тысяч паломников пересека-

ют Красное море на кораблях и высаживаются в Джидде. Все они 

арендуют квартиры в городе. По размерам Джидда примерно равна 

Джидда. Паломники проходят 
карантин

и ученым историком. 
Он был самым одарен-
ным из всех детей Га-
ли Чокрыйя. В начале 
20-го столетия он издал 
несколько своих тру-
дов, печатался на стра-
ницах журнала «Шура», 
вел научную переписку 
с Р. Фахретдином. Одна-
ко до сих пор неиздан-
ными остаются многие 
его труды.

Немецкий историк 
Михаэль Кемпер в своей 
книге «Суфии и ученые 
в Татарстане и Башкор-
тостане (1789–1889)» 
на странице 497 пи-
шет: «Мухаммад Али 
бен Салих бен Абдал-
лах бен Шариф бен 
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Мензелинску, Бугульме или Бирску. И вот в таком городке и помимо 

паломников, как было сказано выше, живут и ходят по улицам мно-

гие тысячи людей.

Итак, мы с Абдалхамидом ага устроились в шукдуфе [носилки, 

паланкин для езды на верблюдах] на одном из верблюдов. Наш кара-

ван направился из благородной Джидды в Благословенную Мекку. 

Мы покинули Джидду в пятницу. После пятничного намаза мы нача-

ли собираться в путь. Со всей этой беготней и суматохой, пока мы 

тронулись, уже наступило время послеполуденного намаза. Наконец, 

мы прошли через городские ворота. Пройдя полверсты, останови-

лись в ожидании отставших паломников и совершили послеполуден-

ный намаз. Между тем, до захода солнца посетили некоторые захо-

ронения за городской стеной. А из ворот все шли и шли паломни-

ки, многочисленные, подобные пчелам из улья. Множество людей: 

кто-то из них пешком, кто-то на ослах и мулах, на лошадях и вер-

блюдах. Все в белоснежных ихрамах. Льются бесконечным потоком. 

Хвала Аллаху! Можно подумать, что все мусульмане мира выхо-

дят из этих ворот. Между тем, сколько бы человек не выходили 

из Джидды, ведь и по другим дорогам идет множество подобных 

караванов! Вот и представьте себе, сколько же паломников собира-

ется в Благословенной Мекке.

После захода солнца мы совершили и вечерний намаз. Тут под-

нялся шум и со всех сторон послышалось: «В путь! В путь!». Пустыню 

и горы огласили различные звуки. Паломники двинулись в путь 

и направились в Мекку. На небе светят луна и звезды, в караване 

горят свечи и фонари, они словно превращают ночь в день своим 

сиянием. По сторонам множество садов и полей, благоустроенных 

земель. Долгое время виднелись Красное море и Джидда. Мы про-

шли сквозь множество гор. Ушедшие вперед и оставшиеся далеко 

позади паломники громко поминали Аллаха, восхваляли Его, отов-

сюду доносились мольбы, славословия-мунаджаты, они производили 

какое-то особое впечатление и пробуждали в душе особые возвышен-

ные переживания. Мое сердце, моя душа также смягчались, пребы-

вали в размышления о божественном, возвышенном, и я погружался 

в непрерывный зикр и тасбих. Таким образом, всю ночь мы молили 

Аллаха, обращались к нему с поминаниями и восхвалениями. Перед 

рассветом мы прошли деревню Бахра, а к восходу дошли до деревни 

Хадда. Там мы остановились на отдых до полудня. Совершив полу-

денный намаз, опять двинулись в сторону Мекки. Послеполуденный, 

вечерний и ночной намаз мы совершили в пути. В дороге видели мно-

го дорогих, желанных мест. Пыль и почва Хиджаза подобны [цинко-

вой] мази для наших глаз. Растения, листву мы считали благовониями, 

с радостью и удовольствием вознося хвалу Аллаху, мы шли, читая все 

известные мольбы и славословия Аллаху.

Путь из благородной Джидды в Благословенную Мекку был очень 

приятным, благодатным. Пешие паломники идут, их белоснежные 

ихрамы развеваются на ветру. Паломники на верблюдах, конях, ослах, 

мулах движутся неторопливо. Паланкины на верблюдах покачивают-

ся из стороны в сторону, будто над водой. И все паломники чита-

ют молитвы, мольбы, славословия, зикры, баиты. Издалека эти звуки 

подобны прекрасным мелодиям, трогают душу, орошают ее, подобно 

воде Зам-зам.

Все время, пока мы были в пути, выйдя из Джидды, я не видел 

земель, непригодных для проживания. Если эти места привести 

Караван в Мекку

Кийик аль-Чукури (Чок-
рый Прим. ред.) при-
надлежал к старинно-
му благородному роду, 
к башкирскому племени 
Иректы. Его предок 
в двадцатом колене был 
Майкы-бей был воена-
чальником у Чингизха-
на… И в последующие 
столетия семья находи-
лась на государствен-
ной службе. Шариф 
бин Куйук (Кийек Прим. 
ред.), находившийся 
в 18 в. На русской служ-
бе, отличился в подавле-
нии восстания Пугачева, 
и императрица Екате-
рина наградила его зо-
лотой медалью с дарс-
твенной надписью…» 
Приводим родослов-
ную Гали Чокрыйя:



22

в порядок, то как прекрасно тут можно было бы жить! Если бы вдоль 

пути между Джиддой и Меккой построить дома, было бы много мест 

для остановок, отдыха паломников, много жилья. И если бы кто-то 

распорядился и помог благоустроить вышеназванные деревни Бахра 

и Хадда, в них были бы и вода, и дрова, и уголь. Появились бы места 

для отдыха, и была бы всем выгода.

После того, как мы прошли Бахру и Хадду, я увидел на дороге 

два каменных столба. Но рядом не было ни одного бодрствующего 

человека, у которого я смог бы спросить, что это за столбы. Позже, 

когда мы достигли Мекки, я понял по ходу одного из разговоров, что 

это священные места. Я хотел на обратном пути остановиться возле 

них, но возвращались мы другой дорогой — из Медины через Янбо. 

В общем, дорога между благородной Джиддой и Благословенной 

Меккой была очень приятной, и паломники, и арабы-погонщики вер-

блюдов, пели, декламировали стихи, шли с удовольствием и в при-

поднятом настроении. Арабы тех мест очень радуются, когда начи-

нают прибывать паломники. Потому что и богатые, и бедные извле-

кают из этого доход. К тому же прибытие паломников — это при-

знак приближения Курбан-байрама. У арабов, оказывается, громкая 

декламация стихов, произнесение салаватов распространены боль-

ше, чем у всех остальных народов. У меня тоже всю мою жизнь была 

такая привычка, и она, как оказалось, весьма приветствуется в цент-

ре исламского мира.

Таким образом, все пространство между благородной Джиддой 

и Благословенной Меккой — сплошь священные места. От Рабига 

на Красном море вся территория входит в район Мекки, поэтому 

считается почитаемым местом. Я в своем паланкине совсем не спал 

по пути. Читал аяты, которые знал. При встрече встречного кара-

вана, громко возглашал дуа талбийа [лаббайка]. Читал выученные 

из различных книг наизусть стихи и баиты. Поэтому народ из наше-

го каравана собирался около меня. Узнав мое имя, стали приветство-

вать меня по имени, расспрашивать о моем здоровье. Когда я сле-

зал с верблюда или залезал на него, мне помогали. Многие погонщи-

ки верблюдов собирались возле меня и читали удивительные касыды. 

Мои спутники поражались: «Как ты смог расположить их к себе?». 

В общем, казалось, что на меня снизошло вдохновение, особое воз-

вышенное состояние души. Слова, которые я говорил вслух сам себе, 

текли, словно это были стихи.

Вот таким образом мы день и ночь были в пути из благородной 

Джидды в Благословенную Мекку. Как-то на рассвете нам навстречу 

попались какие-то люди, которые поприветствовали нас. Оказывается, 

мы уже приблизились к Благословенной Мекке и это были люди, кото-

рые вышли встречать паломников. Когда мы подошли к ним, то спе-

шились, поздоровались с ними, собрались вместе и совершили утрен-

ний намаз. После этого пешком пошли к Мекке. На восходе мы уже 

вошли в город. Непрерывно вознося мольбы, мы прошли по улицам 

Благословенной Мекки и достигли Запретной мечети. Обошли ее, 

пройдя мимо нескольких ворот, и остановились напротив входа, име-

нуемого Врата мира — «Баб ас-Салям». Там мы прочли дуа и вошли 

в мечеть. Оказывается ворота, через которые мы вошли, называют 

«Новые врата мира», немного дальше в сторону Каабы есть и «Старые 

врата мира». И вот когда мы вошли в «Новые врата мира», то увиде-

ли все, что находится внутри мечети. Огромная площадь была пере-

полнена людьми, представителями разных народов. Все они в покло-

Мекка. Общий вид. XVII век

1. Майкы бей, его сын - 
2. Илэк бей, его сын - 
3. Уалчык бей, его сын - 
4. Булгайыр бей, его 
сын - 
5. Кара Табын бей, его 
сын - 
6. Ахметшаих бей, его 
сын - 
7. Абдал бей, его сын - 
8. Чулман бей, его сын - 
9. Кулман бей, его сын - 
10. Давермэн бей, его 
сын - 
11. Худайкул бей, его 
сын - 
12. Худояр бей, его сын - 
13. Давлетъяр бей, его 
сын - 
14. Давлетбай бей, его 
сын - 
15. Исэн хан, его сын - 
16. Бурак би, его сын - 
17. Кийек, его сын - 
18. Шариф, его сын - 
19. Габдель, его сын - 
20. Мелла Габдессалих, 
его сын - 
21. Мухаммед Гали Чок-
рый, его сын –
22. Гарифулла Киеков.
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нении. Кто-то молится: стоит, сидит, находится в поясном поклоне, 

земном поклоне. Кто-то собрался в кружки и беседуют, проводит 

сохбеты. Кто-то учит, кто-то учится. Кто-то погружен в размышления, 

зикр, восхваление Аллаха. Кто-то читает дуа, салаваты, кто-то читает 

Коран. Увидев такое бесчисленное множество народа, занятого пок-

лонением, радуешься и начинаешь им завидовать: «Эх, я задержался». 

Я глубоко переживал эти чувства и, не сдержавшись, заплакал.

Итак, мы направились вглубь мечети к Каабе, и вот увидели ее — 

цель нашего путешествия. И тут же невольно побежали к ней, вос-

хваляя Аллаха. Совершенно позабыв о сопровождающих, да и самих 

себя, в восхищении смотрели мы на прекрасную Каабу. Она была 

словно возлюбленной наших сердец, мы обняли ее, прильнули к ней, 

поцеловали, непрерывно вознося хвалу Аллаху и дуа. Сколько святых 

людей касалось этой благородной Каабы! И я, нижайший, сравнимый 

разве что с прахом, нахожусь здесь! Бабочка моей души прилетела 

к свече святых духом людей, прикоснулась к ней.

Мы также увидели благословенные места внутри мечети. Смотря 

на Каабу, мы вознамерились совершить таваф, подошли, поцеловали 

Черный камень и начали таваф, семь раз обошли вокруг Каабы, каж-

дый раз целуя камень, так мы завершили таваф. После семикратно-

го обхода Каабы мы подошли к месту, называемому Макам Ибрахим, 

совершили два ракаата намаза. Также прочли мольбы и дуа. После 

этого мы вышли из мечети и направились к холму Сафа. Семь раз 

пробежали между Сафа и Марва. Каждый шаг мы делали с мольба-

ми, возносимыми Аллаху. Вот это прохождение между Сафа и Марва 

тоже является условием хаджа. В день рождения пророка Исмаила 

его мать — Хаджар в поисках воды бегала между этими холмами. Это 

известная история и после этого бег стал обязательным для паломни-

ков. После этого снова пошел в мечеть, попил из источника Зам-зам, 

совершил два ракаата намаза, и вышел в город через ворота «Баб 

Зияда». На расстоянии полуверсты мы нашли место для проживания 

до окончания дней хаджа. Это место нам посоветовал наш провод-

ник, и провел нас к нему сам, чтобы показать. После этого провод-

ник повел нас к себе домой. Обильно угостил, оказал нам всячес-

кие почести. Впоследствии я узнал, что он оказывал мне уважение, 

потому что он заранее знал обо мне, получив из Джидды сообщение 

по почте: «В этом караване есть ученый-алим из Казани такой-то сын 

такого-то». Потом я совершил дома омовение и пошел читать полу-

денный намаз в Запретную мечеть. Каждый день я совершал намаз 

там, совершал также таваф. За много дней я посетил много различ-

ных мест. Мы прибыли в Мекку в первую неделю месяца зуль-каа-

да. Начиная с этого дня и до девятого числа месяца зуль-хиджа еже-

дневно прибывали паломники. Многие дни паломники целыми кара-

ванами приходили в город, и тут собралось так много народу, что 

можно было подумать, что все мусульмане мира собрались здесь. 

То, что паломники прибывают ежедневно, заметно по тому, как они 

одеты — по оголенному плечу можно узнать паломников, совершаю-

щих первый таваф. Паломников стало так много, что совершающие 

таваф со стороны стали походить на множество пчел, роящихся вок-

руг улья. Сколь бы большой и вместительной ни была мечеть, но из-

за множества паломников становилось очень тесно. Улицы подобны 

человеческой реке. Во многих местах висят фонари, светильники, све-

чи. Они горят всю ночь. Около Каабы, и вообще внутри Запретной 

мечети горит такое множество свечей, что ночью почти так же свет-

Кааба

Г. Чокрый «Ода Родине»

Эй, братья, слушайте меня-
Те, кто под дланию царя!
Известно ведь яснее дня,
Что имя сей страны — 
 Булгар!

Седьмая часть Земли: она-
И есть Булгарская страна.
Ей кличка «Русия» дана,
Меж тем как имя ей — 
 Булгар!

В том нет ошибки, о 
 друзья:
Россия — есть Булгария
Сибирь, Европа, Азия –
В твоих границах, мой 
 Булгар!

Пределы же страны Булгар
Обширны; это — Бога дар!
Народ ее — и млад и стар
Неисчислим в стране 
 Булгар!
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ло, как и днем. Все вокруг находится в движении. Невозможно опи-

сать, что же происходит в мечети! Кажется, что вокруг — прекрас-

ный сад, а твои собеседники и вообще все люди, которые тебя окру-

жают, — цветы и соловьи. Как же прекрасны благочестивые беседы 

в Запретной мечети! Когда бы ты ни вошел в мечеть, она перепол-

нена паломниками. Из каких бы ворот ты ни вошел, для того, что-

бы приблизиться к Каабе, нужно проложить себе путь сквозь эти 

толпы народа. Все люди стремятся именно туда, в центр мечети, 

Кааба их кибла. Кто-то находится в границах матафа, очень плотно, 

совершая таваф. Кто-то молится вне матафа. Кто-то преподает, кто-

то читает проповедь. Кто-то делает дуа, кто-то прославляет Пророка, 

кто-то читает полностью Коран. Кто-то дает уроки по правильно-

му чтению Корана. Кто-то про себя, кто-то шепотом, кто-то в голос. 

Некоторые показывают паломникам, что нужно делать, водоносы 

угощают паломников водой Зам-зам. И вот представьте себе, что 

похожая на широкую степь площадь Запретной мечети переполнена 

такими людьми. Удивительное зрелище — слова и действия множес-

тва людей, увлеченных такими разнообразными занятиями. Каждый 

при своем деле. Разговоры, чтение, даже если они не в полный голос, 

доносятся отовсюду и поэтому образуют неописуемый шум и гвалт. 

Это похоже на жужжание тысяч пчел, как будто мы стоим у пасеки 

очень богатого человека. Место нашего жительства было в тысяче 

шагов от мечети. Между ними много разных построек, но часто шум 

от мечети достигал нашего дома. И если ты выходишь из дома и про-

ходишь к мечети 300–400 шагов, то все звуки шума из мечети доно-

сятся до тебя будто по трубе.

Утренний намаз совершается четырежды. Сначала имамом быва-

ет шафиит, потом маликит, потом ханбалит, потом ханафит. Шафииты 

читают очень рано, затемно. Когда на намазе предстоит имам мазхаба 

Абу Ханифы, уже рассветает. Каждый раз бывает много молящихся. 

Множество молящихся шафиитов — жители Мекки. Народ Хиджаза, 

Суэца, Каира, Александрии и прилегающих областей — шафииты. 

Ханафитов же много собирается из различных других мест, потому 

что ханафитский мазхаб многочисленный и ханафитов в мире много.

Начиная с момента окончания утреннего намаза ханафитами 

(когда имам произносит приветствия и заканчивает намаз) и до восхо-

да мечеть наполняется женщинами, которые входят через все ворота, 

и кажется, их становится больше, чем мужчин. В это время стражни-

ки у ворот стараются не пропускать мужчин к тавафу. Как только пос-

ледние мужчины заканчивают совершать таваф, женщины заполняют 

все пространство вокруг Каабы. Они подобны рою пчел. Они окружа-

ют Каабу и начинают обряд обхода вокруг нее. Проводниками у них 

бывают жены ли дочери местных жителей. Или мальчики, не достиг-

шие совершеннолетия.

Итак, когда женский таваф завершается, день уже становится 

очень жарким. К этому времени заканчиваются уроки преподавате-

лей и меджлисы шейхов. Наступает время, когда паломники должны 

подумать о пропитании. Большинство из них покидают мечеть. Все 

они возвращаются к себе и до полудня занимаются своими дела-

ми. Таким образом, до того, как солнце склоняется к закату, внутри 

мечеть становится более свободной, просторной. Тем, кто хочет сво-

бодно совершить обход вокруг Каабы, насладиться прекрасным видом 

мечети, должен воспользоваться именно этим временем. Однако в это 

время день становится весьма жарким. Приходится переносить мек-

Таваф вокруг Каабы

Приверженцы ислама 
 здесь
Живут везде: что град, что 
 весь.
Муслимов и неверных 
 смесь –
Жизнь такова в стране 
 Булгар!

О булгарах пишу я стих,
В Уфе, Самаре много их.
Ну, а Казань среди других
Светлейший град в стране 
 Булгар!

Все сознают, сомненья  
 нет:
Струит Булгар имперский 
 свет!
Казань же — зеркало 
 примет,
И тайну их хранит Булгар!
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канскую жару и терпеть это неудобство. Те, кто смирился с этой 

тяжестью, в самые жаркие часы остаются в Запретной мечети и ста-

раются совершить все необходимые действия. Такое усердие больше 

заметно среди людей, вставших на путь тариката. Но бывают и дру-

гие люди, у которых нет шейха, которые не на пути тариката, кото-

рые и на родине не привыкли ходить в мечеть, и только лежат дома. 

И здесь такие есть. Они покупают различную еду и непрестанно 

ходят, едят, лакомятся различными угощениями. Иногда, дав пере-

дышку своим желудкам, и когда нет особой жары, они изредка захо-

дят в Запретную мечеть, довольствуются тем, что видят ее пару раз. 

Немало и таких паломников, которые между намазами только и дела-

ют, что ходят гулять и на рынок. Откуда же таким людям знать, кто 

вместе с ними совершает хадж, какие благонравные, святые люди 

бывают среди них. Они уезжают, ничего не узнав, никого не увидев, 

и откуда им познать всю благость тариката, которую они и у себя 

дома не могут постичь. Они не могут распробовать всю прелесть 

трудностей на этом пути. И они ничего не могут рассказать об истин-

ной радости хаджа.

Вознаграждение за один ракаат намаза в этой мечети равно 

награде за тысячу ракаатов. Пожалуй, на земле нет другого подобно-

го места, где собиралось бы такое количество благочестивых, святых 

людей. И все ищущие, мюриды которые искренне стремятся к цели 

в словах и делах, поступках и намерениях, именно тут могут достичь 

искомого.

Итак, я, нижайший, с первой недели месяца зуль-каада до окон-

чания хаджа был в Мекке. Посетил гору Арафат, все памятные мес-

та, зияраты. Полтора месяца пролетели очень быстро. Сколько тысяч 

драгоценных, святых людей я повстречал! Сколько уроков получил 

от благословенных, уважаемых паломников. О, Аллах, надели и нас 

частью их благословения.

Кааба — ось Земли, полюс народов земли. О, полюс Вселенной, 

центр Миров, Благородная Кааба! Взоры сотен тысяч паломников 

устремлены к тебе. И в первый день, когда я в первый раз вошел 

в Запретную мечеть, там было множество паломников. И день 

и ночь они совершали таваф. И я уже рассказывал, что после это-

го в Мекку ежедневно круглые сутки прибывали караваны палом-

ников, и какая теснота и давка была в Запретной мечети. Внутри 

Запретная мечеть подобна середине моря. Кажется, что его глубина 

равна только росту одного человека, но поскольку каждый человек 

сам по себе целая вселенная, то можно представить себе, что это 

огромное море. Несомненно, в этом море есть разнообразные жем-

чужины и богатства, и тот, кто в него погружается, если соизволит 

Аллах Всевышний, добудет сокровища познания, уготованные ему 

судьбой. О, Благословенная Мекка! О, благословенная Кааба! О, бла-

гословенная Запретная мечеть! О, благословенный Зам-зам! И мне 

посчастливилось своими грешными очами увидеть эти священные 

места! Я нижайше обратил свое лицо, свое страждущее сердце к вам. 

Будьте же довольны мной, грешным. Будьте свидетелями и заступни-

ками в День Суда.

Таким образом, пятого числа месяца зуль-хиджа благородную 

Каабу покрыли белым покрывалом, на минарет повесили многочис-

ленные светильники. Проводники, сопровождающие объявили всем 

своим подопечным: «О, паломники! Облачитесь в ихрам! Снимите 

свои пошитые одежды и наденьте изар и риду!» Я уже со дня прибы-

Коллективная молитва 
паломников вокруг Каабы

Градам, селеньям несть 
 числа,
Земля булгар не помнит 
 зла…
Прекрасней розы 
 расцвела
Казань-столица, о Булгар!

Наук сосредоточье — в 
 ней!
Высоких дум стремленье 
 — в ней!
Казань — под всполохом 
 огней
Колосса, что зовут Булгар!

Перевод с булгарского языка 

Рашида Кадыра Аль Булгари

Оригинальный рукописный 

текст хранится в 

Научной библиотеке 

им. Н. Лобачевского 

Казанского университета. 

Стихи относятся примерно 

к 1850—70 гг.
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тия в Мекку ходил только в ихраме. И других паломников в ихраме 

было вокруг немало. И вот на пятый день зуль-хиджы и все остальные 

паломники начали облачаться в ихрам. На шестой день их стало еще 

больше, на седьмой день все паломники уже были в ихраме.

Итак, на седьмой день зуль-хиджы все паломники надели ихрам 

и со всем усердием стали совершать таваф вокруг благородной 

Каабы. Запретная мечеть наполнилась людьми в ихраме, и с утрен-

него намаза до полуденного все действия паломников стали особен-

но активными. Сердце трепетало, мои глаза наполнялись слезами, 

когда я видел паломников, совершающих таваф, плачущих, приник-

нув к Каабе. Невозможно словами описать чувства, которые испы-

тываешь, видя переполняющих огромную площадь мечети паломни-

ков, облаченных в белоснежный ихрам, которые непрерывно возносят 

мольбы Аллаху, устремляясь к Каабе. Сердца переполнены радостью 

и счастьем. Душа невольно плачет навзрыд, видя такое стремление, 

полет человеческого духа, переполненного только святыми намерени-

ями. Кажется, что воочию видишь, сияние божественного света, кото-

рый нисходит в души людей.

От утреннего намаза до полуденного все паломники возносили 

дуа. После полуденного намаза имам взошел на минбар Запретной 

мечети и произнес прекрасную проповедь, разъяснив все порядки 

и правила совершения хаджа. «Будьте готовы надеть ихрам и напра-

виться к горе Арафат», — сказал он и подробно объяснил усло-

вия, правила посещения горы Арафат, и награду, которую палом-

ник получит от Всевышнего за исполнение этого обряда поклоне-

ния. Паломники уже в предыдущий день договорились с арабами, 

которые должны были доставить их к горе Арафат. После обеда эти 

арабы подошли к местам, в которых остановились паломники и, как 

это было в Джидде, с шумом, суетой начали грузить на верблюдов 

и ослов пожитки паломников и их снедь. Те паломники, которые воз-

намерились добраться до горы Арафат самостоятельно, вышли в путь 

пешком.

Паломники остановились в Мекке на постой в тысячах домов. 

И около каждого дома во время подготовки отъезда на Арафат царил 

неописуемый шум, суета, беспорядок. Я уже рассказывал про подоб-

ное в Джидде. Отличие было одно — здесь паломников во много раз 

больше, чем было в Джидде, поэтому неразберихи и шума тут намно-

го больше. Некоторые бегают, переносят вместе с грузчиками свои 

вещи на улицу. Погонщики подводят своих верблюдов, приспосабли-

вают носилки, паланкины. Каждый разговаривает со своим спутни-

ком. И поскольку все это происходит очень шумно, то каждый вынуж-

ден перекрикивать других. Перекрикиваются между собой и арабские 

погонщики верблюдов. К шуму человеческих голосов присоединяют-

ся крики животных. Как только вещи загружены, верблюды и ослы 

тут же направляются в сторону Арафата. На улицах словно наводне-

ние: пешие паломники, паломники на ослах, верблюды с паланкина-

ми, просто груженые верблюды, паломники на верблюдах. У каждого 

животного свой нрав. У каждого паланкина свой вид. Все эти бесчис-

ленные паломники непрерывно возносят мольбы Всевышнему. Такое 

происходит от полудня до ночного намаза, даже всю ночь, на пути 

к Арафату. На восьмой и девятый день зуль-хиджы происходит то же 

самое. То есть паломники в течение трех дней покидали Мекку. Помню, 

каково это было, когда один караван выходил из Джидды. А тут этих 

караванов множество. И исход паломников из Мекки в тысячу раз 

Торговые ряды вокруг мечети 
в Мекке

Гали Чокрый
«Восхваление Казани»

(«МƏДХЕ КАЗАН» Приво-
дится на татарском языке).

Менə шəһри Казаннан куб
Мөкаддəм шəһри Болгар 
 хуп,
Дарел-ислам иде мəхбүб,
Мəгəр тəки хараб саздыр.

Лəтыйф җайда булып 
 мəгъмүр,
Лəтыйф хəллəр табыбтыр 
 ул.
Ки мəсҗедлəр итеб мəхсул,
Мəгəр тəки хараб саздыр.

Мөселман ханлары торган,
Мөселмана хисар булган,
Татар, башкорт, мишəр
 тулган,
Гали җайда бина саздыр.
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обильнее, чем из Джидды. Большинство паломников, которые вышли 

из Джидды, прибыли со стороны Египта, поэтому и привычки, нравы, 

манеры у них могут быть похожи. Однако в Мекку стекаются палом-

ники со всего мира, представители разных народов. И языки, и нравы, 

и образ мыслей, и движения у них различны. В Джидде паломники 

проводят только три дня. А в Благословенной Мекке некоторые оста-

навливаются на месяцы. Немало даже тех, кто живет здесь годами. 

Итак, должно быть вы смогли представить себе все величие карава-

нов, покидающих Мекку, тем более, когда вам об этом рассказывает 

человек, видевший все это воочию.

Итак, караван, вышедший из Благословенной Мекки в полдень, 

ко времени ночного намаза добирается до горы Арафат. Но посколь-

ку караваны непрерывно, и днем и ночью, покидают Мекку, то и путь 

между Благословенной Меккой и горой Арафат постоянно заполнен 

караванами. Всю дорогу звучит тальбия. Караваны, уже доставившие 

паломников к Арафату и возвращающиеся обратно в Мекку, встре-

чают на пути паломников, приветствуют их, расспрашивают о делах, 

здоровье. Паломники отвечают, громко возглашая тальбия. Кажется, 

весь мир переполнен звуками этих приветствий и молитв. Кто-то идет 

пешком, кто-то верхом. Есть и те, кто сидит в техтереванах [будках, 

закрепленных между двумя верблюдами]. Некоторые верблюды нагру-

жены палатками, в которых паломникам предстоит спать на Арафате. 

На других верблюдах продукты. Кто-то даже взял с собой товары 

на продажу, считая, что «уж среди такого количества паломников 

наверняка найдутся покупатели». По прибытии на Арафат они откры-

вают лавки и начинают продавать еду, кто-то разносит паломникам 

воду, некоторые — дрова и уголь. В общем, трое суток продолжает-

ся исход паломников из Мекки к горе Арафат, и среди них немало 

местных жителей, готовых предоставить свои разнообразные услуги. 

Некоторые караваны сразу направляются к Арафату, даже не заходя 

в Мекку. Туда же направляются люди из ближайших регионов, для 

продажи, для обряда жертвоприношения пригоняются козы, бара-

ны, коровы, быки, верблюды. В общем, сколько паломников, столь-

ко и различных товаров. Говорят даже, что местные арабы пригоня-

ют весь свой скот сюда. Даже если не продадут, то пусть побывают 

в священных местах, это тоже удача. Арабы из окрестностей Мекки, 

и кочевые и оседлые, с семьями, детьми, все собираются в этих мес-

тах. А поскольку они не могут оставить свой скот, то и его пригоняют 

сюда. Представьте себе, сколько тут собирается домашних животных.

Сколько людей идут к горе Арафат с седьмого зуль-хиджа до зака-

та девятого, столько же людей выходят в обратный путь после заката 

девятого зуль-хиджа. Паломники в течение трех дней покидали Мекку 

в сторону Арафата, а мы вышли из Мекки в седьмой день зуль-хиджы, 

с первым же большим караваном. Миновали Мину, совершили после-

полуденный намаз. Достигнув Муздалифы, совершили вечерний намаз. 

К ночному намазу мы уже достигли горы Арафат. Восьмой и девятый 

день зуль-хиджы мы провели у Арафата. Девятого числа совершили 

полуденный намаз в мечети, которая называется «Мечеть Ибрахима». 

В день Арафат, после захода солнца, стреляя из ружей и пушек, зна-

менуя величие Ислама, все имамы, войска, правители, и все палом-

ники двинулись с места и направились к Муздалифе. С таким вооду-

шевлением мы прошли между горами и холмами, и дошли до долины 

Муздалифа. К нашему прибытию вся долина уже напоминала боль-

шую ярмарку: от края до края она была наполнена людьми, кото-

Прибытие паломников 
к Арафату

Дəхи анда китап. Коръəн,
Уку-язу — бары булган,
Тəмам дин асары тулган
Дарел-ислам эшен саздыр.

Лəимнəрдəн лəим тəки,
Кем ул Аксак Тимер багый,
Мөселман сəдменə сəгый
Булып шəһри хараб саздыр.

Мөбарəк шəһри Болгарга
Килеп җиткəн тулыб нарга,
Кылып куб тəхкыйрь атарга,
Золымлыкны гаян саздыр...

Лəимнəрнең йөзе кара,
Ничек тубка кулы бара,
Атарга шəһри Болгарга
Ничə əбрар мəкам саздыр.
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рые готовили еду, установили лавки. Повсюду горели свечи, фонари, 

подобные бесчисленным звездам.

Прибыв в Муздалифу, мы совершили совместно вечерний и ночной 

намазы, устроили праздничный ужин, полакомились едой, и набра-

ли мелких камней для обряда побивания камнями Шайтана. Над 

долиной рассвело, начался день Жертвоприношения. Мы совершили 

утренний намаз, и до восхода занимались сборами. На восходе напра-

вились к долине Мина. Множество паломников, подобно полноводной 

реке, шли, непрерывно вознося мольбы. Так мы добрались до Вади 

Мухассар, то есть до места, где погибло войско Абрахи. Это мы зна-

ем из истории, описанной в суре «Слон». Народ был настолько воо-

душевлен и оживлен. Казалось, что именно они собираются разгро-

мить армию Абрахи, которая хочет захватить Каабу. Если бы войско 

Абрахи встретилось им на пути, оно обратилось бы в бегство. Ведь 

у Абрахи была тысяча, или десять тысяч войнов, а паломников боль-

ше шестисот тысяч, более того, среди них есть солдаты, вооружен-

ные ружьями, пушками.

В это же время, когда паломники движутся из Муздалифы в Мину, 

у нас на родине люди идут в мечети для совершения празднично-

го намаза в Курбан-байрам. И когда по нашим улицам проходит 

40–50 человек, произнося такбир, это бывает так шумно и празднич-

но, что женщины и дети, все люди удивляются и поражаются. И вот 

представьте себе 600000 человек, громко единогласно произносящих 

такбир и тальбия, насколько это величественное зрелище!

Так толпы паломников, напоминающих бескрайнее море, воскли-

цая «лаббайка», дошли до долины Мина. В тот же день мы соверши-

ли обряд побивания камнями шайтана, опять посетили Запретную 

мечеть для совершения обязательного таваф-ифада и вернулись 

в Мину. Мы сняли ихрам, оделись в простую одежду и прекратили 

произносить тальбия. Мы исполнили предписания хаджа, многократ-

но благодаря Аллаха за это, вознося ему хвалу и мольбы. Еще три дня 

мы оставались в долине Мина и совершили обряд жертвоприношения. 

Ежедневно мы бросали по семь камней в каждый из трех джамара-

тов (столбов). Посетили много различных мест. Например место, где 

Ибрахим должен был принести в жертву своего сына Исмаила и мес-

то, где он принес взамен этого в жертву барашка. Побывали в мече-

ти аль-Хайф. Помимо этого мы видели много интересного. Например, 

местные правители и богатые, знатные люди устраивают массовые 

угощения, которые сопровождаются различными представлениями. 

В мечети аль-Хайф проводятся большие собрания, проповеди. Суфии 

исполняют громкий зикр. Атмосфера праздника царит везде.

Итак, мы завершили все обряды хаджа на горе Арафат, в долинах 

Муздалифа и Мина, и караваном двинулись в Мекку. Подобно пче-

лам, которые роятся вокруг улья, мы все вместе вошли в Мекку. Все 

устремились к Запретной мечети. Совершили таваф. Приветствовали 

черный камень, совершили молитвы в этом благословенном месте.

Я еще много дней оставался в Благословенной Мекке, неод-

нократно совершив умру. Я сделал это около двадцати раз, посвящая 

каждое свое малое паломничество кому-либо из своих родных и близ-

ких: себе, отцу и матери, их родителям, своим наставникам, своей 

жене, даже мачехе. Пусть Аллах примет мой хадж, и облагодетельс-

твует их наградами паломников.

Итак, через полтора месяца со дня нашего входа в Благословенную 

Мекку, мы ее покинули и наш караван отправился в Лучезарную Медину.

Аль-Масджид аль-Харам.
Вид сверху

Янə Болгарда куп əхъяр
Караб торганда еглаб зар,
Йə йөз берлə караб хунхор,
Ни кул берлə кувəм саздыр.

Чөн ул шайтан эшен итмам
Идеб кылган сөрурен тамм,
Ки куркып шəрридəн, һəр 
 гамь
Биначар ихтирам саздыр.

Риҗалене кырыб салмыш,
Хатыннарын əсир алмыш,
Тəмам Болгар яныб калмыш,
Иман əһле һаман саздыр...

Менə шəһри Казанны йəр,
Карасаң кəррə гəр унар;
Нəзар саен нəзи тəкърар,
һаман фазлы гаян саздыр.

Чыгар аннан кием-салым,
Читек-башмак булып мəнзум,
Зифалык васфилə мəгълум
Җиһан халкы мəдех саздыр.

Дəхи анда хатын-кызлар
Чигу-чəнчу нəкыш даяр,
Җиһан халкы санынча бар
Сияб-сəрпуш гаян саздыр.
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Через двенадцать дней мы достигли Лучезарной Медины. Она 

оказалась обнесенной двойными стенами. Мы вошли через первое 

ограждение и остановились в одном месте лагерем, там и перено-

чевали. Еще затемно появились жители из-за внутренних стен горо-

да, носильщики, которые отнесли наши грузы к местам, в которых 

мы остановимся. На рассвете мы пошли в самую большую мечеть 

Медины — Мечеть Порока, и совершили там утренний намаз. После 

молитвы мы вернулись к себе, немного отдохнули, потом появился 

проводник, который повел нас посетить могилу Пророка. Лучезарная 

могила Пророка находится в той же мечети. Опять вернулись к месту 

проживания. Полуденный намаз также совершили в Мечети Пророка. 

После обеда посетили кладбище «Джаннат ал-Баки» и могилу халифа 

Усмана (да будет доволен им Всевышний). Прочли дуа у могил мно-

гих других сподвижников Пророка, которые похоронены там. В один 

из дней я сходил на гору Ухуд и посетил могилу Хамзы, да будет дово-

лен им Аллах.

Мы оставались в Лучезарной Медине неделю, ежедневно посе-

щая места, где жил Пророк, его могилу. Пусть Аллах примет все 

наши мольбы, которые мы возносили здесь.

Лучезарная Медина расположена на равнине, это обустроенный 

и богатый город. Она окружена горами, садами. Много колодцев, есть 

и родники. Очень симпатичное, удобное, пригодное для жизни мес-

то. В городе и окрестностях растут фруктовые деревья. Видны поля 

и пашни.

Мы жили в Лучезарной Медине неделю, посещали различные 

священные места, присутствовали на меджлисах, после этого наши 

помощники — погонщики верблюдов и носильщики стали предлагать 

нам доставить нас в город Янбу. Мы подготовились к путешествию, 

совершили прощальные зияраты и покинули Лучезарную Медину. Мы 

двигались быстро и через три дня непростого путешествия вошли 

в Янбу, который расположен на берегу Красного моря. Мы остава-

лись в городе три дня и на четвертый день сели на корабль, направ-

ляющийся в Стамбул. И в этот раз посадка на корабль сопровожда-

лась такими же сложностями, суетой и проблемами, как в Одессе, 

Стамбуле, Суэце. Например, покупка билетов, прохождение таможни, 

проверка таможней нашего груза и получение необходимых печа-

тей, погрузка на корабль и так далее. Итак, опять испытав все эти 

трудности, мы сели на корабль. Корабль отплыл. Не видно ниче-

го вокруг, кроме воды и неба. Внезапно начался сильный дождь 

и паломники полностью промокли. Но я, к счастью, оказался в мес-

те, на которое не попадала вода, и я остался сухим. Таким обра-

зом, мы достигли одного городка, у которого остановились и броси-

ли якорь. С берега к нам пришли чиновники и врач, которые осмот-

рели корабль и установили нам пятидневный карантин. Мы провели 

пять дней на пустынном берегу у города. Через пять дней мы про-

должили свой путь и направились к Суэцу. По пути видели много 

интересного — гору Синай, «бани фараона» и другие удивительные 

места. Когда мы доплыли до Суэца, часть пассажиров покинуло борт, 

на корабль что-то дополнительно загрузили и мы продолжили свой 

путь по новому каналу [Суэцкому]. Миновали Исмаилию, Порт-Саид 

и вышли в Средиземное море, по которому мы шли долгие дни, оста-

навливаясь в Бейруте, Измире, и наконец достигли Мраморного моря. 

Проплыли мимо Чанаккале и Гелиболу, дошли до Стамбула, в кото-

ром оставались неделю. Посетили много мечетей, меджлисов. Есть 

Вид на Медину
и мечеть Пророка

Иң əувəл: йортлары бик саф,
Икенчесе — ирлəре бик 
 саф,
Өченче — җырлары бик 
 саф,
Əмерлəре нəзар саздыр.

Лəбиблəр күплеге берлə,
Əдиблəр күплеге берлə,
Табиблəр күплеге берлə,
Тəмам илгə гаян саздыр...

Ригая əйлəсəң байны,
Имезер хак сиңа майны,
Язар биш елга биш айны,
Гамəл мисле кыландыр бу.

Мөкыйм монда булган
 ходдам,
Сыйдык берлə йөрегез там,
Хуҗагызны кылың икрам,
Мəкамат хəссандер бу...

http://www.tatforum.info/

forum/lofiversion/index.

php?t5244.html
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такие вещи в Стамбуле, что, увидев их, узнав, неосознанно начинаешь 

возносить мольбы за тех, кто это делает, и кто помогает. Во-первых, 

на таможне паломникам не создают особых проблем и неудобств, 

быстро осматривают и отправляют на квартиры. Такое же участие 

и доброжелательность чувствуются и при оформлении билета, пас-

порта, визы. Во-вторых, во всех мечетях, как только один раз прозву-

чит азан, народ за очень короткое время собирается на молитву. Как 

птицы, которые летают и вдруг слетаются в одно место, со всех при-

легающих к мечети улиц мусульмане быстро собираются в мечеть. 

Даже большие мечети заполняются. В-третьих, как только заверша-

ется желательный (сунна) намаз, перед тем, как провозгласить ика-

мат, муэдзины громко читают суру Фатиха, суру Ихлас и салава-

ты. Только после этого возглашается икамат. И после молитвы чита-

ют многократные дуа. В-четвертых, при каждой мечети проповедни-

ки, мударрисы, люди, совершающие зикр, люди, совершающий похо-

ронный обряд получают жалование из государственной казны. Такая 

деятельность бывает особенно активной в мечетях, в которых есть 

шейхи. В таких мечетях бывают специальные завии, комнаты, в кото-

рых суфии проводят громкие зикры. В каждом районе Стамбула есть 

такие шейхи. Кто-то из них из тариката накшбандия, кто-то — кади-

рия, кто-то — сухравардия. Кто-то совершает зикр громко, кто-то 

тихо. Есть возможность получать у каждого из них уроки, учиться 

у них. О, благословенный Стамбул!

Говорят, в Стамбуле 70 000 мечетей. Некоторые с одним мина-

ретом, некоторые с двумя. Есть и с четырьмя, и даже с шестью 

минаретами.

Мы оставались в Стамбуле в течение недели, оформляли доку-

менты, готовились к возвращению на родину. Купили необходимые 

вещи, например, Коран и другие книги. Наконец, пройдя таможню, 

сели на корабль и отправились в Россию. Прибыли в Одессу, про-

шли все необходимые проверки и вышли в город, в котором прожи-

ли неделю. В Одессе много церквей. В этом году открылась и одна 

мечеть. Имама зовут Ибрагим Адикаев. Итак, прожив в Одессе неде-

лю, мы продолжили наш путь. Мои спутники отправились железной 

дорогой, а я оторвался от них и решил возвращаться более слож-

ным путем — водным. Я сел на корабль. Крым и Севастополь оста-

лись по левую руку, я добрался до Таганрога. Потом я сел на корабль 

на Азовском море и добрался до Ростова-на-Дону. Там я сел на паро-

ход и поплыл по Дону до города Калач-на-Дону, пересел на поезд 

и доехал до Царицына, где сел на пароход и по Волге, миновав 

Саратов и Самару, приплыл в Казань. Отсюда я добрался до Камы, 

потом, пройдя мимо Чистополя и Елабуги, достиг Нижних Челнов. 

Там я повстречался с близкими и друзьями и поехал обратно в сторо-

ну Челнов. По Каме я доплыл до Николо-Березовки. Там я на повоз-

ке через Айбуляк, Аксаитово, Ильметово добрался до своей родной 

деревни Старочукурово, где, хвала Аллаху, воссоединился со своей 

семьей!

Перевод Ильшата Гимадеева

Панорама города Порт-Саид

Составитель и редак-
тор данного сборника 
выражает особую при-
знательность Хабут-
динову А., Ахунову А., 
Гимадееву И., Сафарову 
М. за предоставленные 
фотоматериалы,  ин-
формацию и сведения из 
жизни Гали Чокрыйя и 
его сына Гарифуллы Кие-
кова в боковые колонки 
к текстам «Гали Чок-
рый и его путь хаджа» 
и «Дастан Хадж-наме» 
с 5 по 30 стр. данного 
сборника «Хадж россий-
ских мусульман».
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Деятельность советского 
государства по 

организации хаджа 
советских мусульман 

в 1944–1991 гг. *

Одной из самых интересных страниц в истории советских госу-

дарственно-исламских отношений, по нашему мнению, является хадж 

мусульман СССР. В первое десятилетие после прихода большевиков 

к власти Ислам на многих территориях советского государства ока-

зался в достаточно благоприятных условиях и многие мусульмане 

имели возможность совершить хадж.

Но по мере укрепления советской власти происходило ужесточе-

ние политики в русле государственно-исламских отношений. Именно 

поэтому поток советских мусульман в Мекку постепенно снижал-

ся, и прекратился в самом начале 1930-х годов 1. Ради сохранения 

доброго образа СССР, на вопросы арабов о причинах прекращении 

приезда паломников из СССР Н. Тюрякулов (в 1928–1932 гг. генераль-

ный консул в Хиджазе, в 1932–1936 гг. полпред СССР в Саудовской 

Аравии) отвечал, что в этом виноваты французы и англичане, не про-

пускающие пароходы с паломниками через Босфор и Дарданеллы2. 

 Вероятно, именно он и был последним советским гражданином, кото-

рый совершил хадж в 1930 г. или в 1931 г.

В ходе Великой Отечественной войны руководство СССР ста-

ло понимать необходимость смягчения государственно исламс-

ких отношений. В этом плане были приняты серьёзные измене-

ния: созданы Совет по делам религиозных культов при СНК СССР 

(СДРК) и три Духовных управления мусульман (г. Ташкент, г. Баку, 

г. Буйнакск), муллам разрешили выезжать за границу и вести пропа-

гандистскую работу в целях формирования положительного образа 

страны, СССР начали посещать исламские руководители из других 

стран 3. Выход на международный уровень был во многом иницииро-

ван самим государством, им контролировался и всесторонне обес-

печивался. Заграничные корреспонденты активно брали интервью 

у Председателя СДРК И. Полянского и при его участии у курируе-

мых им мусульманских лидеров 4. Государством также были выделены 

средства на киносъёмку и издание материалов о повседневной жизни, 

праздниках мусульман и съездах уммы СССР для пропаганды в стра-

нах Востока 5. В 1944 г., после пятнадцатилетнего запрета советским 

мусульманам разрешили выехать на хадж.

Поиск архивных документов помог выявить детали организации 

и проведения хаджа советских мусульман в 1944–1991 гг. В 1944 г., 

7 ноября, шесть представителей Духовного управления мусульман 

Средней Азии и Казахстана (САДУМ) выехали из г. Ташкент на хадж: 

* Статья В. А. Ахмадул-
лина публикуется в пред-
дверии выхода в на-
шем издательстве кни-
ги «ХАДЖ СОВЕТСКИХ 
МУСУЛЬМАН В1944–1991 
гг. » В ходе многолетне-
го научного поиска авто-
ру удалось обнаружить 
фамилии и фотографии 
паломников из СССР. На 
основе рассекреченных 
недавно архивных мате-
риалов автор смог соста-
вить списки паломников 
с указанием профессии, 
мест жительства и т. д. 
Эта книга поможет родс-
твенникам хаджи и всем 
интересующимся исто-
рией хаджа советских 
мусульман узнать раз-
личные подробности по-
ездок в Мекку во времена 
СССР.
1 См. Наумкин В. В. Ислам 
и мусульмане: культура 
и политика. — М., 2008. — 
С. 211.
2 См. Ат-Турки, Маджид 
Бен Абдель Азиз. Сау-
довско-российские от-
ношения в глобальных 
и региональных процес-
сах (1926–2004 гг.). — М., 
2005. — С. 52.
3 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
12, л. 58; д. 20, л. 8–11, 
44–65.
4 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 8, 
л. 11, 26, 53, 55, 58,.
5 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
1, л. 47; д. 6, л. 66; д. 10, л. 
26; д. 21, л. 68.

Вячеслав 
АХМАДУЛЛИН — кандидат 
исторических наук, доцент.
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Салихов Мурат Ходжа, Абдулхаиров Джанабай, Юсупов Абдулмажит, 

Мусинов Мухаммедгали, Саттиев Исмаил Махзум, Абдуллаев Барии 6. 

За время поездки они посетили Мешхед, Тегеран, Багдад, Мекку, 

Медину, Каир, Джидду 7.

Таким образом, с 1944 г. такое важное мероприятие как хадж, 

после долгих лет запретов, снова стал реальностью мусульманской 

жизни в СССР, правда для весьма небольшого круга лиц и далеко 

не каждый год.

После 9 мая 1945 г. многие чиновники партийно-государствен-

ного аппарата полагали, что в связи с окончанием войны, нет боль-

ше необходимости в организации хаджа и улучшении государствен-

но-исламских отношений. Но руководство СССР приняло решение 

отправить советских мусульман в хадж 1945 г. Надо отдать долж-

ное организаторам хаджа со стороны советской власти, они пыта-

лись устранять ошибки предыдущей поездки, настаивали на включе-

ние в состав делегаций лиц знающих арабский и персидский языки8. 

Для качественного контроля за хаджи планировалось отправить двух 

сотрудников НКГБ 9.

Собрать документы, пройти все проверки и приехать в Москву 

для заключительных мероприятий, смогли не все претенденты.

Перед вылетом состоялся торжественный обед с участием палом-

ников, представителей мусульман Москвы, членов СДРК. В группе было 

два старших — муфтии Г. Расулев и И. Бабахан 10. На борт специально 

выделенного самолёта поднялось всего 17 паломников 11. Специальный 

самолёт, летел по маршруту Москва — Баку — Тегеран — Багдад — 

Каир. Далее использовался автомобильный и морской транспорт 12.

Анализ архивных документов позволяет утверждать, что ряд иссле-

дователей из Башкирии допускают ошибки при рассмотрении этого 

хаджа. Так доктор исторических наук, профессор А. Б. Юнусова пишет 

«26 октября 1945 г. муфтий Расулев объявил верующим о том, что пра-

вительство разрешило группе верующих из 17 человек во главе с муф-

тием выехать в хадж в декабре 1945 г. В составе делегации совершил 

паломничество имам-хатыб уфимской Соборной мечети Баймухамед 

Тугузбаев» 14. Но в архивных делах указано, что от ЦДУМ, кроме муф-

тия Г. Расулева поехали: З. Н. Аюханов — научный работник книж-

ной палаты из Уфы, С. Н. Тайгинов — профессор сельхозинститута 

из Уфы, К. К. Кадыров — мулла, член ЦДУМ из Казани, М. С. Каримов — 

ассистент Казанского медицинского института, Х. Ф. Насретдинов — 

член ЦДУМ из московского мухтасибата, И. С. Ахмедов из Чувашии 15. 

Дополнительным аргументом о том, что Б. Тугузбаев не ездил на палом-

ничество 1945 г., является информационный отчёт по БАСССР за IV 

квартал 1945. В этом документе паломник Б. Тугузбаев не числится 16. 

Вторая проблема связанная с этой цитатой — декабрь 1945 г. Но замес-

титель Председателя СДРК Ю. В. Садовский в письме к заместителю 

Народного комиссара иностранных дел В. Г. Деканозову говорит о том, 

что паломничество в 1945 г. начинается 13 ноября 17. По докладу самих 

паломников они прибыли в Мекку вечером 13 ноября 18. И самое глав-

ное– в 1945 г. 1 день месяца зульхиджа пришёлся на 6 ноября, т. е. 

мусульмане всего мира приехали на хадж в ноябре, а вот в декабре он 

был в 1974–1976 гг. Также ошибается и исследователь З. Р. Хабибуллина, 

говоря о 17 паломниках из Башкирии 19, т. к. их было 17 человек со все-

го СССР, а из БАССР 3 человека.

Говоря о группе паломников из БАССР, нельзя обойти важный 

момент — они поехали не за счёт собственных средств, а на пода-

6 ГАРФ, ф. 6991. оп. 3, д. 1. 
л. 22; д. 6, л. 6–12; д. 20, л. 
87–88.
7 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 82.
8 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 139–140, 143.
9 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 142.
10 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
45, л. 21.
11 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 192, 194–196.
12 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
45, л. 2, 16–19.
13 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
45, л. 24–25, 32.
14 См. Юнусова А. Б. Ислам 
в Башкортостане. — Уфа, 
1999. — С. 232.
15 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 139, 140, 142–166, 
179–199; д. 45, л. 53.
16 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
525, л. 2–13.
17 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
20, л. 192.
18 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
45, л. 2, 19, 29.
19 См. Хабибулли-
на З. Р. Хадж мусульман 
Башкортостана: история и 
современные тенденции // 
Известия Самарского на-
учного центра Российской 
академии наук. — Т. 11. 
2009. № 6. — С. 314.

Советская делегация на 
Мекканском конгрессе 1926 г. 
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ренные каждому от ЦДУМ 21000 рублей. 20 

Рассмотрение и анализ фактов позволяет уверенно говорить 

о том, что партийно-государственный аппарат СССР при организа-

ции хаджа 1945 г., как и всех остальных, преследовал одну цель — 

формирование положительного образа СССР. При этом власти пос-

тепенно сформировали ряд противоречивых требований, которым 

должны были соответствовать будущие паломники: владеть восточ-

ными языками; знать правила поведения и догматов Ислама; иметь 

высокий уровень умственного развития и приятный внешний вид для 

формирования у мусульман зарубежных стран хорошего впечатление 

о жизни в СССР; не должны способствовать оживлению религиозной 

жизни в своём регионе.

Недавно открытые для свободного изучения архивные докумен-

ты за период 1946 г. — 1952 г. убедительно свидетельствует, что в эти 

годы хадж не состоялся. Как показывает анализ, причин такого поло-

жения дел было несколько: беспорядки на автодорогах, по которым 

должны двигаться паломники; отсутствие железнодорожного пути; 

крайняя ненадёжность морского пути; невозможность использовать 

воздушное сообщение из-за особо тяжелой метеорологической обста-

новки, эпидемии холеры в некоторых регионах Ближнего и Среднего 

Востока 21, а также из-за политических осложнений в Палестине 

и в арабских странах 22. Важными доказательствами того, что в пери-

од 1946–1948 гг. советские граждане на хадж не ездили, являются 

две справки, подписанные Председателем СДРК И. В. Полянским. 

Первая от 26 мая 1948 г. в СМ СССР, на имя К. Е. Ворошилова, вто-

рая — от 2 апреля 1949 г. для заместителя министра иностранных 

дел СССР А. Я. Вышинского 23.

Дополнительным аргументом, подтверждающим невыезд совет-

ских мусульман на хадж в период 1946–1952 гг., является «Справка 

о положении религиозных культов в СССР и их состоянии, кроме пра-

вославной церкви». Этот документ подписал в ноябре 1955 г. замес-

титель Председателя Совета по делам религиозных культов при 

СМ СССР В. И. Гостев. В справке сказано «Каждый год Советское 

Правительство оказывает содействие мусульманам Советского Союза, 

совершающим паломничество в Мекку. Такие паломничества совер-

шались в 1944–45 и далее в 1953, 1954 и 1955 годах»  24.

Но названные причины, по нашему мнению, не исчерпывают 

собой полностью все обстоятельства, по которым советские мусуль-

мане не поехали на хадж в 1946–1952 гг. Главная причина заключалась 

в нежелании, прежде всего И. В. Сталина и его ближайшего окруже-

ния, способствовать росту Ислама в СССР.

В начале 1953 г. не предпринимали шагов по организации хад-

жа. Смерть И. В. Сталина 5 марта 1953 г., стала решающим фактором, 

изменившим поведение СДРК в этом вопросе. Анализ архивных доку-

ментов помог выявить, что 4 июля, при утверждении плана работы 

на III квартал, был намечен пункт о подготовке и проведения хаджа 25. 

Очень быстро были согласованы сметы расходов с Министерством 

финансов СССР, проложен и согласован маршрут поездки. В итоге 

на хадж в конце августа вылетело 18 человек. Самолёт вёз палом-

ников до Каира, одна из промежуточных посадок была в Тегеране. 

После возвращения, в сентябре 1953 г., все паломники отчитались 

перед работниками СДРК о прошедшей поездке 26.

Анализ архивных документов показывает, что до самого разва-

ла СССР советские мусульмане ездили на хадж каждый год, начи-

20 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
525, л. 7,8 12, 19–20.
21 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
45, л. 78, 151, 160, 163–164, 
172–175; д. 48, л. 39–42, 
44–53, 58; д. 58, л. 75; д. 
60, л. 22; д. 68, л. 33–34, л. 
291; д. 71, л. 20; д. 100, л. 
26; 129, л. 84; О паломни-
честве мусульман СССР 
в Мекку // Правда. Ор-
ган Центрального Коми-
тета и МК ВКП (б) № 275 
(10666) 17.10.1947 г.
22 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
58, л. 74.
23 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
54, л. 72–74; д. 58, л. 74–
76.
24 ГАРФ, ф. Р-6991, оп. 3, 
д. 118, л. 81.
25 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
92, л. 27.
26 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
100, л. 26, 29–30; д. 102, л. 
262. См. Приложение.

Ишан Бабахан провожает 
паломников в хадж

Провожая хаджиев, Эшон 
Бабахан ибн Абдулмажидхан 
читает проповедь
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ная с 1953 г. Упрёки иностранцев о том, что среди них были безбож-

ники и коммунисты, имели под собой реальные основания. Анализ 

личных дел паломников помог выявить очень интересную подроб-

ность — в хадж 1963 г. поехали три коммуниста. Первый — Бурангулов 

Идрис Ахмедович, член коммунистической партии с 1940 г., партий-

ный билет № 00601098, второй коммунист — Бурханов Акзам, член 

коммунистической партии с 1943 г., партийный билет № 06067266 27, 

третий — Хисматуллин Зульфар Фазалович член коммунистичес-

кой партии с 1949 г., партийный билет № 01486242 28. Но с точки 

зрения автора статьи, в этом смысле самым ярким является хадж 

1974 г. Он был типичным по количеству допущенных к нему учас-

тников — 19 человек. Но у этого паломничества была особенность, 

которая не афишировалась в советский период. Речь идёт об учас-

тии в паломничестве авторитетного учёного и знаменитого поли-

тика, коммуниста — Бободжана Гафуровича Гафурова 29. Он смог 

сделать прекрасную политическую и научную карьеру: с ноября 

1937 г. — заведующий отделом печати и издательств ЦК Компартии 

Таджикистана, главный редактор газеты «Бехудоёни Тоҷикистон» (рус. 
«Безбожник Таджикистана»), с 1946 г. по 1956 г. — первый секретарь 

ЦК КП Таджикистана, с 1956 г. по 1977 г. — директор Института 

Востоковедения АН СССР; доктор исторических наук, академик АН 

СССР. Факт паломничества Б. Г. Гафурова с разными подробностя-

ми часто подаётся на просторах Интернета таджикскими автора-

ми. В ходе паломничества у Б. Г. Гафурова состоялось две беседы 

с королем КСА Фейсалом. Познания востоковеда о догматике и исто-

рии Ислама настолько поразили первоё лицо КСА, что он произнёс: 

«Удивительно, если коммунисты такие убежденные верующие, то это 

во сто раз похвально!»30 

Знаменитый востоковед И. М. Дьяконов пишет, что вернувшись 

в Москву, Б. Г. Гафуров позвал друзей в свой кабинет в Институте 

и сказал приблизительно так: «Что я был первым секретарем ЦК ком-

партии Таджикистана — это чепуха. Что я был членом ЦК КПСС — 

чепуха. Что я был академиком — это тоже чепуха. А вот что я хад-

жи — это в моем кишлаке оценят», вскоре он уехал в Таджикистан 31.

В период по 1989 г. включительно на хадж выезжали группы при-

мерно по 20 человек. Перестроечные процессы в СССР были замече-

ны королём Саудовской Аравии, и в период с 1989 г. по 1991 г. палом-

ники из СССР были личными гостями короля Фахда ибн Абдулазиза 32. 

То есть глава КСА взял на свой счёт содержание советских паломников.

Настоящий прорыв с количеством паломников произошёл в 1990 г. 

Примерно 1500 советских граждан выехали на хадж, из них при-
мерно 450 человек из Дагестана 33.

В 1991 г. паломников из СССР составило примерно 2500 человек, 

из них около 1000 из Дагестана 34.

Приведённые факты позволяют нам сделать вывод о ситуации, 

которая сложилась в СССР с хаджем в период с 1944 г. по 1991 г.: 

1. поездки мусульман в Мекку и Медину на паломничество не были 

постоянными; 2. в них допускалась очень малая часть от того количес-

тва, которое желало и могло осуществить паломничество в Аравию: 

3. многие паломники ездили на хадж многократно, т. к. партийно-госу-

дарственный аппарат СССР имел с ними достаточно прочные связи 

и мог абсолютно точно рассчитывать на их лояльность.

Анализ значительного количества работ профессиональных 

исследователей, многочисленных интервью чиновников СДРК, тру-

27 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
1449, л. 168, 174–179, 181. 
См. Приложение.
28 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
1450, л. 60.
29 См. Приложение.
30 Более подробно см. На-
заров А. Х. История рели-
гиозной жизни мусуль-
ман Таджикистана в 1941–
1991 гг. Дисс. … канд. ист. 
наук. — Душанбе, 2004. — 
С. 73.
31 Дьяконов И. М. Кни-
га воспоминаний. — СПб., 
1995. — С. 736–737.
32 Биография шейха Му-
хаммада Садыка Мухам-
мада Юсуфа //www.islam.
uz/home/msmy/676-msmy.
html (дата обращения: 
12.07.2012).
33 См. Ханмагоме-
дов Я. М. Хадж и его 
трансформация в исла-
ме. Историко-философс-
кий анализ. Дисс. … канд. 
филос. наук — Махачкала, 
1999. — С. 126.
34 См. Нуриманов И. Хадж 
2008 // http://www.
idmedina.ru/books/history_
culture/hadjj/2/hajj-2008.
htm? (дата обращения: 
11.04.2012).

Гафуров Б. Г.
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ды, посвящённые работе этой организации, позволяют говорить, что 

в этих материалах содержатся данные не соответствующие реальным 

фактам. К сожалению это касается даже архивных материалов, в них 

ошибки-неточности можно классифицировать, по мнению диссертан-

та, как: преднамеренные, продиктованные политической коньюкту-

рой, сделанные по незнанию, и, наконец, третий тип ошибок-неточ-

ностей — чисто технического характера, когда они были сделаны 

механически секретарём-машинисткой. Очень трудно понять истин-

ные обстоятельства рождения ошибок-неточностей, которые можно 

причислить к первому и второму типам, т. е. сделанным в документе 

чиновником, который его готовил.

За период 1944 г. — 1991 г. на хадж выехало почти 5000 человек. 

Ради справедливости надо признать, что из примерно 900 человек 

выезжавших в период 1944 г. — 1989 г., многие ездили по несколько раз.

Таким образом, можно сделать вывод: в СССР хадж организовы-

вался не для удовлетворения потребностей мусульман, а для реше-

ния тех задач, которые намечали руководители партийно-государс-

твенного аппарата. Одними из важнейших в этом плане являлись те, 

которые диктовались текущим положением дел во внешней политике, 

но постоянная, стержневая задача — формирование положительного 

имиджа СССР, завоевание симпатий со стороны мусульманского мира.

Анализ архивных материалов позволяет диссертанту сде-

лать вывод, что все хаджи советских граждан в изученный период, 

за исключением 1990 г. и 1991 г. объединяет несколько общих черт. 

К будущим паломникам власти предъявляли ряд противоречивых тре-

бований: паломники не должны способствовать оживлению религи-

озной жизни в своём регионе, должны владеть восточными языками 

и знать правила поведения и догматов Ислама, иметь высокий уро-

вень умственного развития и приятный внешний вид «могущие оста-

вить у мусульман зарубежных стран правильное впечатление о жизни 

мусульман в СССР» 35.

Список документов необходимых для выезда на хадж: анке-

та, справка-объективка, автобиография, заключение уполномоченно-

го СДРК в соответствующей республике о целесообразности выдачи 

разрешения на выезд за границу (характеристика), справка о состо-

янии здоровья с указанием в ней возможности лететь на самолёте 

и переносить высокую температуру в стране с жарким климатом, 

справка о зарплате, 12 фотографий (без головного убора) размером 

6х6 см., сведения о росте паломника, цвете глаз, волос и других при-

метах 36. Исследователь P. P. Ибрагимов утверждает, что было требо-

вание по возрасту паломника — не старше 65 лет 37. Но как показы-

вает анализ документов, были паломники и более преклонного воз-

раста. Кроме сбора внушительного пакета документов, власти орга-

низовывали жесточайший контроль за лояльностью граждан. Одним 

из следствий жёсткого отбора выезжающих в зарубежные страны 

мусульман, стало отсутствие случаев отказа возвратиться на Родину 

(бегства). Во всяком случае, таких фактов в архивных материалах 

обнаружить не удалось.

Необходимо отметить следующий факт, анализ архивных доку-

ментов и бесед с паломниками, которые смогли выехать на хадж 

в советское время, позволяет сделать однозначный вывод: никогда 

высшему мусульманскому духовенству не добиться включения в спи-

сок всех лиц, кто желал и имел возможность отправиться в хадж. 

Количество паломников было строго ограничено, кандидатуры прохо-

35 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
1374, л. 5.
36 ГАРФ, ф. 6991, оп. 3, д. 
1374, л. 12–13; д. 1401, л. 
17.
37 См. Ибраги-
мов P. P. Власть и ре-
лигия в Татарстане в 
1940–1980-е гг. — Казань, 
2005. — С. 30.

Советские паломники
по пути в Мекку

Духовные лидеры мусульман 
СССР. Муфтий ЦДУМ Г. Расули, 
муфтий САДУМ Э. Бабахан, 
муфтий ДУМ СК Х.-Г. Гебеков, 
Шейх уль-Ислам ДУМ 
Закавказья Ахмад-ага Али заде 
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дили строжайший отбор и проверку всеми заинтересованными струк-

турами и ведомствами советского государства: партийными, советски-

ми, органами государственной безопасности. При организации поез-

док паломникам ставилась чёткая задача по развенчанию информа-

ции о притеснении мусульман в Советском Союзе, что многие из них 

делали с высоким мастерством.

С нашей точки зрения, утверждение исследователя З. Р. Хаби-

буллиной: «Основной причиной ограничения паломничества в Мекку 

и Медину было отсутствие дипломатических отношений между 

Советским Союзом и Саудовской Аравией …К тому же существова-

ли трудности с валютой, которые ограничивали поездки за преде-

лы СССР» 38 является глубоко ошибочным заблуждением. Отсутствие 

дипломатических отношений между Советским Союзом и Саудовской 

Аравией были всего лишь поводом, а не причиной жёсткого лими-

тирования количества выезжающих. Доктор экономических наук, 

генерал армии А. С. Куликов утверждает, что во времена СССР все-

го несколько десятков человек со всего Союза могли себе позволить 

поехать в хадж39. Но приведённые факты позволяют говорить о том, 

что утверждения этого исследователя не соответствуют истинному 

положению вещей.

Анализ документов позволяет утверждать, что главной причиной 

срыва поездок на хадж было нежелание советского руководства дать 

даже малейший шанс укреплению Ислама в сознании граждан СССР, 

а поездка на хадж и рассказы о нём вернувшихся на Родину палом-

ников способствовали росту религиозности населения.

Недавно открытые для свободного изучения архивные докумен-

ты дают основания считать, что на большинство вопросов, связанных 

с хаджем советских мусульман, будут даны правдивые и исчерпыва-

ющие ответы, эта интересная страница истории государственно-кон-

фессиональных отношений в Советском Союзе перестанет быть тай-

ной, все слухи и домыслы вокруг неё будут рассеяны.

Вячеслав Ахмадуллин,
кандидат исторических наук, доцент

38 Хабибуллина З. Р. Хадж 
мусульман Башкортоста-
на: история и современ-
ные тенденции // Извес-
тия Самарского научного 
центра Российской ака-
демии наук. — Т. 11. 2009. 
№ 6. — С. 315.
39 См. Куликов А. Эффект 
бикфордова шнура // Во-
енно-промышленный 
курьер № 23 (491) 19–25 
июня 2013 г.

Визит наследного принца 
Фейсала ибн Абдель-Азиза 
в Москву в сопровождении 
советского посла в КСА
Карима Хакимова в 1932 г.
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Хадж-2012
побил все рекорды

Невиданный наплыв паломников со всего мира в Мекку и Медину 

заставил местные власти подойти к сезону хаджа в 2012 году во всео-

ружии. В этом году, по официальным данным Министерства внутрен-

них дел Саудовской Аравии, около 4 миллионов мусульман посетили 

святые места Ислама, и, как рассказывают очевидцы, «яблоку негде 

было упасть».

Как сообщил информагентствам губернатор Мекки, руководи-

тель Центрального комитета по хаджу принц Халид аль-Фейсал ибн 

Абдель-Азиз, наплыв паломников объясняется тем, что на хадж-2012 

проникло внушительное число незарегистрированных паломников, 

которые создают достаточно много проблем Центральному комитету 

по хаджу. Их количество составляет около 500 тысяч человек.

Тем не менее, качественная организация паломничества прини-

мающей стороной дает возможность расставить все по своим местам, 

решить все вопросы своевременно. Расширенные дорожные развил-

ки, новые гостиничные комплексы, огромное количество защищаю-

щих от жары палаток, новые линии метро, качественное медицинское 

и техническое обслуживание, обеспечение паломников всем необхо-

димым и многое другое — результат особого внимания Саудовской 

Аравии, ее чувства большой ответственности как принимающей сто-

роны перед гостями Всевышнего и самим Господом. Напомним, что 

в 2012 году обряды хаджа совершались с 24 по 29 октября: 25 октяб-

ря было стояние на горе Арафат, что считается кульминацией хаджа, 

а на следующий день праздновали Курбан-байрам.

Хадж-2012 памятен еще и тем, что во время паломничества 

в Мекке группа сирийских мусульман попыталась провести полити-

ческую акцию — подготовку к организации стихийного митинга в под-

держку оппозиционных сил в Сирии против БашараАсада. Несмотря 

на то, что саудовские власти официально поддерживают сирийских 

оппозиционеров, в Мекке они попросили митингующих переклю-

читься на выполнение обрядов хаджа без политических лозунгов. Те, 

в свою очередь, не стали конфликтовать с органами правопорядка 

и разошлись.

В целом, по мнению Саудовской Аравии, хадж-2012 стал одним 

из самых успешных за последнее время — достигнут новый количес-

твенный рекорд, улучшена организация хаджа, обошлось без серьез-

ных проблем и происшествий.

Наряду с этим, особо важным и резонансным моментом стал 

вопрос даты проведения Ид аль-Адха — Курбан-байрама. Как извест-

но, мусульманский мир разделился на две группы: те, кто доказывал 

необходимость проведения праздника 25 октября (Турция), ссыла-

ясь на астрономические исследования, и те, кто выступал за 26 чис-

ло, определяя видимость нового месяца визуально (арабские стра-

ны). Несмотря на то, что праздник жертвоприношения в Мекке был 

официально назначен на 26 октября, Турция провела его 25-го, тог-

да как турецкие паломники в этот день еще стояли на горе Арафат 

и лишь готовились на следующий день отпраздновать Курбан-байрам. 

Председатель Совета 
муфтиев России, муфтий 

шейх Р. Гайнутдин

Испокон веков последова-
тели Ислама, проживаю-
щие на территории России, 
не считаясь с расстояниями, 
трудностями и большими 
расходами, спешили совер-
шить хадж, душевно очис-
титься и заслужить особый 
статус паломника — «хад-
жи». Вольно или невольно 
они так же способствовали 
сближению нашего Оте-
чества с народами и госу-
дарствами Ближнего Вос-
тока — арабским миром.

До появления парохо-
дов, поездов и самолетов 
люди пешком, на лошадях 
или верблюдах добирались 
до святых мест, и их коли-
чество было невозможно 
определить. Нам известно, 
как мусульмане волжского 
Булгара совершали хадж 
еще в X веке. С появлени-
ем передвижных средств, 
паспортов, пограничных 
пунктов, консульских от-
делов и карантинных зон 
началось фиксирование 
количества и гражданства 
хаджиев.

Ильдар НУРИМАНОВ,
руководитель Департамента 
внутренних дел Духовного 
управления мусульман 
Европейской части России, 
член правления Фонда 
поддержки исламской 
культуры, науки и 
образования
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Примеру Турции последовали и российские регионы включая рес-

публики Башкортостан и Татарстан. В итоге и мусульманское сооб-

щество России разделилось на две группы, хотя такие разногласия 

по определению даты проведения праздника имели место и ранее.

Квота на 2012 год для российских мусульман, как и обычно, 

составила 20 500 мест. Следует напомнить, что 17 октября 2011 года 

чрезвычайный и полномочный посол Саудовской Аравии в РФ Али 

Хасан Джафар вручил официальную ноту о выделении дополнитель-

ной квоты для России в количестве 2000 мест на сезон хаджа-2011. 

По словам уполномоченного по хаджу при Совете Федерации РФ г-на 

Ильяса Умаханова, это стало возможным после встречи президен-

та РФ Д. А. Медведева в Нальчике летом 2011 года с мусульмански-

ми религиозными лидерами, которые обратились с просьбой к гла-

ве государства содействовать в увеличении квоты на хадж. Однако 

в 2012 году дополнительной квоты не оказалось, тогда как, по некото-

рым оценкам, чтобы удовлетворить потребность российских мусуль-

ман, нашей стране нужна квота в 25–26 тысяч мест, если строго при-

держиваться правил совершения хаджа.

2012 год примечателен для наших паломников и тем, что рос-

сияне доставлялись на Аравийский полуостров исключительно воз-

душным транспортом. В самом начале подготовки к паломничест-

ву 2012 года Хадж-миссия России и Совет по хаджу настоятельно 

требовали по максимуму использовать воздушный путь и отказать-

ся от наземного в целях безопасности самих же паломников. Это 

было продиктовано неспокойной ситуацией на Ближнем Востоке 

в целом, риском попасть в дорожно-транспортное происшествие, 

как, например, в прошлом году. Считаем успехом, что Башкортостан, 

Ингушетия, Татарстан, Чечня, Дагестан, Карачаево-Черкесия 

и Кабардино-Балкария смогли обеспечить прямые (либо с пересад-

ками в Стамбуле или Аммане) авиаперелеты в Медину из своих рес-

публик. Это облегчило задачу местных паломников, которым для 

перелета в Саудовскую Аравию не пришлось приезжать в Москву 

или другие города.

В 2012 году российских паломников обслуживали 15 аккредито-

ванных турфирм:

• Дагестанских мусульман обслуживали ООО «Баракат», квота — 

1000 мест, ООО «Марва-Тур», квота — 3000 мест, ООО «Караван 

Тревел», квота — 1500 мест, ООО «Арафат», квота — 1000 мест, ООО 

«Восток», квота — 1000 мест, ООО «Кавказ», квота — 500 мест;

• Мусульман из Чеченской Республики обслуживало ООО «Ирс 

групп», квота — 4000 мест;

• Мусульман Ингушетии — ООО «Вокруг света», квота –1500 мест;

• для Координационного центра мусульман Северного Кавказа 

(КЦМСК) работал ООО «Медина Тревел», квота — 1200 мест;

• Совет муфтиев России доверил своих паломников ООО «Наджм 

Тур», квота — 1200 мест, ООО «Урал-хадж», квота — 500 мест и ООО 

«СЛОТС», квота — 300 мест;

• Духовное управление мусульман Республики Татарстан обслу-

живали ООО «ТДМ» — квота 1000 мест и ООО «Хизмет Тур» — 

500 мест;

• БФ «Благотворительный Хадж-фонд», квота 1200 мест — обслу-

живал паломников ЦДУМ из Башкортостана.

Что нам ожидать в последующие годы? Общее количество палом-

ников со всего мира увеличивается ежегодно, но квота России пока 

Со второй полови-
ны XIX века организация 
хаджа начинает приобре-
тать более структурный 
и регламентирующий ха-
рактер. Это было обус-
ловлено тем, что правящая 
элита Российской Импе-
рии уделяла внимание 
вопросам организации 
мусульманского палом-
ничества. Свидетельством 
этому являются откры-
тие в 1891 г. российского 
консульства в Джидде, от-
чет о хадже консульского 
сотрудника Российской 
Империи в Джидде Ша-
кирзяна Ишаева в 1895 г., 
командировка штабс-ка-
питана имперской армии 
Абдульазиза Давлетшина 
в Хиджаз в 1898 г. и его 
«Отчет» о проблемах орга-
низации хаджа и путях их 
решения. К концу XIX сто-
летия количество российс-
ких мусульман, совершив-
ших хадж, насчитывало 
от 2 до более 5 тысяч в год, 
а к началу XX столетия их 
было уже более 10 тысяч.

Совсем другой пример 
в советский атеистический 
период, когда лишь мало-
му количеству верующих 
разрешали совершить 
хадж. Исследователи темы 
хаджа считают, что за все 
время существования ком-
мунистического строя, это 
более 70 лет, совершить 
хадж смогли всего около 
900 паломников. Наибо-
лее известен хадж 1945-го 
года, ознаменовавший по-
беду советского народа 
в Великой Отечественной 
войне и первый после за-
претов с конца 1920-х гг.

После распада Совет-
ского Союза количест-
во хаджи возросло мно-
гократно. Так, с 1990-х 
по 2000-е гг. их число 
увеличивалось в геомет-
рической прогрессии 
от 1500 до 10 000 в год. 
К организации паломни-
чества требовался особый 
подход как со стороны го-
сударственных структур, 
так и духовных управле-
ний мусульман, турфирм, 
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остается неизменной. Однозначно, российские мусульмане, орга-

низаторы и связанные с подготовкой хаджа структуры, госорганы 

научились работать слаженно. Российская Хадж-миссия за послед-

ние годы неоднократно удостоилась звания одной из самых лучших. 

Естественно, российской стороне хотелось бы получить дополнитель-

ную квоту к уже существующей, причем не единовременно, а гаран-

тированную ежегодную квоту в 25–26 тысяч мест.

Но мы должны помнить, что еще в начале 2000-х годов коли-

чество российских паломников было всего 3–4 тысячи, и только 

к 2007 году мы смогли впервые полностью выбрать предоставленную 

квоту в 20 500 человек. В то же время имеется определенный круг 

людей, которые недовольны политикой Хадж-миссии России по рас-

пределению квот по регионам РФ. Увеличение квоты во многом успо-

коило бы российское мусульманское сообщество, но и наложило бы 

дополнительную нагрузку на все ответственные за подготовку к хаджу 

органы. Разумеется, и конструктивная критика всегда идет на пользу 

общему делу.

Для того чтобы наглядно проиллюстрировать, насколько лавино-

образно повышается в мире интерес к совершению хаджа (и Россия 

здесь не исключение), взглянем на некоторые статистические дан-

ные о количестве паломников в разные годы. Итак, в 1920 году 

в Досточтимой Мекке совершили хадж 58 тысяч 584 паломника из-за 

рубежа, в 1990 году их количество равнялось 827 тысячам 236 челове-

кам. В 2001 году обряды хаджа совершили 1 804 800 человек, из кото-

рых 1 363 992 были иностранные граждане. Наконец, в 2012 году 

в Мекку съехалось более 3 650 000 паломников со всего мира, из них, 

по предварительным оценкам, более 1 700 000 иностранных граждан 

из 189 стран, а еще около полмиллиона человек проникли на терри-

торию Саудовской Аравии нелегально.

Таким образом, хадж как вид поклонения чрезвычайно востребо-

ван мусульманами всего мира и, по сути, квоты не хватает практи-

чески каждой стране со значительным мусульманским населением. 

Но ведь речь идет об исполнении пятого столпа Ислама, и поэтому 

склокам и скандалам здесь не место.

Хадж-2013. Подготовка 
Подготовка к сезону хаджа-2013 началась, по идее, с началом 

нового года. Уже весенний период Хадж-миссии многих стран посети-

ли с официальным визитом Министерство по делам хаджа КСА для 

заключения договоров по приему паломников на 2013 год и опреде-

ления квоты. Исключением не стала и делегация из России, которая 

в начале апреля 2013 года во главе с председателем Российской Хадж-

миссии Магомедом Гамзаевым посетила Саудовскую Аравию. 1 Визит 

стал возможным при участии Генерального консульства Российской 

Федерации в Королевстве Саудовская Аравия и лично генконсула 

Сергея Кузнецова.

Российская делегация провела встречу с заместителем минист-

ра по делам хаджа КСА Хатемом бен Хасаном Кади, который высо-

ко отозвался о дисциплинированности российских паломников и их 

исполнительности относительно обрядов хаджа. Саудовский чиновник 

отметил, что российских хаджиев можно ставить в пример паломни-

кам из других стран. Тем не менее, на встрече были высказаны заме-

чания к российским туроператорам в связи с опозданием платежей 

за обслуживание паломников.

1 http://hajj-mission.ru/
mission/newspress/1135/

организующих хадж. 
По этой причине в 2002 го-
ду были созданы Российс-
кая Хадж-миссия и сове-
щательный орган «Совет 
по хаджу при Правительс-
тве РФ».

Первый орган отвеча-
ет за осуществление вза-
имодействия между Ду-
ховными управлениями 
мусульман Российской 
Федерации, туристичес-
кими фирмами — органи-
зующими хадж, органами 
власти и саудовской сторо-
ной. Создание этого ор-
гана стало самым верным 
шагом в оказании помо-
щи паломникам, положи-
ло начало упорядочению 
процесса организации 
хаджа и формированию 
культуры совершения па-
ломничества среди рос-
сийских мусульман. Ско-
ординированная работа 
этой организации, Совета 
по хаджу, туроператоров 
и наших Духовных управ-
лений, в том числе, служит 
и укреплению российс-
ко-саудовских отношений 
и повышению междуна-
родного авторитета Рос-
сийской Федерации. Эта 
организация показала 
себя одной из наиболее 
профессиональных, спо-
собных решить проблемы 
по отправке и организации 
паломничества десятков 
тысяч мусульман с необъ-
ятных просторов нашей 
Родины. Министерство 
по делам хаджа Саудов-
ской Аравии в последние 
годы признало Российс-
кую Хадж-миссию одной 
из лучших и образцовых 
среди хадж-миссий других 
стран! И сегодня мы с гор-
достью говорим о сотнях 
тысяч наших соотечест-
венников, которые по сле-
дам своих предков посети-
ли Мекку и Медину…
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По итогам переговоров с саудовской стороной был подписан 

Протокол о приеме российских паломников на сезон хаджа-2013. 

Так же достигнута договоренность о том, что российские паломни-

ки будут обеспечены всеми условиями для спокойного и безопасно-

го совершения хаджа. Квота для Российской Федерации на хадж-2013 

составила стандартные 20 500 мест. Наряду с этим, российская деле-

гация обратилась с просьбой рассмотреть возможность увеличения 

квоты для российских мусульман дополнительно до пяти тысяч чело-

век. Хасан Кади разъяснил, что на данном этапе увеличение квот 

не представляется возможным ввиду строительных работ, ведущихся 

в Мекке, в том числе реконструкции священной мечети аль-Харам. 

По тем же причинам в сезон хаджа-2013 передвижение паломни-

ков из одного места поклонения в другое будет возможно только 

по графику. 2 

Сразу после этого, 29 апреля 2013 года в здании Совета Федерации 

Федерального Собрания Российской Федерации под председательс-

твом Уполномоченного по делам хаджа Комиссии по вопросам рели-

гиозных объединений Правительства РФ, заместителя председателя 

СФ ФС РФ И. М–С. Умаханова состоялось расширенное совещание 

по подготовке к сезону хаджа 2013 года.

На повестке дня совещания были рассмотрены следующие вопро-

сы: о задачах организации хаджа в 2013 году в контексте Российско-

саудовского Протокола по приему российских паломников, о распре-

делении общероссийской квоты в 20 500 мест по Духовным управле-

ниям (см. Таблицу № 1), об утверждении туроператоров, о повышении 

ответственности и финансовой дисциплины туроператоров, о даль-

нейшем совершенствовании организационной структуры паломни-

чества мусульман России.

Однако, в конце июня Хадж-миссия Российской Федерации полу-

чила текст официальной ноты Посольства Королевства Саудовская 

Аравия в Москве, где говорилось о том, что саудовские власти, в свя-

зи с реконструкцией главной священной мечети аль-Харам в Мекке, 

приняли решение о сокращении квоты на 20 процентов на сезон 

хаджа 2013 года для всех стран мира, в том числе и для Российской 

Федерации. 3 

В связи с этим изменением общероссийская квота на хадж 

2013 года составила 16400 мест. Соответственно ранее выделен-

ная квота для ведущих духовных управлений мусульман (Протокол 

№ 1 от 29 апреля 2013 года) была уменьшена на 20 процентов про-

порционально. Учитывая изменения квота ДУМ Дагестана составила 

6400 мест, ДУМ Чеченской Республики — 2880 мест, Совет муфтиев 

России –2400 мест, ДУМ Ингушетии — 1440, ДУМ Татарстана — 1200, 

ЦДУМ — 1040 и КЦМСК — 1040 мест. 4 

Ильдар Нуриманов
руководитель Департамента внутренних дел Духовного управления мусульман 

Европейской части России, член правления Фонда поддержки исламской 
культуры, науки и образования

2 Там же.
3 http://hajj-mission.ru/
mission/newspress/1139/
4 Там же.

Между арабским ми-
ром и российскими мусуль-
манами тысячи километ-
ров расстояний, мы живем 
в весьма различных друг 
от друга климатических 
и общественно-политичес-
ких условиях, но нас объ-
единяет наша религия и ее 
нравственные постулаты. 
В религии Ислам — вели-
чайшая милость Всевышне-
го, поскольку она обладает 
потенциалом объединять 
людей, наводить мосты 
между странами, конти-
нентами, цивилизациями. 
В развитии наших отноше-
ний мы должны придержи-
ваться коранического при-
зыва «Держитесь за вервь 
Аллаха и не разъединяй-
тесь». В особенности это 
должно проявляться в под-
ходах к воспитанию моло-
дого поколения мусульман. 

(Вырезка из интервью 
председателя Совета муф-

тиев России, муфтия шейха 
Р. Гайнутдина специально-
му выпуску журнала «Азия 

и Африка сегодня»под тема-
тическим названием «Сау-

довская Аравия», сентябрь 
2013 г.) 
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Особенности организации 
хаджа в 2013 году

Интервью с руководителем Хадж-миссии 

Магомедом Гамзаевым

20 августа 2013 года в Посольстве Королевства Саудовская Аравия 
в Москве начался прием документов россиян, желающих совершить 
хадж, для выдачи саудовских виз. Накануне в Москве состоялось заседа-
ние Хадж-миссии России о степени готовности туристических компа-
ний к организации паломничества в Мекку. О том, как проходила под-
готовка к Хаджу-2013 нам рассказал руководитель Хадж-миссии России 
Магомед Гамзаев.

— Магомед Алиевич, планируются ли изменения в порядке орга-
низации и проведения хаджа в 2013 году?

— Основное изменение касается сокращения квоты. Как вы зна-

ете, в связи с реконструкцией комплекса мечети аль-Харам в Мекке 

саудовские власти приняли решение о сокращении квот для каждой 

страны на 20 процентов, при этом, себе КСА урезает половину квоты. 

Таким образом, вместе прежней квоты в 20 500 мест мы располагаем 

в этом году квотой на 16400 человек. В связи с этим, российская кво-

та была выбрана раньше, чем это происходило в прежние годы.

В текущем году озабоченность вызывает санитарно-эпидемиоло-

гическая обстановка в Саудовской Аравии из-за вспышек коронавиру-

са и вируса денге. Проводится вакцинация хаджиев, но ближе к сезо-

ну хаджа мы рассчитываем получить и дополнительные рекоменда-

ции от Роспотребнадзора.

Дополнительная нагрузка ложится на плечи туроператоров в свя-

зи с ограничениями в режиме перемещения в Мекке. К примеру, как 

нам сообщили саудовские коллеги, если раньше пропускная спо-

собность территории вокруг Каабы для совершения обряда таваф 

(один из центральных обрядов хаджа, представляет собой семикрат-

ный обход вокруг Каабы — прим. ред.) составляла до 80 тысяч чело-

век в час, сейчас она составляет только 40 тысяч человек. Это значит, 

что туроператоры должны более ответственно подходить к организа-

ции паломничества в части совершения религиозных ритуалов.

— Как формируется Хадж-миссия России и была ли она сокра-
щена в связи с сокращением квоты?

— Хадж-миссия России составляет 200 человек и это количество 

не входит в общую российскую квоту. К счастью, численность хадж-

миссии не была сокращена в связи с реконструкцией мечети аль-

Харам. Определенное количество мест остается за аппаратом Хадж-

миссии, а большая часть передается духовным управлениям мусуль-

ман, которые, в свою очередь, распределяют места по своим аккреди-

тованным туроператорам. Туроператоры привлекают в Хадж-миссию 

руководителей групп, гидов, переводчиков, водителей и медперсонал. 

Мой заместитель Курбандибир Омарасхабов на днях вернулся из КСА 

Магомед ГАМЗАЕВ
руководитель Хадж-миссии 
России

За время функциониро-
вания Совета по хаджу и 
Хадж-миссии России уда-
лось решить многие воп-
росы организационного 
характера. В прошлом, 
когда не было единой цен-
трализованной системы 
организации хаджа, рос-
сийские загранучрежде-
ния получали массу за-
мечаний и претензий по 
поводу неорганизован-
ности наших паломников. 
Сегодня наши паломни-
ки имеют единую форму 
одежды, индивидуальные 
удостоверения с россий-
ской символикой, стали в 
целом более подготовлен-
ными и дисциплиниро-
ванными. По итогам 2011 
и 2012 гг. Хадж-миссия 
России признана Минис-
терством по делам хаджа 
Королевства Саудовская 
Аравия одной из лучших 
по организации паломни-
чества.

В России выработан 
уникальный опыт вза-
имодействия духовных 
управлений и органов го-
сударственной власти. 
Благодаря вниманию, ко-
торое руководство стра-
ны уделяет вопросам ор-
ганизации паломничества 
российских мусульман, 
работаХадж-миссиипод-
нялась на качественно 
новый уровень.
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где провел консультации в саудовском Министерстве по делам хад-

жа. В ближайшие дни он снова отправится в Мекку для того, чтобы 

на месте курировать вопросы организации хаджа. Сотрудники Хадж-

миссии, направленные от туроператоров в эти дни также активно 

работают в КСА.

15 сентября начинает работу круглосуточный оперативный штаб 

Хадж-миссии России. Его адрес и номера телефонов мы сообщим 

позже. Штаб свернет свою работу только тогда, когда из Саудовской 

Аравии выедет последний паломник.

— Как строятся ваши отношения с органами власти как с рос-
сийской, так и с саудовской стороны?

— Достигнут высокий уровень взаимопонимания как с Посольством 

КСА в Москве, так и с Генеральным консульством РФ в Джидде. 

В 2010 году по инициативе Уполномоченного по делам хаджа Комиссии 

по вопросам религиозных объединений при Правительстве РФ Ильяса 

Магомедсаламовича Умахановы подписал меморандум о сотрудничес-

тве с Посольством Саудовской Аравии. Создана двустороння рабочая 

группа по оформлению визовых документов. Со стороны господина 

Чрезвычайного и полномочного посла Али Хасана Джаафара к нашей 

работе было всегда очень конструктивное и доброжелательное отно-

шение. Благодаря меморандуму и созданию рабочей группы в послед-

ние годы мы получаем визы из посольства своевременно, что поло-

жительно отражается на всей системе организации хаджа. На этой 

неделе я встречался с консулом Яхъей Укейшом. Он также всегда 

готов идти навстречу, содействовать нашей работе.

Мы благодарны за внимание к паломникам Генеральному кон-

сулу РФ в Джидде Сергею Николаевичу Кузнецову. По его инициа-

тиве традиционно организуется дежурство сотрудников генконсуль-

ства в аэропорту Джидды на период прибытия наших паломников 

в КСА. Представители консульства также принимают участие в пере-

говорах с саудовской стороной в период подготовки и подписания 

протоколов с Министерством хаджа КСА, а если есть необходимость, 

выезжают в места совершения хаджа.

Со стороны органов власти мы чувствуем участие, поддержку 

и готовность прийти на помощь во всех вопросах.

— Каковы сроки проведения хаджа в 2013 году и стоимость 
туров?

— Стоимость туров составила в 2013 году от 95 тысяч рублей 

и выше. Сроки проведения основных этапов организации определе-

ны. С 20 августа по 23 сентября Посольства КСА принимает доку-

менты на выдачу виз. Документы привозят представители туропера-

торов согласно заранее определенному и согласованному с Хадж-

миссией графику. 30 сентября выдача виз завершается. С 6 сентября 

по 9 октября будет осуществляться заезд в КСА для тех, кто поль-

зуется авиатурами. С 6 сентября по 5 октября — заезд на терри-

торию КСА наземным транспортом (речь идет о комбинированных 

турах). Отъезд запланирован на период с 19 октября по 19 ноября для 

авиатуров и с 20 октября по 3 декабря для выезжающих наземным 

транспортом.

Беседовала Диляра АХМЕТОВА

Хадж-миссия России
отвечает за осущест-
вление взаимодействия 
между Духовными уп-
равлениями мусульман, 
туристическими фир-
мами, организующими 
хадж, органами власти и 
саудовской стороной.

Соз дание россий-
ской Хадж-миссии по-
ложило начало упо-
рядочению процесса 
организации хаджа и 
формированию культу-
ры совершения палом-
ничества среди россий-
ских мусульман. Первым 
главой Хадж-миссии, 
уполномоченным по де-
лам хаджа при Комиссии 
правительства Российс-
кой Федерации стал Ах-
мед Билалов. С 2010 го-
да на эту должность был 
назначен заместитель 
председателя Совета 
Федерации Федераль-
ного Собрания РФ Иль-
яс Умаханов.
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Хадж — это не только 
таваф и сай

В те годы…
Одним из главных фонов завоевания независимости республик 

бывшего СССР стала религиозная свобода. Как ранее отмечал автор, 

с рушением Советского Союза религиозный акцент на постсоветском 

пространстве оказался не просто весомо слышимым, но и занял важ-

нейшую нишу в политико-социальном плане. В качестве подтверж-

дения этой мысли обычно приводят те или иные цифровые показате-

ли — количество построенных (отреставрированных) церквей, синагог 

и мечетей; приблизительное число людей, посещающих Дома Божьи 

в дни важнейших с религиозной точки зрения дат; увеличение жела-

ющих совершить паломничество в важнейшие места поклонения 1.

В этом контексте, «доступ» к хаджу — важнейший аспект созда-

ния государством условий для верующего по исполнению одного 

из пяти основных столпов Ислама. Но разве хадж — это только путь 

в Мекку? К величественной Каабе?

Декан Бакинского Исламского университета, сотрудник Управ-

ления Мусульман Кавказа (УМК), известный азербайджанский тео-

лог Фуад Нуруллах убежден, что в формате хаджа ракурс Пути несет 

значительно более широкий оттенок. Дело тут не просто в духов-

ном сопровождении физического достижения святых для любого 

мусульманина мест. Хадж, как и намаз, позволяет человеку размыш-

лять. Иногда оставаясь наедине с Аллахом, а нередко и в джамаате, 

во время многочасовых бесед, коих всегда неимоверно много в пери-

од паломничества.

По этой причине Фуад муаллим, многократно сопровождавший 

группы азербайджанских паломников в Саудовскую Аравию, оценива-

ет возможность совершения верующими хаджа — значительнейшим 

фоном сегодняшних азербайджанских реалий. В этой связи он про-

водит параллель с советским периодом жизни азербайджанских веру-

ющих, когда люди вынуждены были скрывать соблюдение ими пос-

тулатов Всевышнего. Но если при этом верующие могли совершать 

намаз в домашних условиях, дорога к предписанному Аллахом хаджу, 

даже при значительных материальных возможностях, была практи-

чески закрытой.

Да и не могло быть по-другому, если о религии в СССР практи-

чески не говорилось открыто. А когда какие-то разговоры в этом 

векторе велись вслух, то исключительно с отрицательным оттен-

ком. Но демонстрация мировому сообществу советской идеологи-

ческой машиной фактора свободы волеизъявления в социалистичес-

кой стране была необходима. Поэтому паломничество в Мекку еже-

годно осуществлялось. Централизованно. Через центр, т. е. Москву. 

Но если из Средней Азии в состав формировавшихся в соответству-

ющих серьезных ведомствах групп включалось немалое количество 

лиц, Азербайджану выделялась минимальнейшая квота.

Ф. Нуруллах называет этот фон совершенно неудивительным. 

В условиях опасения Кремлем распространения идеи «пантюркизма», 

Москва не была заинтересована в особых контактах азербайджанцев 

Теймур АТАЕВ,
политолог, Азербайджан

1 Исламский вопрос» на 
фоне 20-летия независи-
мости  http://islamsng.com/
aze/tradition/4275

Кааба и небоскребы…

Словами не опишешь, да 
и посредством фото или 
видеосъемок не пере-
дашь ощущений, что ис-
пытываешь при одновре-
менном взгляде на Каабу и 
новейшие постройки вок-
руг аль-Масджид аль-Ха-
рам (Заповедная мечеть) в 
Мекке («аль-мукаррама», 
«уммаль-кура» — «благо-
словенная Мекка», «мать 
городов»). Кааба, терри-
тория мечети, минареты 
и… фешенебельнейшие 
монументальные здания 
западного стиля. Причем 
по проекту, что демонс-
трируются на щитах вок-
руг мечети, это всего лишь 
начало. Так вот, когда на-
ходишься на втором этаже 
мечети, взору предстает 
сногсшибательная карти-
на (или панорама?): непод-
властная времени вели-
чественнейшая Кааба — на 
фоне современности. Но 
это один ракурс (в пря-
мом и переносном смыс-
ле слова). Второй вызывает 
определенные вопросы. 
И немалые.
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и турок. С другой стороны, с XIX в. Азербайджан оказался поделенным 

между Россией и Ираном, поэтому многих ближайших родственников 

разделила межгосударственная граница, находившаяся под массивней-

шим замком. А вдруг советские азербайджанцы могли во время хаджа 

встретиться со своими родственниками, иранскими азербайджанца-

ми? Мало ли, какие разговоры стали бы вестись между ними.

По этим и другим причинам выезд из республики на хадж был 

ограничен.

Начало 1990-х
С обретением республиками экс-СССР независимости ситуа-

ция в этом направлении стала меняться. Начался этап формирова-

ния групп азербайджанских паломников самостоятельно, без огляд-

ки на Москву. В начале 1990-х, вспоминает Ф. Нуруллах, Управление 

мусульман Кавказа (УМК), до 1992 г. именовавшееся Духовным 

Управлением Мусульман Закавказья (ДУМЗак), впервые приступило 

к отправке верующих собственными силами. Поэтому первоначально 

количественный состав варьировался от 50 до 60 человек, но с каж-

дым годом число паломников увеличивалось.

В тот период направлявшиеся из Азербайджана в Мекку ездили 

посредством включения их в состав иранских или турецких паломников. 

Таким образом, как говорит Фуад хаджи, возглавлявшие азербайджанс-

кие группы представители ДУМК набирались опыта. Все мечтали в ско-

ром времени перейти к самостоятельной организации хаджа. Но кро-

ме решения оргвопросов, подразумевавших и финансирование хаджа, 

Азербайджан должен был получить дипломатическое признание своей 

независимости. Этот нюанс вскоре оказался реализованным, к тому же 

государство стало членом весомых международных структур.

Так что спустя всего несколько лет Азербайджан приступил 

к самостоятельному осуществлению паломничества. Правда, еще 

не функционировали «собственные» авиалинии, не было в нуж-

ном количестве комфортабельных автобусов. Но дело продвигалось, 

и через небольшой временной отрезок граждане Азербайджана уже 

могли выбирать транспорт, на котором им было под силу попасть 

в Саудовскую Аравию.

Непосредственно автобусный маршрут несколько раз претерпе-

вал изменения, что было связано с геополитическими изменениями 

в мире. Если изначально путь пролегал (в т. ч.) через Ирак, то обос-

трение ситуации вокруг Багдада привело к задействованию линии 

Иран — Сирия — Иордания — Саудовская Аравия. В некоторых слу-

чаях вместо двух первых стран фигурировали Грузия и Турция.

Параллельно перенимался положительный опыт по организации 

пребывания азербайджанских паломников в стране. В плане достав-

ки членов группы в Мину, Муздалифу, решения вопросов с питанием, 

врачебной помощью и т. д. Осуществление хаджа, фиксирует Фуад 

муаллим, совсем непростое действо. Это довольно значимая физичес-

кая нагрузка. В общем-то, раскрывает он, выдержать его, быть может 

и не так сложно, но ведь паломник испытывает в период хаджа 

огромнейшее духовное напряжение. А оно вполне очевидно накла-

дывается на физическое состояние человека. Именно поэтому в УМК 

было принято решение включать в состав паломников врачей.

С каждым годом число желающих совершить хадж увеличивалось, 

росло и количество врачей. Хотя нередко врачи оказывались среди 

совершавших хадж, тогда дополнительные врачи не привлекались.

И. Умаханов рядом с Каабой

Президент Ильхам Алиев и 
Шейх уль-ислам Аллахшукюр 
Паша-заде во время 
паломничества

Строительство новых 
зданий по всей Мекке вы-
держано в традиционном 
духе: для всех зданий ха-
рактерна единая специфи-
ка лишь с не нарушающими 
ансамбль варьирующими-
ся нюансами. Но именно 
вокруг Заповедной мече-
ти разрастается комплекс, 
совершенно противопо-
ложный традиционной ар-
хитектуре. То есть облик 
принимает значительно 
иной оттенок.

Вот тут и возникает 
вопрос: это случайность? 
неожиданность? или при-
нятие закономерного ре-
шения? Автор рискнет 
предположить, что делает-
ся это сознательно. Но по 
какой причине? Ведь без 
проблем новейшие небос-
кребы могли бы иметь 
традиционные для Мекки 
очертания. Значит, сдела-
но это в соответствии с из-
начальными планами. Как 
представляется, понять 
глубину идеи возможно, 
лишь находясь внутри ме-
чети: при осуществлении 
тавафа (обход вокруг Ка-
абы во время хаджа), со-
вершении намаза или даже 
«обыкновенном» размыш-
лении. Вот тут испытыва-
ются неимоверные ощу-
щения: ты видишь Каабу, 
древнюю и вечно моло-
дую, притягивающую и да-
ющую надежду, со всеми 
сохраняющимися и пере-
дающимися из поколения 
в поколения ритуальными 
традициями. И эта Кааба 
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Сегодня
На сегодня ситуация с организацией УМК хаджа, констатиру-

ет Ф. Нуруллах, изменилась коренным образом. Во-первых, пару лет 

назад число азербайджанских паломников достигало от 5 до 6 тысяч 

человек. Но при этом многие взяли за правило осуществлять палом-

ничество ежегодно. Фуад муаллим с сожалением признает, что неко-

торые из них уже выезжали в Саудовскую Аравию исключительно 

в целях наживы, для осуществления торговых операций. Да, бизнес 

во время хаджа не запрещен, но если основной целью паломника 

становится только фактор дохода, то смысл хаджа исчезает.

Прошлогодняя квота была определена в 2 тыс. человек в год. 

Но желающих оказалось больше, поэтому на 2012 год число мест 

расширено до 2400. Ф. Нуруллах уверен, что если будет очередь, это 

не совсем плохо. Т. к. тем самым верующие почувствуют ответствен-

ность. Для некоторых хадж стал как бы модой, и пропал пиетет перед 

данным шагом. Уж слишком спокойно ряд лиц относятся к паломни-

честву. А очередь позволит напомнить о важности шага. Тогда чело-

век будет жить мыслью о предстоящем через год или два хадже, как 

осуществлении одной из важнейших жизненных целей.

Вместе с тем, с нынешнего года УМК обеспечивает доставку палом-

ников в Саудовскую Аравию исключительно посредством самолетов. 

Нестабильная ситуация в Сирии не позволяет рисковать жизнями людей, 

поэтому принято решение отправлять верующих на хадж воздухом.

Конечно, на сегодня условия нахождения азербайджанцев в Мекке 

и Медине несравнимы с первыми годами паломничества. Элементарно, 

в настоящее время в распоряжении паломников уже несколько гос-

тиниц, где заселены только хаджи из Азербайджана. Они полностью 

обеспечиваются питанием (шведский стол), причем с функциониро-

ванием привычной кухни; в течение всех дней пребывания могут без 

отдельной оплаты пить чай.

Правда, с нынешнего года, в соответствие с нормами прини-

мающей стороны (Саудовская Аравия), в состав азербайджанских 

паломников не могут включаться азербайджанцы — граждане дру-

гих государств. В предшествующие годы многие россияне, родившие-

ся в Азербайджане, без проблем осуществляли хадж в составе азер-

байджанской группы. С 2012 г. это уже невозможно. Однако, данный 

запрет не распространяется на азербайджанцев — граждан Грузии.

Не только таваф и сай 
В то же время, Ф. Нуруллах затронул другие актуальнейшие 

моменты, напрямую не связанные с организационными вопроса-

ми. По его словам, большинство паломников испытывают в Мекке 

и Медине неописуемые доселе ощущения. Хаджи будто остается 

один на один со Всевышним, и здесь уже нет места лицемерию или 

игре. Ты видим Аллахом. Слышим Им. Просишь прощения, излага-

ешь свои просьбы. Т. е. здесь превалирует духовный момент. Поэтому 

руководители групп стараются создать такие условия, чтобы палом-

ник не ощущал физического напряжения.

С другой стороны, хадж — это познание мира. Люди практичес-

ки со всех стран планеты знакомятся друг с другом. Заводят новые 

знакомства, нередко переходящие в реальную дружбу. Ф. Нуруллах 

отмечает, что сегодня уже никого не удивляет интерес, проявляемый 

к хаджи из Азербайджана. Наименование государства на устах многих. 

Поэтому немало лиц сами пытаются узнать побольше о республике.

Вид на старый Баку

вкупе с сопровождаю-
щими ее духовностью и 
чистотой сохраняется той 
же самой, несмотря на 
цивилизационные нара-
ботки современного зод-
чества. Являясь центром 
притяжения миллиардов 
людей, неся те же заряд, 
силу и обоснование, что и 
в VII веке, мечеть (на фоне 
современнейших верто-
летов безопасности, на-
имоднейших зданий) оста-
ется тем базисом, откуда 
исходит Свет веры. Свет 
правды. Свет человечнос-
ти. И будучи (по высоте) 
ниже новейшего архитек-
турного комплекса, Запо-
ведная мечеть поглощает 
все вокруг. Демонстрируя 
тем самым свою вечную 
значимость. Вне времени, 
пространства и предус-
мотренного Аллахом раз-
вития цивилизации.

Да, вместо верблюдов 
появляются неимовер-
но скоростные средства 
передвижения; на сме-
ну древнейшим счетам и 
меновому товару пришли 
банки; ветхие здания сме-
нили небоскребы и т. д. и 
т. п. Но величие Каабы ос-
тается прежним. А пре-
бывание в этом ареале 
продолжает оказывать на 
человека неимоверное 
воздействие. Настолько, 
что для тебя не существует 
никого и ничего вокруг. Ты 
остаешься наедине с Ал-
лахом. Вне зависимости от 
того, на каком этаже обхо-
дишь Каабу, какую суру Ко-
рана читаешь в мечети или 
у какого места пьешь воду 
из источника Зам-Зам.
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Другой тонкий момент — постоянный намаз в джамаате. Черные 

и белые, светлые и темные, мужчины и женщины, люди с различны-

ми разрезом глаз и внешней конфигурацией. Все поклоняются едино-

му Аллаху в идентичной форме. С идентичным текстом. Тем самым, 

паломник видит и ощущает силу Ислама. Духовную.

Сунниты и шииты рядом. Никаких противоречий. Ф. Нуруллах 

говорит, что мировые СМИ всегда трезвонят о шиито-суннитском 

противостоянии. Пусть они посетят палатки с азербайджанскими 

паломниками. Все молются рядом. Друг за другом. Никаких обособ-

лений. Совместные беседы и трапеза. Сомнения. Надежды. И совер-

шенно одинаковый ихрам у всех. Отсюда понимание: единство — 

в нашем равенстве перед Аллахом. Вне зависимости от того, кто 

и как держит руки при молитве.

Аналогичное понимание формируется также во время единого 

осуществления намаза при тавафе. Здесь забывается принадлежность 

к мазхабам, не думается о том, кто и за кем молится. Потому что 

сердце верующего «занято» его искренней молитвой, дуа, помыслами 

о Божественном в земной жизни. И многим другим, что делает нашу 

жизнь светлее и чище.

Остается надеяться, заключает Фуад муаллим, что хаджи поста-

раются соблюдать такое же понимание жизненной ситуации по воз-

вращению в родные места! ИншаАллах!

Теймур Атаев,
политолог, Азербайджан

Баку. Джума мечеть

Тем самым вера, пока-
яние, беседа с Аллахом, 
дуа (мольбы) становятся 
стержнем индивидуума, 
находящимся в этом запо-
ведном месте. Запретном 
для всего отрицательного 
и негативного. Несущим 
положительный заряд для 
всех и каждого. Где весь 
«крутой» мировой антураж 
со всеми необходимыми 
атрибутами сопровожде-
ния становится мельчай-
шим. Настолько, что его не 
видно и не чувствуется. Ка-
аба поглощает все вокруг — 
вблизи и вдали, включая 
небоскребы, транспорт, 
внешний фон. Не погло-
щается лишь верующий. Со 
своими помыслами. Про-
исходит в корне наоборот: 
человек как бы очищает-
ся (частенько через слезы 
кающегося). Укрепляется. 
Распрямляется. Он здесь, 
сегодня и сейчас, в XXI ве-
ке. Он здесь, сегодня и сей-
час, в веке VII. На все вре-
мена. Границы исчезают. 
Минута приравнивается к 
годам, а сутки — к необъ-
ятному. Потому что Аллах 
Единый рядом. Всевышний 
слышит, слушает и пре-
доставляет надежду. Все 
остальное — бренно. Есть 
только Аллах и ты. Аллах и 
каждый.

(Выдержка из Путевых 
записок Т. Атаева во вре-
мя паломничества в Мек-
ку) 
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Обзор процесса 
организации хаджа 

в Кыргызстане 
в 2005–2012 гг.:

проблемы и достижения
Хадж в Кыргызстане за годы независимости стал для многих верую-

щих путём к душевному очищению. За это время число тех, кто при-

числяет себя к практикующим мусульманам, соблюдающим основ-

ные религиозные каноны, увеличилось в десятки раз. Соответственно, 

и количество желающих совершить паломничество к святым местам 

Мекки и Медины выросло в разы. Так, по данным статистики, в 1986 г. 

в хадж не отправилось ни одного уроженца тогда ещё Киргизской 

ССР. В 1991 г., в год обретения независимости, количество паломни-

ков составило 50 чел., в 2002 г. уже 1600 чел., в 2004 г. был достигнут 

показатель в 2000 чел. И вот, наконец, в 2008 г. количество паломни-

ков из Кыргызстана достигло 4500 чел., 1 а в 2009 г. 4772 чел. Квота 

для республики установлена в размере 4500 мест, и лишь просьбы 

муфтия о выделении Саудовской Аравией дополнительных мест поз-

волили увеличить её в 2011 г. на 500 чел. В 2012 г. республике было 

выделено также 4500 мест.

Хадж-2012 г.
В 2012 г. организацией паломничества к святым местам Мекки 

и Медины занималось Духовное управление мусульман Кыргызстана 

во главе с исполняющим обязанности муфтия Рахматуллой ажы 

Эгембердиевым.

Стоимость паломничества составила 2250 долл. Это меньше чем 

в 2011 г. на 100 долл…

В целом, по рассказам паломников, вернувшихся из хаджа мож-

но составить положительное мнение об организационных моментах. 

Не было отмечено каких-либо крупных инцидентов, за исключением 

некоторых более мелких моментов, связанных, к примеру, с несвое-

временной оплатой гостиниц.

Но, на фоне, в целом, удачной организации паломничества, непри-

ятным фактом для Духовного управления мусульман республики ста-

ло изъятие в столичном аэропорту «Манас» 75 поддельных хадж-виз. 

Задержанным оказался житель Ошской области. Транспортная про-

куратура подтвердила факт обнаружения фальшивок. Ведомство 

пояснило: «в ходе проверки установлено, что гражданин КР с целью 

личной наживы с использованием заведомо подложного документа 

и сокрытия другого преступления еще в сентябре 2012 года, нахо-

дясь в городе Алмааты (Казахстан), вошел в предварительный сговор 

с неустановленным следствием лицом и получил от него поддельные 

1 Назира Курбанова. Ре-
лигия в общественно-
политической жизни 
Кыргызстана на рубе-
же XX–XXI вв. — Бишкек, 
2010. — С. 207.

Роман ВЕЙЦЕЛЬ
магистр политологии, 
младший научный сотрудник 
Института стратегического 
анализа и прогноза при 
Кыргызско-Российском 
Славянском университете. 
Киргизия
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визы (75 штук). За каждую из них задержанный получил по 1,3 тыс. 

долл.».

Посольство Саудовской Аравии в Кыргызстане объявило, что все 

75 хадж-визы являются фальшивыми…

Руководитель Республиканского штаба хадж-2012 Замир Ракеев 

заявил 11 октября по поводу произошедшего, что Духовное управ-

ление мусульман Кыргызстана непричастно к данному инциденту. 

«По нашим данным, поддельные визы сделаны в посольстве Саудовской 

Аравии в Казахстане. Задержанный гражданин Кыргызстана не имеет 

никакого отношения ни к нам, ни к нашим сотрудникам. Мы не име-

ем права вмешиваться в дела правоохранительных органов. Надеемся, 

что они доведут дело до конца», — заявил религиозный деятель. 

По его словам процесс распределения и выдачи виз уже закончился, 

Республиканский штаб на сегодняшний день уже не занимается дан-

ными вопросами…

Хадж-2011 г.
В 2011 г. муфтият возглавлял Чубак ажы Жалилов. Благодаря его 

личному авторитету и отношениям с депутатами муфтият Кыргызстана 

получил право на организацию паломничества в Мекку — данное 

право было передано от Госкомиссии по делам религий…

Хадж в 2011 г. был проведен муфтиятом на самом высоком орга-

низационном уровне, о чем говорят и паломники, с которыми удалось 

побеседовать автору этой статьи… Благодаря личной просьбе муфтия 

удалось увеличить квоту в 2011 году на 500 человек. В итоге, в палом-

ничество, в общем, вместе с обслуживающим персоналом, отправи-

лось 5072 человека.

Посол Кыргызстана в Саудовской Аравии Жусупжан Шарипов 

по поводу хаджа 2011 г. дал интервью, в котором отметил: «По срав-

нению с предыдущими годами паломничество в 2011 году прошло 

на высоком уровне…».

Хадж-2010 г.
Организацией процесса хаджа в 2010 г. занималась Государственная 

комиссия по делам религии под руководством Болотбека Абдрахманова.

Рахматулла ажы Эгембердиев — 
муфтий, председатель ДУМ РК

Чубак ажы Жалилов —
муфтий, председатель 
ДУМ РК с 2011–2012 гг.

Болотбек Абдрахманов — 
директор государственной 
комиссии по делам религий 
Киргизии

Дуа-молитва перед отправкой на хаджДуа-молитва перед отправкой на хадж
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Стоимость хаджа на одного человека составила 2200 долл. для 

вылетающих из Оша и 2300 долл. для отправляющихся к святым мес-

там из Бишкека… Так, по информации хадж-миссии, в Мекке во вре-

мя проведения хаджа проживало 4296 киргизских паломников…

Хадж-2009 г.
Хадж в 2009 г. проводило Духовное управление мусульман 

Кыргызстана под руководством муфтия Мураталы ажы Жуманова.

Стоимость паломничества составила 2400 долл. При этом 

был отмечен факт того, что некоторые перевозчики и гостиницы 

в Саудовской Аравии подняли цены прямо во время хаджа.

Также 2009 г. был отмечен тем, что в это год по всему миру 

была объявлена «пандемия гриппа A/H1N1» из-за которого весь хадж 

мог быть сорван. Также это повлияло и на количество мест для 

паломников из Кыргызстана. Изначально республике было выделе-

но 5000 мест, но в связи с мировой паникой и угрозой срыва хад-

жа Саудовская Аравия приняла решение отказаться от увеличения 

квоты Кыргызстану и оставить её на имеющемся уровне в 4500 мест. 

В преддверии начала паломничества саудовские власти распростра-

нили среди стран Центральной Азии специальный циркуляр с новы-

ми требованиями. В них, в частности, говорилось, что желающие 

отправиться к святым местам обязаны получить прививку от гриппа 

не ранее чем за две недели до въезда в королевство. В случае, если 

при пересечении границы Саудовской Аравии на борту самолёта или 

автобуса будет обнаружен хоть один человек с признаками вируса 

гриппа, то весь рейс будет задержан. Также было рекомендовано воз-

держаться от паломничества людям старше 65-ти лет и младше 12-ти, 

а также людям с хроническими заболеваниями…

Хадж-2008 г.
В 2008 г. организацией хаджа занималось Духовное управление 

мусульман Кыргызстана под руководством Мураталы ажы Жуманова.

Стоимость паломничества для граждан республики составила 

2400 долл…

Паломники из Киргизии
по пути в Мекку

Руководитель паломнической 
группы из Киргизии с хаджиями

Муфтий Киргизии на встрече с таможенной службой аэропортаМуфтий Киргизии на встрече с таможенной службой аэропорта
перед отправкой паломников на хаджперед отправкой паломников на хадж
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Также в 2008 г. наблюдался массовый выезд в хадж наземным 

транспортом вместо воздушного. Последний менее безопасен в виду 

того, что паломникам проходится пересекать более десятка границ, 

в случае поломок транспорта и иных задержек пилигримы нередко 

попросту не успевали ко времени начала хаджа, и возвращались 

обратно ни с чем.

Хадж-2007 г.
В указанный год организацией паломничества занималась 

Государственная комиссия по делам религии.

Стоимость хаджа в расчёте на одного человека составила 

1800 долл.

В начале паломничества проблем не возникало до тех пор, пока 

не стало известно, что выбранный авиаперевозчик не смог выпол-

нить взятые на себя обязательства. В результате вылет более чем 

4500 человек оказался на грани срыва. Выход был найден, когда соб-

ранные средства перечислили на счёт другой компании. 2 

Перед проведением хаджа правительство поставило перед 

Государственной комиссией по делам религии вопрос о необходимос-

ти обратить внимание и бороться с фактами вывоза людей зарубеж 

под видом паломничества. Так или иначе, но в последующем данная 

тема более не поднималась. 3 

В 2007 г. паломников из Кыргызстана постигла трагедия — 22 чело-

века погибли в автокатастрофе. Этот случай стали лишним подтверж-

дением необходимости отправки пилигримов воздушным транспор-

том, а не наземным.

Хадж-2006 г.
В 2006 г. хадж организовывало Духовное управление мусуль-

ман Кыргызстана под руководством Мураталы ажы Жуманова, кото-

рое откровенно не справилось со своими задачами. 4 Самым глав-

ным явилось то обстоятельство, что духовные лица приняли доку-

менты и оплату у примерно 7000 человек при выделенной квоте 

в 4500 человек…

2 Толкун Наматбаева, 
Жалил Сапаров. Кыр-
гызстанские паломни-
ки недовольны работой 
турфирм по организации 
хаджа. — URL: http://iwpr.
net/ru/report-news/ […] 
3 Tazar: В правительс-
тве КР обсудили орга-
низацию паломничес-
тва в Мекку в 2007 г. — 
URL: http://tazar.kg/news.
php?i=6201 
4 Кадыр Маликов, Ик-
балжан Мирсайитов. Ре-
лигия. — URL: http://www.
ca-c.org/annual/2006/29.
shtml 

Хаджии из Киргизии в Мекке

Во время ритаула побивания 
камнями (джамарат)

Проводить паломников на хадж.Проводить паломников на хадж.
В аэропорт приехали муфтий Рахматулла ажы ЭгембердиевВ аэропорт приехали муфтий Рахматулла ажы Эгембердиев

и посол Королевства Саудовская Аравия в Кыргызстане Абдурахман Аль Жума.и посол Королевства Саудовская Аравия в Кыргызстане Абдурахман Аль Жума.
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В результате, обманутые люди, количество которых достигло око-

ло 2500 человек, организовывали митинги у здания правительства, 

а также осаждали муфтият… Ситуация стабилизировалась лишь пос-

тепенно, когда накал эмоций со временем прошёл. 5 

Также кыргызских паломников постигали неудачи по пути 

в Мекку и обратно: около 600 человек были вынуждены вернуть-

ся, так и не успев в срок доехать до границы саудовской Аравии, 

а 23 человека попали в автокатастрофу и погибли.

Хадж-2005 г.
В 2005 г. хадж организовывали сразу три ответственные структу-

ры: Государственная комиссия по делам религий, Духовное управле-

ние мусульман Кыргызстана и специально созданный государствен-

ный совет.

Сразу стоит отметить, что в этот год отмечалось значительное 

число нарушений. Самым главным являлся приём желающих отпра-

виться в хадж сверх квоты. Это прямое указание на вопиющие при-

знаки коррупции. При количестве выделенных мест в 4500 человек 

документы были приняты у более чем 6500 человек. Также наблюда-

лись случаи коррупции, когда за определённое денежное вознаграж-

дение человек мог занять более высокую очередь в списке паломни-

ков и отправиться, таким образом, к святым местам. Более того, ока-

залось, что среди граждан Кыргызстана находились около 700 иност-

ранцев. Около 2000 человек так и не доехали до Мекки в виду опозда-

ния, проблем с транспортом и документами. 297 человек около меся-

ца находились на границе между Саудовской Аравией и Иорданией, 

ожидая помощи. Поэтому хадж 2005 года можно однозначно признать 

провальным. Всё вышеперечисленное привело к митингам обманутых 

граждан возле Дома правительства, по результатам которых, правда, 

никто не был наказан…

На основе изучения процесса организации паломничества 

в Кыргызстане за период с 2005 г. по 2012 г. можно сделать следую-

щие выводы:

• Количество желающих отправиться в хадж в Кыргызстане 

за годы независимости постоянно увеличивалось и увеличи-

вается сейчас, что напрямую свидетельствует о росте числа 

практикующих верующих среди мусульман.

• Качественной организации паломничества серьёзно меша-

ет коррупция, что приводит к неудобствам и проблемам для 

пилигримов.

• Организация хаджа в 2005–2010 гг. может быть признана 

неудовлетворительной, т. к. повсеместно наблюдались нару-

шения, а также случаи гибели паломников из-за использова-

ния наземного транспорта. Организация хаджа в 2011–2012 гг. 

может быть признана удовлетворительной, о чём свидетель-

ствует практически отсутствие серьёзных скандалов вокруг 

хаджа и свидетельства самих паломников, которые в целом 

оценивают проведённую работу положительно.

(Приводится в сокращенном виде. С полной статьей можете 
ознакомиться на сайте www.islamsng.com)

5 Любовь Борисен-
ко. Кто использует 
хадж в корыстных це-
лях? — URL: http://www.
msn.kg/ru/news/16305/ 

Закупить подарки родным 
из Мекки святая обязанность
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Хадж украинских 
мусульман в годы 

независимости
Совсем недавно известная социологическая служба PewResarch-

Forum (США) обнародовала социологическое исследование под назва-

нием «WorldMuslims: UnityandDiversity». В нем, среди прочего, мусульма-

нам из 39 стран был поставлен один и тот же вопрос: «совершали ли вы 

когда-либо паломничество в Мекку?»  1 Под паломничеством, по разъяс-

нению авторов исследования, имелся ввиду именно хадж.

Результаты оказались довольно предсказуемыми. Так, наибольшее 

число совершивших хадж (не учитывая Саудовской Аравии и других 

стран Персидского Залива, не включенных в исследование) приходит-

ся на Джибути (48 %), что можно объяснить чисто географическим рас-

положением. Похожая картина, правда, уже вследствие других причин, 

наблюдается в западной Африке — Либерии (32 %), Гвинее-Бисау (27 %), 

Нигерии (18 %) и ряде других стран континента. Близкие к Аравийскому 

полуострову арабские государства (Египет, Иордания) дают показатель 

около 20 %. Для сравнения, в наибольшей по численности мусульман 

стране мира — Индонезии — хадж совершало не более 3 % населения 

(что, впрочем, составляет более 6 миллионов человек).

Государства Восточной Европы и Средней Азии занимают в списке 

численности совершивших хадж последние позиции. Например, в Боснии 

этот показатель достигает 3 %, в Азербайджане — 4 %, в Казахстане — 

1 %. Среди российских мусульман, если верить данным опроса, число 

совершивших хадж достигает 4 %.

Украина, к сожалению, в этот опрос не попала. Однако это не озна-

чает, что проблема совершения хаджа менее важна для мусульман этой 

страны. Да и число совершивших паломничество к Дому Аллаха, судя 

по всему, не превышает средний показатель по другим соседним госу-

дарствам. Как же сегодня мусульманская община страны решает воп-

рос о выполнении пятого из столпов Ислама?

Прежде чем перейти к изложению соответствующих фактов, сле-

дует обратить внимание на главную причину, влияющую на процент 

совершающих хадж и умру мусульман. Имеется ввиду квота, которую 

Министерство хаджа Саудовской Аравии предоставляет различным 

государствам. Согласно резолюции Организации Исламская конферен-

ция (ОИК, после 2011 — ОИС, Органиция Исламского сотрудничест-

ва), принятой в 1987 году, в целом на 1 миллион верующих ежегодно 

выделяется 1000 мест 2, хотя из этого правила бывают и исключения. 

Таким образом, ежегодно на хадж прибывает более полутора милли-

онов мусульман, то есть не менее 1 % от числа всех членов мировой 

уммы. К слову сказать, число совершивших умру (не включая самой 

Саудовской Аравии и стран Совета сотрудничества арабских государств 

Персидского залива, имеющих право безвизового въезда) в 1432 году 

хиджры (декабрь 2010 — ноябрь 2011) составило 5,202,256 человек 3. 

Желающих совершить паломничество и имеющих на это возможнос-

ти в несколько раз больше, чем количество предлагаемых квотой мест. 

1 The World’s Muslims: 
Unity and Diversity. — 
Washington: Pew Research 
Center’s Forum on Religion 
& Public Life, 2012. — P. 
157.
2 Instructions Regulating 
Agreements Between Hajj 
Missions and the Ministry, 

http://www.hajinformation.
com/main/m40.htm.
3 Идад ат-Талибат алла-
ти тамма муалиджатага, 
http://www.haj.gov.sa/haj/
NewsDetails1?id=
12&lang=ar 
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кандидат исторических 
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Лишь будущий проект расширения мечети аль-Харам (напомним, пос-

ледняя значимая реконструкция завершилась в самом начале 80-х годов) 

и строительство новых объектов в долине Мина может помочь реше-

нию этого вопроса. Можно утверждать, что, судя по приведенным циф-

рам, сегодня нет прямой зависимости между средним уровнем дохода 

в стране и количеством совершивших хадж.

Мусульмане, проживающие на территории Украины, всегда име-

ли тесные связи с единоверцами в других странах. Доподлинно извес-

тно, что татары, заселяющие западную Украину (равно как и Беларусь, 

Польшу и Литву) с XVIвека, совершали хадж еще в тот период и даже 

в более позднее время (не говоря уже о Крымском ханстве или террито-

риях, входивших в состав Османской империи). Во времена Российской 

империи именно через Украину (Крым, Одессу) проходили основные 

паломнические маршруты. Промежуточным пунктом при этом служи-

ла ближайшая восточная столица — Стамбул. При Союзе, как известно, 

совершение хаджа было чрезвычайно трудным делом — первая большая 

группа паломников смогла посетить Мекку лишь в 1990 году. Собственно, 

с этой даты и начинается «новейшая история» хаджа в Украине, насчи-

тывающая уже более 20 лет.

Не вызывает удивления тот факт, что на первых порах значи-

мую роль в возрождении обряда хаджа в Украине играли мусульмане 

Крыма. После формирования соответствующих институций (а уже 

до 1995 года было сформировано Духовное управление мусульман 

Крыма), вопрос о совершении хаджа стал одним из наиболее акту-

альных. Мусульманской общине Крыма удалось сравнительно быст-

ро наладить связи с различными арабскими фондами. Уже с 1997 года, 

благодаря поддержке саудовской организации «Ас-Сунна», возглавляе-

мой Мухаммадом аль-Кахтани, фонд «Крым — 2000» (глава — Хубедин 

Куртбединов) отправлял в Мекку и Медину регулярные группы палом-

ников. Значительную часть из них составляли крымские татары. Судя 

по имеющимся данным, каждый год несколько десятков украинских 

мусульман совершали хадж, среди которых большую часть составляли 

крымские татары. Интересно отметить, что мусульмане отправлялись 

в хадж бесплатно, выступая в качестве «гостей короля», то есть за счет 

правительства Саудовской Аравии. Другие мусульманские организа-

ции Украины использовали для совершения хаджа альтернативные воз-

можности, однако, судя по количеству паломников, они были весьма 

ограничены.

В конце 90-х появились и первые проблемы, а именно противоречия 

между крымскими организациями, проводящими отбор верующих для 

совершения хаджа. По словам Хубедина Куртбединова, недоразумения 

были связаны с желанием Меджлиса полностью контролировать состав 

группы паломников 4. В 2001 году, в силу таких противоречий, провести 

отправку крымских паломников и вовсе не удалось. Однако уже в следу-

ющий раз, в 2002 году, стороны смогли достичь консенсуса. В 2003 году 

только по этой программе хадж совершило 112 украинских мусульман 5.

После 2003 года, ситуация вновь изменилась. Саудовские фон-

ды, предоставлявшие квоты на совершение паломничества в качест-

ве «гостей короля», заявили о том, что распределение таких возмож-

ностей будет направлено на более бедные страны; кроме того, в силу 

возникшей напряженности с местной властью, «Ас-Сунна», «Бирлик», 

«Замзам» и ряд других благотворительных организаций и вовсе прекра-

тили деятельность в Украине. Интересно, что в этот период достигла 

пика напряженность в отношениях различных мусульманских организа-

4 Самар, Валентина. Мек-
ка и Медина между Сцил-
лой и Харибдой // Зеркало 
недели. — № 4. — 31 янва-
ря 2004.
5 Касьяненко, Никита. Де-
литься и прощать. У му-
сульман начался главный 
праздник года // День. — 
№ 25. — вторник, 11 фев-
раля 2003.
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ций в Украине, начали сыпаться обвинения в «нетрадиционном» Исламе 

а то и вовсе проповеди экстремизма.

Одну их ключевых ролей в организации хаджа в этот период взя-

ла на себя Ассоциация «Альраид», активизировавшая свою деятель-

ность после 2000 года. По словам Исмаила Кади, в то время занимав-

шего пост главы Ассоциации, в 2005 и 2006 годах в хадж отправля-

лись группы паломников численностью около 100 человек 6. «Альраиду», 

на фоне других мусульманских организаций Украины, удалось наладить 

сотрудничество и официальными властями, и со многими благотвори-

тельными фондами Саудовской Аравии. Несмотря на распостраненную 

в 2004 информацию об ограничении квот на совершение хаджа в качес-

тве «гостей короля», ряду организаций (например, ДУМ Крыма), удалось 

получить такую помощь. В 2008 году 29 имамов мечетей Крыма совер-

шили хадж именно на такой основе 7. Подобная практика реально дейс-

твует и сегодня.

Очередная проблема с хаджем возникла в том же 2008 году. 

Руководству Духовного управления мусульман Украины удалось подпи-

сать соглашение с саудовской стороной, в котором утверждался их статус 

как ответственных в реализации полученной квоты 8. Крымским мусульма-

нам, пожелавшим совершить хадж самостоятельно, саудовское посольс-

тво отказало в получении виз. Муфтий Крыма Эмирали Аблаев тогда пря-

мо обвинил в сложившейся ситуации Госкомитет по делам националь-

ностей и религий Украины (такая структура существовала до 2011 года), 

который, по его словам, направил в саудовское посольство в Москву пред-

ложение утвердить привилегию именно за ДУМУ 9. Муфтият Крыма, ссы-

лаясь на тогдашнего главу Госкомрелигий, даже заявил о том, что реаль-

ная квота Украины, предоставленная Саудовской Аравией, составляла 

в 2008 году целых 963 места, а не объявленные 150 10. Глава ДУМУ, в свою 

очередь, сослался на тот факт, что мусульманские организации из Крыма 

и Донецка также принимали участие в переговорах, однако «не смогли 

в сроки предоставить требуемую информацию» по участию в хадже 11.

В ситуацию вмешалось Министерство хаджа Саудовской Аравии, 

решив разрешить ее путем консенсуса. По слова заместителя муфтия 

Крыма Айдера Исмаилова, министр Фуад бин Абдуссалям аль-Фари-

си направил на имя главы муфтия письмо, предложив командировать 

делегацию мусульманских объединений Украины для решения спорных 

вопросов в Джидду 12. Интересно, что эта ситуация, среди прочего, пос-

лужила толчком к созданию Совета муфтиев Украины (официальное 

название — Рада представників Духовних управлінь і центрів мусульман 

України), созданного по инициативе тогдашнего главы Госкомрелигий 

Александра Сагана. Официально это объединение, включившее ДУМ 

Крыма, ДУМ «Умма», и «Киевский Муфтият», начало работу в апреле 

2009 года. В июне того же года представители пяти духовных управле-

ний (входящих в состав Совета муфтиев, а также ДУМУ и ДЦМУ) посе-

тили Джидду, где провели переговоры с представителями Министерства 

хаджа 13. По итогам заседания Украине была выделена квота в 500 мест 

(исходя из стандартного расчета — 1000 мест на миллион верующих). 

Тогда же квоты были поделены следующим образом: 200 мест для ДУМК, 

100 мест для ДУМУ «Умма», 50 мест для РУНМОУ «Киевский муфтият», 

50 мест за ДЦМУ и 100 мест для ДУМУ.

Однако в 2011 году квота была уменьшена до 200 человек, посколь-

ку, как свидетельствует статистика, из Украины хадж никогда не совер-

шало более 200 человек за один год. Пропорционально были уменьше-

ны и квоты каждого духовного управления. В прошлом, 2011 году, хадж 

6 Украинские мусульма-
не создали группу для 
поездки на хадж, http://
korrespondent.net/ukraine/
events/171593-ukrainskie-
musulmane-sozdali-
gruppu-dlya-poezdki-na-
hadzh.
7 Крымские СМИ: Ду-
ховное управление му-
сульман Украины отсек-
ло крымский муфтият 
от организации хаджа, 
www.nr2.ru/210659.html/
print/.
8 Муфтий Крыма: Поли-
тика Киева направлена 
на уничтожение мусуль-
ман Украины, http://www.
milli-fi rka.org/content/121.
9 Крымские СМИ: Ду-
ховное управление му-
сульман Украины отсек-
ло крымский муфтият 
от организации хаджа, 
www.nr2.ru/210659.html/
print/.
10 Интервью с замести-
телем Муфтия мусуль-
ман Крыма, Айдером Ис-
маиловым, http://www.
qirimmuftiyat.org.ua/
index.php?option=com_co
ntent&view=article&id=4
1:&catid=1&Itemid=30&la
ng=ru.
11 Ахмед Тамим: ДУМУ 
продолжит работу по 
хаджу и в следующем 
году, http://qha.com.ua/
ahmed-tamim-dumu-
prodoljit-rabotu-po-
hadju-i-v-sleduyuschem-
godu-43683.html.
12 Интервью с замести-
телем Муфтия мусуль-
ман Крыма, Айдером Ис-
маиловым, http://www.
qirimmuftiyat.org.ua/
index.php?option=com_co
ntent&view=article&id=4
1:&catid=1&Itemid=30&la
ng=ru.
13 Подих хаджу, http://
islam.in.ua/4/ukr/vg_
forum_container/4418/
visibletype/1/index.html
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совершили 190 украинских мусульман. Таким образом, общее количест-

во исполнивших обряд хаджа мусульман страны уже достигает несколь-

ких тысяч человек, что (в процентном отношении) не превышает пока-

зателей, характерных для других государств СНГ.

Как известно, организацией хаджа занимаются специально аккре-

дитованные агентства. В соседней России таких операторов 10 14, 

в Турции — целых 78 15 (различие обусловлено, среди прочего, различ-

ными системами распределения квоты). В Украине с 2009 года отправ-

кой паломников на хадж и умру занимается только одно агентство — 

Космос Трэвэл Стар, находящееся в Киеве. Поэтому, благодаря догово-

ренностям 2009 года, ситуация выглядит довольно прозрачно и не вызы-

вает разногласий между различными духовными управлениями. Каждая 

мусульманская организация самостоятельно выделяет координаторов 

группы, проводит соответствующую подготовку для паломников, прово-

дит массовые акции отправки и встречи. Типичный маршрут — отправ-

ка из Киева и других городов (Симферополя, Одессы) в Стамбул. Далее, 

рейсом из Стамбула, паломники пребывают в Джидду. Саудовская сторо-

на способствует организации питания паломников, а также оплачивает 

совершение жертвоприношения.

Поскольку с того же 2009 года, в Украине начало работу Посольство 

Саудовской Аравии, все вопросы, связанные с хаджем, стали решаться 

на месте (ранее для получения саудовской визы документы паломни-

ков отправляли в Москву). В этом году, согласно объявлению, распро-

страненному ДУМ Крыма, наиболее дешевое предложение для совер-

шения хаджа составит 3800 долларов США 16. Таким образом, по срав-

нению с прошлым годом, цена возросла на 300 долларов США. Для 

сравнения: по нашим данным, в России минимальная стоимость хаджа 

обходится в сумму от 3000 долларов, в Великобритании — от 3000 фун-

тов (кстати, квота этой страны на хадж достигает 25.000 паломников) 17, 

во Франции — от 3000 евро, в Италии есть предложения от 3300 евро, 

в США — от 4.500 долларов, в Пакистане — от 3600 долларов. Несколько 

дешевле стоит совершить хадж, например, в Кыргызстане — 2250 долла-

ров в 2012 году. Естественно, финансовая составляющая зависит и от сис-

темы распределения квот, и от транспортного сообщения, и от качества 

реально предоставляемых услуг, и от многих других факторов.

В предыдущие годы организация и хаджа и умры проходила 

на самом высоком уровне. Соответствующие стороны четко выполня-

ли взятые на себя обязательства, поэтому, судя по всему, существенных 

изменений в налаженной системе разделения квот на хадж не предви-

дится. Несомненно, цена вопроса довольно высока (3800 долларов — это 

10 средних зарплат в Украине). Поэтому важной задачей мусульманских 

организаций, среди прочего, является и привлечение к организации хад-

жа различных благотворительных организаций.

В целом следует отметить, что украинские мусульмане за прошед-

шие 20 лет накопили достаточно большой опыт проведения паломни-

чества. Однако эти успехи не должны препятствовать новым проек-

там, в частности, популяризации хаджа в среде как «этнических», так 

и «новых мусульман». Интересно ознакомиться и с опытом других стран 

СНГ, также начавших свою «новейшую историю хаджа» в 1990–1991 годах. 

Надеемся, что в будущем эта тема станет предметом специального 

обсуждения, например, в рамках международной конференции. Ведь 

совершение хаджа и умры мусульманами стран СНГ (и в прошлом, 

и сегодня) — это большой пласт евразийской культуры, который необхо-

димо сохранить для будущих поколений.

14 Нуриманов, Ильдар. 
Хадж–2011 в РФ и СНГ // 
Минарет. — 2012. — № 1–2 
(31–32).
15 Approved Umrah Travel 
Agents: Turkey, http://www.
hajinformation.com/umrah_
agents.php?id=95 
16 Хадж — 2012, http://
www.qirimmuftiyat.org.
ua/index.php?option=com_
content&view=article&id=
753 %3A —2012&catid=43&I
temid=86&lang=ru.
17 Strangwayes-Booth, Alex, 
Unscrupulous tour operators 
'target Hajj pilgrims', http://
www.bbc.co.uk/news/uk-
england-15536503.

М. Якубович во время 
паломничества в Мекку
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Хадж белорусских 
татар-мусульман: вчера 

и сегодня
Мусульманские кладбища (мизары)

Белорусские татары исповедуют Ислам суннитского толка (по-

арабски суна — обычай, синоним термина хадис — предание 

о Мухаммеде). [1, с. 83–124] Подтверждение тому находим в письме 

султана Мурада III к польскому королю Сигизмунду III, которое напи-

сано в 1591 г. [2, с. 91] Сунниты считают законными сподвижниками 

Мухаммеда четырех первых халифов — Абу-Бакра, Омара, Усмана 

и Али, признают действительность шести сводов хадисов (аль-Бухари, 

Муслима, ат-Термизи, Абу Давуда, ан-Насаи, ибн Маджи). Учение сун-

нитов имеет четыре школы (мазхабы) — маликитскую, ханафитскую, 

ханбалитскую, шафиитскую. Татары придерживаются ханафитского 

мазхаба — школы имама Абу Ханифы (умер в 767 г. — К. З.)*.
Белорусские татары, проживая на землях Великого княжества 

Литовского с XIV в., активно воспринимали элементы религиозно-

го культа местного населения. На религиозное сознание в услови-

ях татарской диаспоры оказало значительное влияние христианство, 

главным образом его бытовые традиции и обряды, пережитки в нем 

элементов язычества. [3, с. 224; 4, с. 189] Однако, несмотря на это, 

каноническое право (шариат), державшееся на пяти основных „стол-

пах“ (рукн) Ислама, оставалось нерушимым.

Согласно заповедям священной книги мусульман Корана, каж-

дый мусульманин обязан выполнять эти обязательные предписания 

Ислама, составляющие основы мусульманского образа жизни: веры, 

молитвы, милосердия к беднякам (закят), поста и паломничества 

в святые для мусульман города Мекку и Медину.

Пятый столп веры — паломничество (хадж), являлось обязаннос-

тью каждого мусульманина в том случае, если у него на это было 

достаточно средств. [5, с. 261] Возможность выполнения этой обязан-

ности почиталось у белорусских татар за большое счастье. Согласно 

высказыванию пророка Мухаммеда: „За набожный хадж нет иного 

вознаграждения, кроме рая“. [6, с. 98] 

В XVII веке паломничество в Мекку совершали чаще, чем в пос-

ледующие времена. Помогали в этом татарам турецкие султаны. [7, 

с. 201] Сохранилось, например, описание паломничества, которое 

совершили в 965 году Хиджры (1557–1558 гг. по христианскому летоис-

числению — К. З.) трое татар из ВКЛ, в трактате «Risale-i-Tatar-i-Lech», 

автором которого является один из этих паломников. На паломни-

чество их вдохновили рассказы соотечественников, ранее посетив-

ших святые места. В путешествии с ними происходили разные про-

исшествия, особенно на Черном море. Когда они дошли до Стамбула 

через Румелию (бывшую Византию), турки оказали им теплый прием. 

Паломников представили Султану Сулейману, который щедро одарил 

их и велел ждать караван, который ежегодно отправлялся в Медину. 

* Сунниты составляют 
большинство мусуль-
манского населения всех 
стран мусульманско-
го мира, кроме Ирана и 
Ирака, где они уступают 
по численности шиитам. 
К суннитам относится 
большая часть мусуль-
манских стран Содружес-
тва.

Зорина Ибрагимовна 
КАНАПАЦКАЯ кандидат 
исторических наук, 
доцент Белорусского 
государственного 
университета г. Минск, 
Беларусь 
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Они пробыли в Стамбуле несколько месяцев, осматривая мечети 

и святые места. Описание это заканчивается выражением надежды 

на быстрое прибытие к могиле пророка, куда они отправляются «под 

охраной святого эскорта, идущего с паломниками и подарками сул-

тана в Шам (Дамаск)». В трактате также содержатся сведения о про-

стых татарах из городов ВКЛ, которые совершают паломничество 

из Мекки в Медину. [8, с. 245–296, 264, 268–269] 

Мусульманин, который совершил паломничество к святым мес-

там, носил титул хаджи (т. е. паломник — К. З.). Паломничества совер-

шались не только в Мекку и Медину. Набожные татары, не имеющие 

возможности отправиться в далекую Аравию, совершали паломничес-

тво в ближайшие святые места: в Ловчицы, к могиле святого пастуш-

ка Кунтуся, и в Синявку, где, согласно верованиям белорусских татар, 

своими чудесами славилось маленькое татарское кладбище. [7, с. 202] 

Следуя учению Корана, белорусские татары не были приверже-

ны аскетическому образу жизни. Однако они с почтением относились 

к людям, которые умели отречься от мирских радостей и посвятить себя 

только молитве. Верили, что, проявляя особое рвение к молитве и ведя 

богобоязненную жизнь, человек может стать «святым» (евлия, аулия — 

арабск.). Таким святым был, например, пастушок Контусь, могила кото-

рого на кладбище в Ловчицах (около Новогрудка) по сей день притягива-

ет паломников из всех татарских поселений Беларуси, Литвы и Польши. 

В Богониках (Польша, Белостокский район), среди татар существовало 

предание о богобоязненном отшельнике — мусульманине Щорце, жив-

шем на горе среди боров. Этот отшельник день и ночь молился в пост-

роенной им же мечети, а его набожность и мудрость послужили причи-

ной того, что татары считали его пророком. После смерти аскета гору, 

на которой была его обитель, назвали Щорцовой горой, и это название 

сохранилось до теперешних дней. [9, с. 370] 

Белорусские татары называли свои кладбища по-разному: мизяр, 
мизар (арабск. mazar) и зиреть (также с арабск.), при чем самым 

наиболее древним и популярным среди местных жителей являлось 

зиреть. В завещании Романа Давидовича из Немежа, составленном 

в 1684 г., говорится о захоронении тела на зярете [10, с. 27]. В 1663 г. 
татарин Адам Рафалович, распоряжается о погребении своего тела 

«на обычном месте, на зыжете, на поле нашем Кшиванском, в вое-

водстве Трокском лежащем» [11, с. 352].

Татарские кладбища располагались рядом с мечетями. В более 

позднее время они преимущественно являлись собственностью 

мусульманской общины и представляли собой часть вакуфов, то есть 

дарственных владений. Но прежде, когда имения татар были рассея-

ны по территории всего Великого Княжества, существовало множест-

во небольших частных погостов. При разграничении татарских земель 

в XVI в. иногда в соответствующих документах отмечалось право сто-

рон на пользование таким частным погостом [11, с. 537–544].

Большое количество старых мизаров находилось в окрестностях 

села Сорок Татар, около Вильно. К сожалению, этими памятниками 

культуры белорусских татар никто не занимался. До второй мировой 

войны ими ведал Виленский муфтиат, но из-за отсутствия средств их 

оставили на произвол судьбы [12, с. 63–69]. В селе было три клад-

бища: «большая зиреть», «малая зиреть» и «дроздовская зиреть» [13, 

с. 291]. В этой форме слово «зиреть» является одним из доказательств 

кипчакского происхождения белорусских татар [14, с. 215]. Следует 

добавить, что киргизы в алтайских горах называют посещение моги-

Мизар в Сандыковщизне 
(Гродненская обл.),
главные ворота

Мизар в Слониме
(Гродненская обл.)



59

лы какого-либо святого ziorat [15, с. 43–46]. Можно предположить, что 

распространенная в более позднее время среди белорусских татар 

форма мизяр, проникла в их словарный запас при посредничестве 

реэмигрантов из Турции, потому что в османском языке для обозна-

чения мусульманской гробницы используется слово mezar, в то время 

как слово zijar t там обозначает «посещение», «паломничество».

На татарском кладбище обычно было принято регулярное распо-

ложение могил, основанное на ритуальном порядке мусульман во вре-

мя богослужения в мечети — могилы размещались в виде параллель-

ных саф (арабск. saff), то есть рядов [13, с. 292]. Часто могилы обкла-

дывали по бокам камнями и ставили на них два надмогильных кам-

ня: большой в изголовье, а меньший — в ногах покойного. При этом 

умерших всегда клали в могиле головой на запад. Могилы не ограж-

дались. Так татары подчеркивали, что все люди равны, и никто не дол-

жен отгораживаться. Позднее это правило не выполнялось [13, с. 292].

Форма надгробий зависела от степени зажиточности семьи. Обычно 

у бедных стояли неотесанные камни без надписей, у более богатых — 

такие же камни, но с надписями, у состоятельных татар — шлифован-

ные памятники, украшенные эпитафиями. В XVI в. надгробия на татар-

ских кладбищах были лишены каких либо записей. Автор «Risale» 

пишет: «Наши могилы находятся рядом с мечетями, как и в Стамбуле; 

но не украшают у нас надгробных камней прекрасные надписи, напо-

минающие и о покойном, и о недолговечности этого света» [16, с. 258]. 

Наиболее старые среди известных нам надгробий относятся к первой 

половине XVII в. М. Александрович в своей работе приводит надгроб-

ные надписи 1626, 1668, 1678 годов [17, с. 292].

Зажиточные татары-землевладельцы хранили память о могилах 

предков и вообще заботились об их сохранении. Если татарин про-

давал старые владения и переезжал в другие места, то часто пору-

чал кому-нибудь постоянно заботиться о семейных захоронениях. 

Например, Улан — последний татарин, хозяин имения Малюшицы 

в Новогрудском повете, продавая эти земли, выделил 16 десятин зем-

ли, которые подарил Мустафе Александровичу с тем, чтобы он охра-

нял кладбище и могилы Уланов [13, с. 293]. Генеральша Мерьема 

Соболевская, проживавшая в поместье Палужи, дала жителю села 

Заболоть Новогрудского повета Ибрагиму Козакевичу десятину луга, 

а взамен он обязался заботиться о местном «мизяре» [13, с. 293].

Белорусские татары приписывали мусульманским кладбищам 

чудодейственные, магические свойства. О старых заброшенных татар-

ских кладбищах (например, в Сорок Татарах близ Вильно — так 

называемая «большая зиреть», в Горецковщине Ошмянского повета, 

в Сенявке и Плешевичах Несвижского повета) как среди татар, так 

и среди местного населения ходили разные легенды [17, с. 370–371] 

До наших дней дошла одна из таких легенд о Сенявском клад-

бище Ляховичского мусульманского прихода. О существовании кладби-

ща в дер. Сенявка (Минская обл.) свидетельствует документ — докладная 

записка, в которой говорится, что на кладбище только сорок могил, 

на месте которых остались небольшие холмики, а вокруг них вырыт 

ров: «… могилы почитаются тут как святое место и посещаются 

один раз в год в теплое время года”. О происхождении кладбища 

местные жители ничего достоверно не знают, но как свидетельству-

ет документ: „из поколения в поколение передается, что это святое 

место, так как на этих могилах многие получают исцеление от раз-

ных болезней.» [18] О том, что в Сенявке и вблизи ее (рядом находилось 

На татарском кладбище обычно 
было принято регулярное 
расположение могил, 
основанное на ритуальном 
порядке мусульман во время 
богослужения в мечети — 
могилы размещались в виде 
параллельных саф (арабск. 
saff), то есть рядов

Часто могилы обкладывали 
по бокам камнями и ставили 
на них два надмогильных 
камня: большой в изголовье, 
а меньший — в ногах покойного. 
При этом умерших всегда клали 
в могиле головой на запад. 
Могилы не ограждались. Так 
татары подчеркивали, что все 
люди равны, и никто не должен 
отгораживаться. Позднее это 
правило не выполнялось
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поместье Сенява — К. З.) когда-то жили татары, говорит фамилия Джафера 

Сенявского, который в 1662 г. служил в татарской хоругви ротмистра 

Сулимановича [19].

Это кладбище посещали не только татары, но и белорусы, евреи, 

а белорусски, жительницы деревень, чтобы забеременеть, завязыва-

ли на ветках растущего, на кладбище можжевельника полотенца или 

ленты [20]. Сенявку превосходило славой чудодейства и легендарнос-

тью кладбище при мечети в Ловчицах под Новогрудком. На этом кладбище 

находилась почитаемая всеми татарами могила святого пастушка Евлии 

(Аулия) Кунтуся (Контуся, Кантуся).

Согласно источниккам, Ловчицы являлись одним из самых древних 

татарских поселений. В 1820 г. в докладной записке властям ловчицкий мулла 

Ассанович пишет, что мечеть в Ловчицах существовала уже 400 лет назад, 

и к ней относились мусульмане всего Новогрудского повета [21, с. 15–17]. 

В одном из документов за 1783 г. она упоминается как “ловчицкая джамия“ 
[21], а известно, что джамией называли только большую мечеть. Разумеется, 

называя так мечеть в Ловчицах, татары имели в виду не величину строения, 

а его религиозное значение, несомненно, связанное с почитанием могилы 

Аулия Кунтуся, находящейся на кладбище при мечети.

Это место до теперешнего времени известно практически всем 

белорусским татарам, которые совершают к нему паломничест-

во. Мусульмане собираются в Ловчицах чаще всего во время поста 

в месяц рамазан и праздников Рамазан-байрам и Курбан-байрам, сооб-

ща и по-одному молятся. Много паломников прибывало из более даль-

них мест — Слонима, Ляхович, Клецка, Мира, Муровщизны (соврем. 

Ивье Гродненской обл.), Ошмянского повета, Вильно и т. д. К могиле 

Кунтуся приходили также белорусы (жители близлежащих деревень) 

и евреи, которые так же, как и мусульмане, верили в чудодейственную 

силу этого места.

Матери приносили к могиле Кунтуся маленьких детей и здесь пели 

молитву Альхам (арабск. а1-hатd — первая сура Корана), троекратно обхо-

дя могилу. Сюда часто приходили беременные женщины, чтобы роды 

были легкими, а дети здоровыми. Святой мох, взятый с могилы, по мнению 

паломников, являлся лечебным и помогал от разных болезней. Брали так-

же на память или в качестве своеобразных амулетов куски коры 

старого дуба, растущего у могилы Кунтуся.

Ловчицкая легенда вместе с приведенными выше легендами о других 

мусульманских кладбищах (особенно о сенявском) является одним из наибо-

лее интересных элементов культуры белорусских татар. Вера в чудотвор-

ную и исцеляющую силу могил имеет своим источником систему доисламс-

ких верований тюркских народов (анимизм и шаманство). Арабской по про-

исхождению являлась легенда о Кунтусе [22; 23, с. 567–568], но связанные 

с его могилой верования имели скорее отношение к фольклору других 

тюркских народов. Почитание деревьев и кустарников, растущих на могилах, 

а также вера в их целительную силу связана с культом деревьев, наиболее 

ярко проявляется у киргизов [24, с. 27], и представляет собой любопытный 

реликт, свидетельствующий о древней степной жизни белорусских татар. 

Повязывание лентами кустов на татарском кладбище в Сенявке, распост-

раненное как среди татарок, так и местных белорусок, встречается у всех 

тюркских народов, а также у арабов [13, с. 306]. Верования белорусских 

татар, приписывающие некоторым могилам и кладбищам особое значение, 

которое они могли иметь для беременных женщин и детей, соответствует 

верованиям других тюркских народов: киргизов, туркмен [25, с. 133], анато-

лийских турок [26, с. 46].

Форма надгробий зависела 
от степени зажиточности 
семьи. Обычно у бедных 
стояли неотесанные камни без 
надписей
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Таким образом, в этих легендах проявились элементы, как 

мусульманской религии, так и древних верований тюркских наро-

дов. Систематизация этих верований на мусульманско-арабские и чис-

то тюркские фольклорные, связанные с древней религией тюрков — 

шаманством, непроста, так как часто аналогичные формы верований 

выступают у народов, не имеющих ничего общего ни в происхожде-

нии, ни в религиозном отношении. Отсюда следует, что причиной 

сходства в поверьях могут быть аналогичные условия быта. В дан-

ном случае, как древние арабы, так и древние турки были степны-

ми скотоводческо-кочевыми племенами. Отсюда сходство и аналогии 

в верованиях этих племен. Безусловно, влияние на легенды и пре-

дания о татарских мизарах оказала и культура местного населения, 

которая придавала им определенное своеобразие.

Татарские кладбища являются ценными памятниками мусуль-

манской культуры татар на землях Беларуси, несущие в себе боль-

шой исторический материал. По немногим из них, дошедшим до нас 

с XVI–XVII веков, можно судить о давности закладки мизара, продол-

жительности жизни татар, их социальном статусе, фамилиях и т. д. 

Существование мизаров подтверждает тот факт, что татары длитель-

ное время сохраняли свои религиозные традиции.
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Паровоз быстрее 
и комфортнее,
чем караван

К 105-летию строительства Хиджазской железной дороги

Во время правления Османских халифов мусульманские паломники 

из разных стран совершали хадж и умру пользуясь дорогами через Дамаск 

(Шам) и Каир, которые контролировались государством и были отно-

сительно безопасными. Однако другие паломнические пути, как напри-

мер Йеменский или из Багдада и Басры также использовались хаджиями 

очень часто. Дамасский путь в Мекку и Медину использовали не только 

паломники из Анатолии или Балканских стран, однако также через этот 

путь проходили паломники из Центральной Азии, Кавказа, даже иногда 

из Ирана. Хаджии со всех концов света добирались в Стамбул (как пор-

товый город), оттуда в Ускюдар, Гебзе, Эскишехир, Конью, Адана, Алеппо 

и до Дамаска, где ожидали отправления сирийского махмаля (карава-

на) с дарами и подарками в Мекку. Этот караван сопровождал и охра-

нял от нападения бедуинов военный конвой. Не смотря на это, караван, 

все же, подвергался нападению и грабежу со стороны бедуинов. Не обхо-

дилось и без жертв среди простых паломников. Об этом пишет штабс-

капитан Абдульазиз Давлетшин, который был отправлен в командировку 

в Хиджаз 1898 г. что, «зло это развивается во время движения паломни-
ков — грабежом занимаются целые кабиля (племена), ничуть не считая это 
преступлением, свободно и открыто распродавая добытое этим путем 
имущество» 1. Из Дамаска в Медину сирийский караван следовал через 

такие города как Музаириб, Белка, Маан, Затуль-Хадж, Табук, Мадаин-и 

Салих и Хайбар. 2 Как писал штабс-капитан Абдульазиз Давлетшин, что 

«ввиду опасностей путей уже с древних времен практикуется посылка еже-
годно в Мекку и Медину ко времени хаджа особых больших, охраняемых силь-
ным эскортом, паломнических караванов, во главе которых идет махмаль. 
Махмалем собственно назывался раньше верблюд, на котором семья про-
рока совершала паломничество из Медины в Мекку, впоследствии название 
это стали давать особым богато украшенным шатрам, возимым с осо-
бой торжественностью на специально для них предназначенных верблюдах. 
Один из махмалей — сирийский — отправляется из Дамаска, куда ко вре-
мени его выступления собирается большое число паломников, как из самой 
Сирии, так и из соседних Анатолии и Персии. Каравану придается для охра-
ны особый отряд, который в 1898 году состоял из 550 ч. конницы, в том числе 
150 человек на хейджинах, 200 конных забтие (жандармерия), при двух горных 
орудиях, под начальством особого паши, на которого возлагается отвезти 
в Мекку и Медину, кроме разных принадлежностей для двух больших мече-
тей в этих городах (Мекка и Медина. Прим. ав.), также и суммы на весь годо-
вой расход вилайета. Путь до Медины сирийский махмаль проходит обык-
новенно в 27–30 дней, от Медины до Мекки — в 12 дней и сейчас же по оконча-
нии обрядов возвращается обратно в Дамаск тем же путем». 3

На подобии Дамаска, который служил местом сбора и отправле-

ния в Мекку сирийского каравана и паломников из Европы, Средней 

и Центральной части Азии, так же и Каир служил центром для мусуль-

1 Хадж российских му-
сульман. № 2. Ежегодный 
сборник путевых заметок 
о хадже. Н. Новгород — ИД 
«Медина», 2009. — 136 с., 
илл.
2 Skylife. UmreOzel. The 
Umrah issue. Turkish 
airlines, 2013. The Hejaz 
during the Ottoman 
period. P. 53–67.
3 Хадж российских му-
сульман. № 2. Ежегодный 
сборник путевых заметок 
о хадже. Н. Новгород — ИД 
«Медина», 2009. — 136 с., 
илл.

Хиджазская железная дорога 
в начале своей истории

Фото у поезда Хиджазской 
железной дороги
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ман Северной и Центральной Африки и отправки египетского махма-

ля (каравана) в Мекку и Медину. Путь из Каира пролегал через Вади ан-

Нуъман, Сатхуль-Акаба, аль-Ваджх, Янбо и Рабиг. Однако, с открытием 

в 1869 году Суэцкого канала, египетский караван потерял свое исконное 

значение, в смысле наземного пути из Каира до Мекки, и начал пере-

возиться через Красное море на пароходе. Так же и паломники стали 

добираться до Джидды морским путем, а оттуда на верблюдах до Мекки 

и Медины.

До развития пароходства и прорытия Суэцкого канала сирийский 

и египетский караваны имели для паломничества громадное значение. 

Дамаск и Каир служили тогда главными сборными пунктами для всех 

паломников, отправлявшихся в Хиджаз с Севера и Запада.

Новым этапом усовершенствования технических средств передвиже-

ния паломников до Мекки стало строительство Хиджазской железной доро-

ги ( ) во время правления Султана Османской империи Абдуль-

Хамида II. Как отмечают историки, строительство этой железной доро-

ги было последней попыткой халифа Абдуль-Хамида II поднять престиж 

Османского халифата. Значимым моментом так же считался и то, что пра-

ва на железную дорогу будут принадлежать только мусульманам, у халифа 

появится финансовая независимость от Западных стран, так как открытие 

путей сообщения от Стамбула до Медины и Мекки представляло прямую 

угрозу европейским интересам в регионе. Среди прочего было и обеспече-

ние безопасности и комфортности мусульман, совершающим паломничес-

тво в Мекку и Медину, что в свою очередь подняло бы авторитет Султана 

перед верующими, так же улучшалось бы управление над отдалёнными 

из центра территориями, населенными непокорными племенами.

Сбор средств началось 2 мая 1900 года. Лично сам Султан Абдуль-

Хамида II пожертвовал для строительства 50 000 турецких лир, за ним 

последовали и другие государственные чиновники, простые граждане 

Османской империи. 4 Сбор средств был организован так же во всех мусуль-

манских странах и в некоторых немусульманских. Так свои пожертвова-

ния внесли мусульмане России, Европы, Америки, Балкан и Центральной 

Азии. 5 За основу строительства были взяты западные проекты, но дизайн 

дополнялся мусульманскими декоративными элементами. Ссылаясь 

на указ Султана, было провозглашено, что эта железная дорога будет 

построена на историческом пути паломников, которые веками заложили 

паломническую тропу в святые земли Аравии.

1 сентября 1908 года первый паровоз Хиджазской железной доро-

ги прибыл в Медину. От Дамаска до Медины он добрался за 3 дня вмес-

то 40-дневного пути каравана. 6 По предварительным расчетам железная 

дорога должна была окупиться достаточно быстро. Предполагалось, что 

в отсутствии паломников и вне сезона хаджа, она будет служить для 

транспортировки грузов и военных отрядов в отдаленные от Стамбула 

регионы.

Однако во время Первой мировой войны дорога частично была раз-

рушена, а после распада Османской империи оказалась на территории 

нескольких новых независимых государств, которые не могли поддержи-

вать её полностью в работоспособном состоянии. Путевое сообщение 

до Джидды и Мекки так и не было протянуто. В настоящее время дейс-

твуют отдельные участки данной железной дороги: от Дамаска до Аммана 

и от фосфатных месторождений около Маана до Акабского залива. 7 
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Первые фотоматериалы Мекки и Медины
«Воистину, первым домом, который был 

воздвигнут для людей, является тот, кото-

рый находится в Бекке (Мекке). Он был 

воздвигнут как благословение и руко-

водство для миров» (Коран. Семейство 

Имрана, аят 96).

Ни для кого не секрет, что 

Всевышний Аллах возвеличил два свя-

щенных города мусульман Высокочтимую 

Мекку ( ) и Лучезарную Медину 

( ) над остальными городами 

особой святостью, отличием и духовнос-

тью. Первый город является направлени-

ем для поклонения: в Заповедную мечеть 

в Мекке, в центре которой находится 

Кааба, стекаются непрерывные молит-

вы более полутора миллиарда верующих 

со всего земного шара. Медина, в свою 

очередь, город, куда совершил хидж-

ру (переселение) наш Пророк Мухаммад 

(мир ему) и построил мечеть, которая 

сегодня носит название аль-Масджид ан-

Набави — Мечеть Пророка.

Помимо паломников эти два свя-

щенных города на протяжении всей сво-

ей истории были под пристальным вни-

манием и интересом так же и истори-

ков, художников, архитекторов и стро-

ителей, которые посредством рисунков, 

чертежей и письменных описаний стара-

лись запечатлеть их особенности, состо-

яние и вид на тот исторический момент. 

Особенно, с изобретением фотоаппа-

ратов началась новая эпоха визуальной 

документации истории. Если мы раньше 

Мекку и Медину видели только на рисун-

ках и шамаилях (изобразительное искус-

ство мусульманской культуры), то, начи-

ная с середины 19 века, появились первые 

фотографии этих городов, которые запе-

чатлели их естественный вид. У исследо-

вателей появились материалы, по кото-

рым они могли изучать историю, провес-

ти сравнение и анализ развития священ-

ных городов и находящихся там религиоз-

ных объектов.

Сегодня, как никогда, исторические 

фотографии достаточно широко распро-

странены в интернет ресурсах и исполь-

зуются в книгах и альбомах, посвящён-

ных истории Мекки и Медины. К сожа-

лению, когда мы просматриваем фото-

Рис. 1Рис. 1

Рис. 2Рис. 2

Рис. 3Рис. 3
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графии двух Святынь мусульман в интер-

нете или в печатных изданиях, задаем-

ся вопросом — кому принадлежит авто-

рство этих исторических фотоматериалов. 

Так в этой не большой статье к разде-

лу «Фотогалерея» данного сборника мы 

попытаемся познакомить Вас, уважаемый 

читатель, с авторами первых фотоматери-

алов, посвященных паломничеству в свя-

щенные города Ислама.

Общеизвестно, что начиная со второй 

половины 19 века западные путешествен-

ники, которые проезжали через Хиджаз, 

фотографировали города Аравии, такие 

как Маскат, Аден, Джидда, лежащие на их 

пути в Индию. Первым из мусульман, кто 

снимал фотографии Мекки и Медины, 

был Мухаммад Садик из Египта, который 

в 1861, 1880 и 1884 годах совершил палом-

ничество и оставил подробное описание 

своего хаджа. Уже во время первой поез-

дки он сфотографировал Медину и опи-

сывал в своих путевых записках, как он 

это делал, и подчеркивал, что «еще нико-

му не удавалось сделать такие снимки 

раньше него с помощью фотоаппарата» 1. 

Все же самые известные и популярные 

фотографии он запечатлел во время хад-

жа в 1880 и 1884 гг. 1881 году Мухаммад 

Садик был удостоен золотой медали 

«Гильдии фотографов» за качественные 

фотоматериалы Мекки и Медины, кото-

рые впервые увидела Европа. 2 

Из европейцев первым кто сни-

мал на фотоаппарат паломников, куль-

товые объекты и святые места Мекки 

был голландский востоковед Христиан 

Снук Гюрхронье (1857–1936). Он учился 

в Лейденском университете, специализи-

руясь по семитским языкам и литерату-

ре, и после посещения Мекки защитил 

докторскую диссертацию, посвященную 

как раз священному городу мусульман, 

ритуалам паломников и их истории. Как 

пишут многие исследователи его биогра-

фии, впервые он посетил Мекку в 1885 году 

(возможно в промежутке 1884–1885 гг.) 3 

и его пребывание там продолжалось око-

ло 6 месяцев. Гюрхронье принял Ислам, 

взял себе имя Абдульгаффар, женил-

ся на местной девушке и с ее помо-

щью изучил все тонкости и особеннос-

ти ритуалов хаджа. Так по результатам 

последующих паломничеств в Мекку 

Рис. 4Рис. 4

Рис. 5Рис. 5

Рис. 6Рис. 6
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в 1888 и 1889 гг. соответственно он издал 

2 фотоальбома: «Фотографический атлас 

Мекки» и «Картинки Мекки». Однако 

в этих альбомах не все фотографии 

принадлежат ему. Как пишет Христиан 

Гюрхронье, что в подготовке к изданию 

этих двух работ он «… использовал фото-

графии, которые любезно предоставил 

в подарок Мухаммад Садик…» 4, упомя-

нутый нами выше фотограф из Египта. 

Принимая во внимание то обстоятельство, 

что Мухаммад Садик смог каким-то обра-

зом передать фотографии Х. Гюрхронье 

можем заключить здесь два вывода: они 

были знакомы и, следовательно, посети-

ли Мекку в одно и то же время, а именно 

в 1884 году. Помимо всего, есть данные, 

что в своих работах голландец так же 

использовал фотографии своего друга 

индийского врача Абдульгаффара эфен-

ди, которого сам лично научил делать 

фотоснимки. 5 

Своими фотоматериалами от 1890 года 

известен и Мирза эфенди из Дели. Он 

владел личной фотостудией и преуспел 

в печатании своих работ с комментария-

ми и рассказами на языке урду.

Следует отметить и египетского 

фотографа Ибрахим Рафагат паша, кото-

рый в 1901 году совершил хадж. Во время 

своего первого паломничества он загорел-

ся идей отснять шествие хаджиев во вре-

мя совершения ритуалов. После возвра-

щения на родину научился фотографиро-

вать и приобрел необходимые устройства 

Снук ГюрхроньеСнук Гюрхронье

Рис. 7Рис. 7

Рис. 8Рис. 8

Рис. 9Рис. 9
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для фотосъемок. И последующие свои 

паломничества в 1904 и 1908 гг., поми-

мо ритуальной части, посвятил съемкам 

всего того, что казалось ему интересным. 

В общей сложности он отснял более 

400 фотографий, многие из которых вош-

ли в его книгу «Зеркало двух Святынь». 6 

Однако в этой книге напечатаны не толь-

ко его фотоматериалы. Как упомина-

ет Ибрахим паша в альбом вошли так-

же фотографии смотрителя египетско-

го текие в Мекке Ахмада эфенди Сабира, 

друга Мухаммада Али Сауди, а так же 

в книгу включены материалы Халиля аль-

Казани, что указывает на то, что он был 

нашим соотечественником из Казани.

Наряду с упомянутыми лицами хоте-

лось бы отметить и Али бека, воен-

ного фотографа Османской империи, 

Мухаммада Али из Медины, Сулеймана 

Захди и инженера-строителя Мухаммада 

Хульми из Египта, который приехал 

в Мекку по приглашению самого Короля 

Христиан Снук Гюрхронье 1884 год в Джидде Христиан Снук Гюрхронье 1884 год в Джидде 
(возможно 1885 год в Мекке)(возможно 1885 год в Мекке)

Рис. 10Рис. 10

Рис. 11Рис. 11

Рис. 12Рис. 12
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Абдуль-Азиза для проведения исследова-

ний и разработки проекта расширения 

главного храма аль-Масджид аль-Харам.

В этом номере сборника вы можете 

ознакомиться с историческими фотогра-

фиями Христиана Снук Гюрхронье из его 

фотоальбома «Картинки Мекки», которая 

включает в себя 18 фотографий с изоб-

ражением городских пейзажей, мечетей, 

святынь и паломников. А также познако-

митесь с современными фотографиями 

хаджиев, Мекки и Медины.

Книга голландского востоковеда 

«Картины Мекки» (Bilder aus Mecca) пред-

ставляет собой одну из первых работ 

неарабского автора, в которой содержат-

ся фотографии Мекки и хаджа. В 1888 г. 

он опубликовал «Фотографический атлас 

Мекки» (Bilderatlas zu Mekka), в котором 

были собраны фотографии, сделанные в 

городе им самим и другими фотографами.

Труд «Bilder aus Mecca» был опубли-

кован в следующем году как приложе-

ние к более ранней работе Гюрхронье. 

Исследователи полагают, что фотографии 

из этого альбома были сделаны аль-Саи-

дом Абдульгаффаром — индийским вра-

чом, который жил в Мекке и, как уже 

отмечали, был дружен с Гюрхронье.

http://www.theemptyquarter.
com/newsletters/snouck-newsletter.html 

«Фотографический атлас Мекки» —«Фотографический атлас Мекки» —
1-я книга фотографий Х. С. Гюрхронье1-я книга фотографий Х. С. Гюрхронье

Рис. 13Рис. 13

Рис. 14Рис. 14

Рис. 15Рис. 15
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Комментарии к 18 фотографиям из 2-го аль-

бома Христиана Снук Гюрхронье «Картины 

Мекки» (Bilder aus Mecca) изданном в 1889 г.

Рис. 1 — Вид мечети, внутри которой совер-

шается общий намаз.

Рис. 2 — Первый вид Мекки.

Рис. 3 — Второй вид Мекки к северо-западу 

(справа) и к юго-западу (слева) от мечети.

Рис. 4 — Третьи вид Мекки.

Рис. 5 — Четвертый вид Мекки.

Рис. 6 — Типография в Мекке (основанная 

несколькими годами ранее).

Рис. 7 — Гробница Ситтаны Меймуны и лагерь 

мекканских паломников.

Рис. 8 — Второй вид лагерей паломников 

у гробницы Меймуны.

Рис. 9 — Третий вид тех же лагерей паломни-

ков у гробницы Меймуны (на заднем плане — 

дорога ведущая в Мекку).

Рис. 10 — Гробница Ситтаны Меймуны.

Рис. 11 — Западная часть долины Мина про-

стирающейся с запада на восток во время 

великого ежегодного сбора паломников.

Рис. 12 — Восточная часть долины Мина.

Рис. 13 — Стоянка паломников в долине 

Муздалифа расположенной между Миной 

и Арафатом.

Рис. 14 — Гора Арафат во время ежегодного 

сбора паломников (вид с юга).

Рис. 15 — Восточная сторона горы Арафат.

Рис. 16 — Западная сторона горы Арафат.

Рис. 17 — Лагерь паломников на равнине 

к востоку от горы Арафат.

Рис. 18 — Ездовой верблюд (хаджин) шерифа 

Яхьи одного из сыновей шерифа Ахмада, чьим 

отцом был знаменитый великий шериф Абд 

аль-Мутталиб умерший в 1886 году.

Картинки Мекки — 2-я книга фотографийКартинки Мекки — 2-я книга фотографий
Х. С. ГюрхроньеХ. С. Гюрхронье

Рис. 16Рис. 16

Рис. 17Рис. 17

Рис. 18Рис. 18
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Общий вид с площади аль-Масджид аль-Харам на Каабу. Общий вид с площади аль-Масджид аль-Харам на Каабу. 
Фото М. АршабаевФото М. Аршабаев

Редкий кадр — дождь в Мекке. Фото М. АршабаевРедкий кадр — дождь в Мекке. Фото М. Аршабаев
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Паломники у горы Арафат. Фото М. АршабаевПаломники у горы Арафат. Фото М. Аршабаев

Паломник в тени кмней горы Арафата. Фото М. АршабаевПаломник в тени кмней горы Арафата. Фото М. Аршабаев
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Перед намазом в Мечети Пророка. Фото М. АршабаевПеред намазом в Мечети Пророка. Фото М. Аршабаев

Женщины-паломники по пути к Каабе. Фото М. АршабаевЖенщины-паломники по пути к Каабе. Фото М. Аршабаев
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Расширение территории аль-Масджид аль-Харам. Вид с птичьего полета. 2013 г.Расширение территории аль-Масджид аль-Харам. Вид с птичьего полета. 2013 г.

Примерный макет расширяемой территории Заповедной мчетиПримерный макет расширяемой территории Заповедной мчети
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